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Hétfőn ^^^taíkozik az új kormány

A Vallásos Nemzeti Párt vezetősége 
a nagykoalíció mellett döntött

•11 X7 C *7 Q i i Q 3 1 *y' oil o is /s t\.. H ..If A .11. ' e u i • i • i .. I /r ™ — _ Ti pl 177pf utón a1 a nnv» 1 ' . . .51 szavazattal 17 ellenében elfogadták az ásdodi kikötővel kapcsolatos 
megállapodást — „A pártnak az a kívánsága, hogy széles alapokon 

nyugvó kormány alakuljon”
Tel Aviv (Az Uj Kelet tudósítójától). — A csatla­

kozás mellett döntött tegnap este a Vallásos Nemzeti Párt 
végrehajtó bizottsága és felhatalmazta a párt vezetőit, 
hogy kössék meg a kompromisszumot az ásdodi kikötő 
szombati üzemeltetése ügyében, mert rendkívül nagy jelen­
tőseget tulajdonítanak annak, hogy stabil alapokra tá- 
maszkodó kormánya legyen Izráelnek. A határozat nyomán 
a,.het veSén és a jövő hét első napján lebonyolódnak a tár- 
cák elosztásává! kapcsolatos megbeszélések és a „nagy­
koalíció létrejötte után, hétfőn bemutatja a Kneszetnek 
"ÍV1 Eskol dezignált miniszterelnök az új kormányt.

Több mint két hónappal a
választások után tiszta kép 
alakult ki a jövendő kor­
mány összetételét illetően a 
Vallásos Nemzeti Párt teg­
napi határozata nyomán. — 
Már-már holtpontra jutottak 
a tárgyalások az Uj Rend 
és a Vallásos Nemzeti Párt 
között. Először a körül vita­
tott „szombattörvény” meg­
szavazását követelte a párt, 
de a Mápám és a Függet­
len Liberális Párt eredmé­
nyes harcot vezetett a „sta­
tus quo” fenntartásáért és a 
további vallásos törvényke­
zési törekvések ellen.

A kompromisszumos meg­
egyezés kedd este alakult ki 
a miniszterelnök és Mose 
Chájim Sapira, a Vallásos 
Nemzeti Párt vezére között: 
a koalíciós megállapodás sző
vegéből kimarad az ásdodi. , . ............
probléma és a miniszterelnök K°17n.aríy1zaJ'hoz. fuzodö, n< 
levelét függelékként csatol- í zetl e^del!ek _miatt mégis 
ják a megállapodáshoz.

Az is benne lesz a függe­
lékben, hogy a legégetőbb 
szezon-munkák idején sem 
adhat a kikötőhatóság uta­
sítást a szombati munkára, 
csak a tárcaközi bizottság 
hozzájárulásával. Az elkerül­
hetetlen szombati munka-en-

Kína titkos hadsereget szervezett 
a Középafrikai Köztársaságban

Bokassa ezzel indokolja a diplomáciai kapcsolatok 
megszakítását Kínával

Bangui, (UPI, IFP). Jean 
Bedel Bokassa ezredes, aki 
január elsején átvette a ha­
talmat a Középafrikai Köz­
társaságban, tegnap formáli­
san megszakította a diplo­
máciai kapcsolatokat a kom 
munista Kínával, miután már 
néhány nap előtt felszólította 
a kínai követség tagjait az 
ország elhagyására. Bokassa 
azzal vádolta a kínaiakat, 
hogy titkos hadsereget akar­
tak szervezni az országban. 
Egy nagy fegyvertár felfe

Bokassa ezredes tegnap kö­
zölte. hogy a titkos hadsereg 
vezérkarának tagjait, közöt­
tük a házi őrizetben levő 
David Dacko elnök kabinet- 
irodájának volt főnökét és 
egy képviselőt letartóztattak.

Bokassa ezredes kijelen­
tette, hogy Dacko volt elnök 
tudott a 15 tagú titkos ve­
zérkar létezéséről. Bokassa, 
aki elnök, miniszterelnök, 
külügyminiszter, hadügymi­
niszter és pecséíőr szerepé! 
tölti be egy személyben, azt

dezése és az összeesküvésre j hangoztatta, hogy továbbra 
vyna.tkc.z0 okmányok elkob-1 is fenntartja béküiékeny ál 
zasa vezetett a diplomáciai j láspontját Dackoval szemben 
Kapcsolatok megszakításához. I (aki az ezredes unokaöccse).

ANNA K, A K I 
A LEGJOBBAT 
VÁLASZTJA:

gedélyezéssel foglalkozó tár­
caközi bizottságnak hivatal­
ból tagja a mindenkori val­
lásügyi miniszter is. Ez a 
tárca természetesen a VNP 
kezében marad és dr. Zorach 
Wahrhaftig fogja betölteni.

öt órán át vitatkoztak a 
Vallásos Nemzeti Párt végre­
hajtó bizottságának tagjai, s 
végül 51:17 arányban, döntő 
többséggel fogadták el a koa­
lícióhoz való csatlakozásra 
utasító határozati javaslatot.

Az elfogadott javaslat sze­
rint a párt nem elégedett 
a kompromisszummal, de ma­
gasabb szempontok, a szilárd 
kormányzathoz fűződő nem- 

égis a
..nagykoalíció” mellett dön­
tött. Követeli a határozat, 
hogy az uj kormány biztosít­
sa a kibuci üzemek szombati 
pihenőjét, s elégítse ki a val 
lásos polgárok néhány továb­
bi követelését is. Ami a tár­
cák elosztását illeti a VNP 
gazdasági minisztériumot is 
követel.

A határozat megszületése 
után nyilatkozatot kaptunk a 
párt egyik vezető politikusá­
tól, aki szerint majdnem biz­
tos, hogy azonos személyek 
képviselik a Vallásos Nemze­
ti Pártot az uj kormányban 
is. Esetleg dr. Burg leváltásá­
ról lehet szó, de ennek csupán 
tíz százalékos valószínűsége 
van.

Érdekes kommentárt fűzött 
a határozathoz Jicchák Arci, 
a Független Liberális Párt fő 
titkára, aki kijelentette az Uj 
Kelet munkatársának:

— örömmel vettük a VNP 
határozatát, mert ez azt je­
lenti, hogy sikerült gátat szab 
ni a vallásos törvénykezés­
nek. Másrészt viszont nagyon 
fontosnak tartjuk, hogy ha 
egy mód van rá, valóban ne 
dolgozzon szombaton az ás­
dodi kikötő...

A tegnap este kialakult

helyzet után élesen vetődik 
fel a kérdés: mi lesz a Poálé 
Agaidat Jiszráél szerepe a kö­
vetkező négy esztendő belpo­
litikai életében ? Értesülésünk 
szerint a pártban megoszla­
nak a nézetek, mert az egyik 
csoport az Eskol-kormányhoz 
való csatlakozást szorgalmaz­
za, a másik ellenzékiséget

ajánl a pártnak és az uj kor­
mány megalakulása után szí­
vesen egyesülne az Agudát 
Jiszráél]a 1. A FAJ vezetősége 
vasárnap ül össze és akkor 
dől el, hogy egy, vagy két 
vallásos pártja lesz-e Lévi 
Eskol hétfőn bemutatkozó uj 
kormányának.

Benedek Pál

ÁsdMban végétért a kikötőmunkások
lassító sztrájkja

A munkások ideiglenes normák szerint folytatják 
a rakodást — A haifai kikötőmunkások nem 
raknak be árut Asdodbói odairányított hajókba

Az ásdodi kikötőben véget 
ért a rakodómunkások lassí­
tott sztrájkja. Tegnap este a 
dolgozók képviselői, a kikötő- 
igazgatóság, a Hisztadrut és 
a helyi munkástanács meg­
bízottai megállapodtak ab­
ban, hogy felújítják a kikötő 
termelési tanácsának műkö­
dését, ami azt jelenti, hogy 
-a kikötő termelési mérnökei 
a helyi adottságok figyelem- 
ibevételévei fogjak a munka 
mennyiségét megállapítani. A 
mérnökök áital végzett ku­
tatómunka befejeztéig átme­
netileg ideiglenes normák 
szerint fognak dolgozni a 
rakodómunkások, a jelenlegi 
napibér helyett.

Úgy a kikötőigazgatóság, 
mint a munkások fontos 
eredményként könyvelik el a 
megállapodást. A munkások 
képviselője rámutatott arra, 
hogy a határozat azt jelenti, 
a jövőben nem a más kikö­
tőkben alkalmazott normák 
szerint állapítják meg a mun 
kát, hanem az ásdodi kikötő 
és a munkások speciális

adottságainak figyelembevé­
telével. Az ásdodi kikötő 
munkásainak szóvivője kö­
zölte, hogy a haifai kikötő 
alkalmazottai szolidaritást 
vállaltak velük, amikor el­
határozták, hogy egyetlen 
hajót sem fognak ki- vagy 
berakodni, amelyet az ásdo­
di kikötőből irányítottak Hai­
fára.

BIZTOSÍTÓ R.T

Izráel-ellenes kirohanás 
a „három szárazföld" konferenciáján

Szovjet-befolyás érvényesül Kínával szemben a havannai tárgyalásokon
Havanna (Reuter). A rho- iseidat, aki azt állítja

ctesiai négerek baloldali el­
lenzéki szervezete, a „Zim- 
babue afrikai népi egyesü­
lés” tegnap a Havannában 
folyó nemzetközi félkommu­
nista konferenciára kiküldött 
delegátusa útján heves tá­
madást intézett Izráel ellen. 
Eduard Ndlobo beszédében 
azt követelte, hogy „Palesz­
tinából űzzék ki a zsidókat 
és a cionistákat” és azt mon­
dotta, hogy Izráel olyan mint 
a tövis a közelkeleti népek 
húsában. „Amit Izrael álla­
mának neveznek, az csupán 
az angol és amerikai impe­
rializmus eszköze” — ismé­
telte Ndlobo a kommunista 
propagandaszöveget. Csak is 
mételnie kellett, mert előtte 
arab delegátusok mondták el 
ugyanezt, közöttük Safik Ra-fc

Jordániát képviseli.
Heves vita tört ki Egyip­

tom és Külső Mongolia közös 
javaslata felett, hogy alakít­
sák meg a „három kontinens 
szervezetét”, amely egysége­
sen összefogná a forradalmi 
mozgalmakat és következő 
kongresszusát Kairóban ren 
dezné. A javaslat jóváhagyá­
sa azt jelentette volna, hogy 
Peking elesik az afrikai és 
ázsiai szolidaritási mozgalom 
nevű alakulat 5-ik kongresz- 
szusának megrendezésétől, 
minthogy az új tetőszervezet 
ennek az eddigi alakulatnak 
a megszűnését jelentené. Az 
1968 évi kongresszusnak Kai­
róban való

hogy ezt a javaslatot támogatja, 
Peking pedig hevesen ellenzi.

A szovjet-kinai konfliktus 
nyíltan kirobbant, amikor a 
kínai delegáció vezetője „ha­
zug rágalmazóknak" nevezte 
a szovjet vezetőket, bár nem 
mondta meg világosan, hogy 
kire céloz. A delegációk több 
sége állítólag a kínaiak ellen 
tartott.

Időjárás

A meteorológiai intézet 
tegnap esti jelentése szerint 
ma és holnap felhős időjárás 
lesz, helyi esőkkel. Mai maxi­
mális hőmérsékletek: .Jeru­
zsálem és Cfát 12, Tel Aviv, 

megrendezését I Afula és Ludd 19, Haifa, Na- 
Nasszer ajánlotta a megnyi- I haria és Beér Séva 18, Tibé-

kikkancsok a luxus hotelben
Az amerikai Hearst-iapok kitüntetett rikkancs-különítménye Izraelben 
töitutte a teli vakációt. Az ügyeskezű amerikai fiúk a készáriai Nagy­
szállóban találkoztak izraeli kollégáikkal és tapasztalatcsere-megbeszé- 
iest tartottak. Képünk az amerikai vendégeket ábrázolja. Középen a 

vendéglátó Elovics A I b e r t, a hotel magyar-zsidó igazgatója.
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Összecsapások a Gáchál és a munkáspártok 
között a Hisztadrut kongresszusán

Kiboy,tettek a Há.ztadrut xelsoíórumaít — A gazdasági vállalatok 
munkásai haszonrészesedést kapnak - A drágasági pótlék rendszer 

fenntartása mellett döntött a kongresszus

jfi

1
,\

A TIME a korszerű ember cigarettája. »» 
sikeresek és igényesek cigarettája, azoké, 
akiknek csak a legjobb — elég jó.
A TIME a Dubek gyár amerikai keveré­
ke, „King Size" filter, a díszes forgófe- 
<jelü dobozban.

VÁLASSZA A LEGJOBBAT 
SZÍVJON TIME CIGARETTÁT

Megkezdődött a táncestélyek
A legmodernebb táncok!

szezonja.

„GÄN OK”, (azelőtt „Tárnegol Házáháv”) a Je- 
rid Hámizrách kiállítási területén lévő luxus ét­
terem (tel. 449124) táncestéiyeket rendez minden 
szombat este. $ SZÁMI ÉS FIA az ismert tánc­
tanárok iránynyítják vendégeinket a legújabb 
táncokban.
• A TANCZENEKART ÄMITAJ VEZÉNYLI ®

„Gán Or” étterem

BELÉPÉS
DÍJTALAN.

Az asztalok kor­
látozott számára 
való tekintettel, 
előzetes megren­
deléseket kériink

Telefon: 449124 
(déli 12-től).

Tel Aviv, (Az Uj Kelet 
tudósítójától.) A Hisztadrut 
kongresszusa, amely hétfőn 
kezdődött, ma ér véget. Teg­
nap délelőtt folytatódott az 

1 általános vita, amelynek két 
főszónoka, Jákov Cházán, a 
Mápám, valamint Arjé Ben 
Eiiezer, a Gáchál delegátusa 
volt. Éles vita folyt főleg a 
szakszervezeti problémák kö­
rül. Ben Eiiezer azt javasol­
ta, hogy vezessenek be kő­
telező döntőbíráskodást a 
sztrájkok megakadályozásá­
ra. A továbbiakban kijelen­
tette, hogy az Internationale 
idegen himnusz és tiltakozott 
annak éneklése ellen. Ezzel 
szemben Jákov Cházán fel­
szólította Ben Eliezert, hogy 
tartsa tiszteletben a Hisz­
tadrut himnuszait még ak­
kor is, ha ez nehezére esik. 
Cházán megállapította, hogy 
a. Gáchálnak a Hisztadruthoz 
való csatlakozása

azt a pozitívumot eredmé­
nyezte, hogy a három muri 
káspárt jobban összetart 
és egységesen lép fel a 
legtöbb kérdésben.
Hasonlóképpen nyilatkozott 

Jicchák Ben Aháron is, aki 
a délelőtti ülést vezette. Ben 
Aháronra egyébként nyomást 
gyakorolnak, hogy vállalja el 
a Chevrát Ovdim főtitkári 
tisztségét, amire azonban 
nem hajlandó.

Másik kényes probléma, 
amely felmerült, az üzemj bi­
zottságok megválasztásának 
módozata, aminek a megvál­
toztatását a Gáchál erélye­
sen követelte. A Máárách 
és a Mápám együttes szava- j 
zalaival a kérdést a Hiszlad

rut nagytanácsa elé terjesz­
tik.

A délutáni órákban került 
sor a gazdasági intézmények 
problémáinak letárgyalására. 
A határozatok szerint 

az alkalmazottakat be fog­
ják vonni az igazgatósá­
gokba és haszonrészesedést 
is biztosítanak számukra. 

Nagy vita folyt arról, hogy 
a gazdasági vállalatokat vá-

azt javasolta a kongresszus­
nak, hogy a jelenlegi munka- 
szerződéseket hosszabbítsák 
meg további két évre, drága­
sági pótlékot pedig csak egy­
szer évente utaljanak ki és 
az államháztartás költségve­
tését is fagyasszák be. — 
Szapir gazdasági tragédiát 
jósolt arra az esetre, ha nem 
fogadják meg tanácsait.

A kongresszus azonban ha

tásra küldött sürgönyében, riás 20, Názáret 13,’ Éjlát 
A Szovjetunió természetesen I 21 fok.

Seljepin elindult Hanoiba
Az utazás célja Észak-Vietnam haderejének megerősítése — 

Amerika még mindig folytatja a béke-offenzivát
Moszkva (Reuter, IFP, UPI). — Tegnap reggel Pe- 

kingen keresztül Hanoiba indult az Alexander Seljepin ve­
zetése alatt álló szovjet küldöttség, amelynek már néhány 
nap előtt kellett volna Észak-Vietnam fővárosába útra­
kelnie. Bár az oroszok, szokásuk szerint nem nyilatkoz­
nak, megfigyelők úgy hiszik, hogy a szovjet küldöttség 
repülőgépe csupán üzemanyagot vesz fe! Pekingben és 
azonnal folytatja útját, anélkül, hogy találkozásra kerülne 
a sor a két kommunista hatalom vezető emberei között, 
akik szemben állnak egymással a vietnami kérdésben.

A szovjet küldöttség tag

lasszák szó, a szakszcrvezeti^,™^"  ̂
í ?™LtZ0"haa! előterjesztettek, a jelenleg;
a három munkáspárt ellen 
zésébe ütközött. A szakszer 
vezeti központot át fogják 
szervezni és az új nagytaná­
csot, amelyet a kongresszus 
választ meg, kibővítik az 
eddigi 301 tag helyett 351-re, 
mig a központi vezetőségnek 
az eddigi 107 helyett 125 
tagja lesz. Nincs még meg­
állapodás az ügyvezetőség fa 
hisztadrut! kabinet) összeál­
lítására vonatkozóan, mert a 
Mápáj nem tud személyi kö­
telezettségeinek eleget tenni 
és ezért ezt a szükkörű intéz­
ményt is ki akarja bővíteni.

Ezt megelőzően szerda éj­
jel Szapir pénzügyminiszter

KONFERENCIÁK ÉS 
SZEMINÁRIUMOK 

ESKÜVŐK
ÉS BÁR-MI5VÁK

, „ jelenleg
drágasági pótlék-rendszer 
fenntartása mellett szállt sík­
ra.

Tel.: 35711 (10 vonal)

GLUCK SANYI
Jeruzsálem—Szabadka

60-ik születésnapjára
egészséges, boldog, örömteli életet kívánunk, 120-ig, 
családja körében.

FELESÉGE, LANYAI, VEJE és UNOKÁJA

9

ALBERT LÁZÁRNAK
a dési orthodox hitközség v. elnökének, egyesületünk 

fáradhatatlan munkatársának

70-IK SZÜLETÉSNAPJA ALKALMÁBÓL
sok szerencsét, egészséget és hosszú, boldog életet 
kívánunk Rózsikával együtt

A DftS ÉS VIDÉKÉRŐL SZÁRMAZÓK 
LANDSMANNSCHAFTJANAK VEZETŐSÉGE

A VIETNÁMI 
BÉKE-

TÁPCSAToZÁSÖK
a diplomaták minden erő 
feszítése ellenére ered­
ménytelenek maradtak. 
Ilyen problémája nincs a 
háztartásnak, amelynek 
konyhájában házibéke 
uralkodik és kizárólag 
az „Éc-Házájit” „Extra” 
C. D. olajával főznek.

Mert ez a finom olaj 
javítja az ételeket és 
még a legkényesebb íz­
lésű férjet is megelége­
déssel tölti el. Ezért még 
a diplomaták is azt mond­
ják: a C. D. olaj párat­
lan.

j&i között van Vladimír To- 
lubka tábornok, a stratégiai 
zakéták szakértője. Egyes 
moszkvai megfigyelők ebben 
Amerikának szóló figyelmez 
tetést látnak, hogy a Szov­
jetunió komolyabb beavatko­
zására is sor kerülhet, bár 
eddig csak légelháritó raké­
tákat szállítottak Vietnam­
nak. (Ezek nem tartoznak 
Tolubka tábornok hatáskö­
rébe.) Feltűnő, hogy

a moszkvai hivatalos köz­
lemény kihangsúlyozta To­
lubka tábornok jelenlétét a 
küldöttségben, 

bár nem mindig közli dele­
gációkban résztvevő katona­
tisztek neveit.

Amerikai katonai körök­
ben éppen tegnap aggodalom 
mai állapították meg, hogy 
e héten elsöizben jelentek 
meg Vietnamban 120 milli­
méter kaliberű szovjet gyárt 
mányú nehéz aknavetők, ame 
lyekkel a Viet Kong egy 
amerikai állás ellen intézett 
támadást. Ebből is a szovjet 
katonai segély fokozására 
következtetnek.

A szovjet delegáció pe­
kingi érkezését a kínai kom­
munista párt hivatalos szó­
csöve Amerika és Moszkva 
ellen irányuló heves táma­
dással fogadta. A pekingi 
„Népújság" szerint az ame­
rikai béke-offenziva nem 
egyéb hatalmas szemfényvesz 
lésnél és összeesküvésnél, 
Seljepin küldetése pedig szo­
rosan összefügg Harriman 
kőrútjával.

Érdekes a magyar sajtó­
magyarázat Seljepin küldeté­
séről, amelyet tegnap az MTI 
moszkvai tudósítójára való 
hivatkozással közöltek. Esze­
rint Seljepin és társainak 
feladata

ellenlépések megszervezése 
az újabb amerikai katonai 
offenzivával szemben, 

amely a Szovjetunió vélemé­
nye szerint a félrevezető dip­
lomáciai békeoffenziva nyo­
mán várható. Arról folynak 
majd tárgyalások, hogy ki­
egyensúlyozzák Észak-Viet­
nam katonai erejét az ameri- 

( kai csapatok megerősítése 
nyomán — jelenti az MTI.

Közben tovább folyik az 
amerikai diplomáciai offenzi- 
va és Averell Harriman nagy 
követ Tokióba érkezett és a 
japán kormány szóvivője azt 
mondotta, hogy most Japán­
nak a feladata Amerika béke 
szándékainak megmagyará­
zása. Megfigyelők úgy hiszik,

hogy Japán közvetlen kap­
csolatokat fog keresni Észak 
Vietnammal. Ezzel egyidő- 
ben Mennen Williams helyet­

tes külügyminiszter Libériá­
ba érkezett William Tubman 
elnökhöz, miután Abidzsán- 
ban, Elefántcsontpart fővá­
rosában Houphouet-Boigny el 
nőkkel találkozott. Williams 
azelőtt Lagosban. Nigéria fő­
városában járt.

Saigonban a Viet Kong a 
tegnapra virradó éjjel két 
újabb bombamerényletet haj­
tott végre, amelynek során 
16 embert, köztük öt ameri­
kait megsebesítettek.

HUSSZEIN ÉS SüKEíRI KÖLCSÖNÖSEN 
ÁRULÁSSAL VÁDOLJÁK EGYMÁST

Amman, (Reuter, IM). 
Abdel Chalek Haszuna, az 
Arab Liga főtitkára kísérle­
tet tett, hogy elsimítsa a 
jordáni kormány és Achmed 
Sukeiri „palesztinai felsza­
badító szervezete” között új­
ból kitört viszályt, de közbe 
lépése sikertelen volt. Sukeiri 
kijelentette, hogy a viszály 
változatlanul fennáll, az irá­
nyítása alatt álló „Palesztina 
Hangja” rádióadás a kairói 
propaganda állomása, pedig 
újabb dühös kirohanásokat 
intéz Husszein és kormánya 
ellen.

Sukeiri elhatározta, hogy 
Jordánia álláspontjáról jelen­

tést tesz az arab államfők 
személyi megbízóttainak hol­
nap megnyíló kairói konfe­
renciája elé. Ez a testület 
van megbízva az arab csúcs 
értekezletek határozatainak 
végrehajtására.

A Jeruzsálem óvárosában 
megjelenő Fahasztin tegnapi 
cikkében azt mondotta, hogy 
Sukeiri szervezetének állás­
pontja jogtalan és világosan 
eltér az arabok közötti szo­
lidaritás vonalától. Az El 
Manar cimü jordáni lap vé­
leménye szerint Sukeiri tá­
madásaival csupán leplezni 
akarja saját kudarcát, mint a 
palesztinai szervezet vezetője.

EMIK KIS AL AIIÄS A TASKENT! 
TÁRGYALÁSOKON

India és Pakisztán megnemtámadási szerződést köt
Taskent, (UPI.) India és i megállapodás jön létre, mely

Pakisztán a megegyezéshez 
közelednek a taskenti bé 
kéltető konferencia napi 
rendjét illetőleg és arra is 
kilátás van, hogy

néhány napon belül meg­
nemtámadási szerződés 
jön létre közöttük 

— közölték tegnap mérvadó 
körök. Kifelé mind a két 
partner fenntartja merev ma 
gatartását és Koszigin mi­
niszterelnök tegnap külön- 
külön tárgyalt Ajub Khánnal 
és Lai Bahadur Sasztrival.

A formális napirendi kér­
dés hosszas megtárgyalása 
nem jelenti azt, hogy közben 
nem tárgyaltak a háttérben 
magáról a lényegről is. Meg 
figyelők nem hiszik, hogy 
Taskentben megoldják a 18 
éve húzódó kásmiri problé

kizárja az India és Pakisz­
tán közötti háború fehl,ju­
tását

és lehetővé teszi a két szom- 
szédállam közötti normális 
érintkezés fenntartását. Ezt 
önmagában is sikernek te­
kintik, mert Ajub Khán az­
zal érkezett Taskentbe, hogy 
nem lehet szó megnemtáma­
dási szerződésről a kásmiri 
kérdés megoldása nélkül, ezt 
pedig csak az általa követelt 
népszavazás alapján vélte 
megold hatónak.

Mindkét részről meleg sza­
vakkal kisérték Alexej Ko­
szigin miniszterelnököt, aki 
rendkívüli türelmet, megér­
tést és diplomáciai érzéket 
tanúsított. A megbeszélése­
ken Andrej Gromiko és 
Szardar Szing külügyminisz-

mát, de a jeleit szerint olyan terek is részt vesznek.

Drága szüléinknek

Hirth Frida- és Sándornak
Haifa — Temesvár

MAI 30-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJUK
alkalmából további sok-sok boldog házassági évfordu­
lót, egészséget kívánunk, körünkben.
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A labdarugó világ­
bajnokság sorsolása
London (Reuter). — A 

Labdarugó Világbajnokság­
ban résztvevő 16 nemzeti vá­
logatott játékrendjét tegnap 
sorsolták ki Londonban Sir 
Stanley Ross, a FIFA elnöke 
jelenlétében. A 16 válogatott 
négy csoportban játszik, és­
pedig az A-csoportban Uru­
guay, Franciaország, Mexikó 
Anglia; a B-csoportban Spa­
nyolország, Argentína, Nyu- 
gat-Németország, Svájc; a 
C-csoportban Bulgária, Bra­
zília, Magyarország, Portu­
gália; a D-csoportban pedig 
Chile, a Szovjetunió, Olasz­
ország és Észak-Korea. A 
középdöntőbe minden cso­
portból az első két helyre 
jutott csapat kerül. Érdekes, 
hogy Bulgária, amely Izráel 
ellenfele volt az elődöntőben, 
a legnehezebb csoportba ke­
rült és semmi kilátás sincs 

1 arra. hogy az első két helyre 
J kerüljön.

Szomorúan tudatjuk, hogy

dr. GIORA ASHER
főorvos

49 éves korában itthagyott bennünket. Teg­
nap, 1966 január 6-án, csütörtökön kísértük 
utolsó útjára.

Gyászolják: GIORA BÁT-ÁMI felesége, 
GIORA BENJÁMIN 
és az egész család

fia

Felejthetetlen férjem, apánk, fiunk és testvérem

Benach Mátén «xvszi. n
Petach-Tikva — Torda

ELSŐ ÉVES AZKARAJAT
jan. 10-én, hétfőn d. u. 3 órakor tartjuk a petach- 
tikvai temetőben. A GYÁSZOLÓ CSALAD

Felejthetetlen feleségem, édesanyánk, nagyanyánk, 
dédanyánk, nővérünk

Fischer Jenemé <™, Budi“*
AZKARAJA és SIRKÖAVATASA elhunyténak slo- 
simján, jan. 11-én, kedden d. u. 3 órakor lesz a kurdá- 
niai temetőben. Találkozás: Kirját Motzkin, Dirot Ám 
Alef 5. A GYÁSZOLÓ CSALAD

Felejthetetlen, drága, jó férjem

Weisz Béla n K^a
AZKARAJA

1966 január 16-án, vasárnap d. u. 3 órakor lesz. Ta­
lálkozás a lakáson, Or-Akiba.

GYÁSZOLÓ FELESÉGE



A wasíimgtoni isékeaegyai moszkvai veiéiyiársa
amerikai elnök kara- pontból egy közös vonása

csonyi békeoffenzivája még 
teljes lendülettel folyik, VI. 
Pál pápa békekezdeményezé- 
sére még nem hangzott el a 
végleges válasz és máris 
újabb vetélytársa akadt a 
nyugati békeangyaloknak — 
Keleten, ahol nem hivatkoz­
nak a „keresztény felebaráti 
szeretet” karácsonyi kitöré­
sére. A békeangyalok szere­
pét az atheista világban 
Alexej Koszigin szovjet mi­
niszterelnök és Alexander 
Seljepin, a pártvezetőség 
befolyásos embere töltik be. 
A két békekísérlet időzítése 
a nyugati békeoffenziva 
csúcspontjára aligha a vélet­
len müve.

Taskentben Koszigin mi­
niszterelnök a hivatalos bé­
keközvetítő. Vele egy asztal­
nál ül Lai Bahadur Sasztri 
indiai és Ajub Kán pakisz­
táni kormányfő. Ez a béke- 
konferencia forradalmi újí­
tást jelent, mert a Szovjet­
unió történetében ez az első 
eset, hogy a kormányfő hi­
vatalos békeközvetítést vál­
lal két idegen ország között, 
sőt, még a cárok idejében is 
nehéz precedenst találni 
ilyesmire. Ezenfelül pedig 
nem bármilyen háborúskodó 
kisországokról van szó, ha­
nem Ázsia legnépesebb és a 
szárazföld déli részének leg­
nagyobb országáról, a magát 
semlegesnek valló Indiáról, 
valamint a hithü mohame­
dán Pakisztánról. Az utóbbi 
a mai napig tagja a Köz­
ponti Szövetségnek, amely­
nek egyetlen létcélja a Szov­
jetunió elleni védekezés. In­
diának és Pakisztánnak azon 
ban politikai-stratégiai szem

van: mindkettő Kínával ha­
táros.

Az üzbég Köztársaság fő­
városában, a több mint 1200 
éves múltra visszatekintő 
Taskentben, a vezető kom-

i

/

KOSZIGIN:
Atheista békeangyal 
az üzbég fővárosban

munista hatalom miniszter­
elnöke megkísérli, hogy lét­
rehozza a békét a 480 millió 
lakosú India és a 100 millió 
lakosú Pakisztán között, — 
valószínűleg abból a felte­
vésből kiindulva, hogy a két 
ország közötti háborúskodás 
kiújulása csakis Moszkva 
vetélytársának, Pekingnek a 
javát szolgálná. Kína csak 
az alkalomra vár, hogv ..fel­
szabadítsa” Kasmírt, Indiát, 
Pakisztánt, Ázsiát.

A közös ellenség
A viszály a négy és fél­

millió lakosú, kereken ne­
gyedmillió négyzetkilométer 
területű Kásmir körül folyik, 
amely a Himálája lejtőjén 
fekszik és India, Pakisztán, 
valamint Kína közé van be­
ékelve. A viszály az egykori 
indiai angol gyarmat 1947- 
ben történt felosztásából ke­
letkezett. Az akkor önálló 
hercegséget képező Kásmir 
úgy, mint egy tucat hasonló 
indiai kiskirályság, szabadon

hoz való csatlakozás között. 
Sír Harry Singh maharadzsa, 
az ország hindu ura'k .dója, 
India felé hajlott, bár a lakos­
ság 75 százaléka mohame­
dán. Mielőtt döntött volna, 
Pakisztán hadserege bevo­
nult az országba, mire India 
ugyancsak oda indította csa 
patait — és a háborúskodás 
voltaképpen azóta tart.

Az 1949-ben megkötött el­
ső fegyverszünetben Nehru 
indiai miniszterelnök hozzá­

választhatott az önállóság és járult, hogy Kásmir lakos- 
az Indiához, vagy Pakisztán | sága népszavazással döntse

MEGHÍVÓ
JANUAR 11-ÉN ESTE 8 ÓRAKOR T.A., 
1BN GVIROL 68., A LIBERÁLIS PÁRT 
DÍSZTERMÉBEN

A M9AD0N SiVÁT HÁZÁMIM
A ZIM IZRAELI HAJÓZÁSI VÁLLALAT 
KLUBJA —

ÄRG0VTCURS
Tel-A vív, utazási iroda 
FILMVETÍTÉSSEL egybekötött

T E A - E S T J É R E
BELÉPÉS DÍJTALAN.
Szeretettel várjuk a magyar jisuv tagjait.

HHe.j napokon meleg, ízletes levesek: 
tanéba gersliivel, iencie, szárnyas

Irta: Arad Gideon

el sorsát. Ezt az ígéretet 
sohasem tartották be. Azóta 
számtalan kísérlet történt a 
közvetítésre. Az UNO min­
den évben foglalkozik a kás- 
miri viszállyal, amely a múlt 
nyáron teljes méretű háború 
kitöréséhez vezetett, aminek 
az UNO által létrehozott 
fegyverszünet vetett véget.

Koszigin és kormánya vi­
lágra szóló presztízsre tenne 
szert, ha sikerülne megegye 
zést létrehoznia a 18 éve 
húzódó viszályban, amellyel 
a Biztonsági Tanács eddig 
125-ször foglalkozott. — A 
Szovjetunió az elmúlt évek

alatt nemcsak Indiává!, ha 
nem Pakisztánnal in jó vi­
szonyt hozol! lét 1 o és amióta 
Kína elkezdte a lappangó 
határháborút Imiin rilm, 
Moszkva f<>: yvm luv.ési se­
gélyt is nyújt Indiának. Pa­
kisztánnak süt ériül Kínával 
határm egálUtpodáni kötnie, 
de Ajub Kínán, I ’altiszt ált el 
nöke és kormányzó ja, nem 
becsüli túl a kínai ígéretek 
értékét. A kasmírt viszály 
végleges megoldása talán 
még a távoli jövő zenéje, de 
Taskentben alighanem meg 
alapozzák a kínai veszéllyel 
szembeni orosz indiai-pakisz­
táni összefogást és ezzel 
Koszigin a maga részéröl tel 
jes sikernek könyvelhet né el 
a taskenti koni'< re nelát.

A nagy békeoffenziva
A taskenti konferenciának f ben fejezik ki. Az észak-

erős visszhangja van Peking 
ben. Jean Chauvel nagykö­
vet, akit amerikai diploma­
ták úgy emlegetnek, hogy 
„De Gaulle Harrimanja", né­
hány hét előtt járt Pekingi­
ben és Hanoiban. A kínai 
vezetők véleménye szerint 
Amerika és a Szovjetunió 
felosztják egymás között a 
világot. Moszkva helyesli az 
amerikai célkitűzéseket. A 
két világhatalom együttmű­
ködése Indiában is látható, 
ahol úgy Washington, mint 
Moszkva, támogatják a Kína 
ellen irányuló kezdeményezé 
seket. A pekingi szem szeg­
ből nézve, a vietnámi háború 
csupán egy töredéke az im­
perialista terjeszkedés álta­
lános képének és az úgyne­
vezett békeoffenziva is csak 
egyik eszköze az imperialis­
ta politikának.

Hanoiban nem osztják a 
pekingi nézetet, hogy ..Viet­
nám népe megacélosodva log 
kikerülni a vérfürdőből”. - 
Vietnámban már hovatovább 
25 éve folyik a háború és az 
áldozatok számát szá/xzrek-

vietnámi vezetők és a Viet 
Kong vezetősége is meg van 
győződve róla, hogy Ameri-

y>
FEJSZAL:

Petróleumtermelők
szolidaritása

ka nem érhet el katonai gyö 
zelmet, tehat békét kellene 
kötnie — mégpedig Hanoi 
feltételei szerint.

Versenyfutás egy helyben
Ezt a nézetet egyébként hír, hogy Grecsko marsall,

NEM TEVEDTEI,

sokhelyütt vallják független 
megfigyelők: egyik félnek
sincs kilátása katonai győze­
lemre. A háború fokozódása 
pedig igen jó hasonlattal ezt 
a benyomást kelti: Amerika 
és a Viet Kong, illetőleg 
Észak-Vietnárn ahhoz a cir­
kuszi akrobatához hasonlíta 
nak, aki egy tengelyen forgó 
golyón állva, egyre gyorsab­
ban fut, azt maga alatt gör­
getve egyre fokozza sebes­
ségét azért — hogy egyhely­
ben maradjon.

Hanoi békefeltételei mind­
eddig világosan úgy vannak 
fogalmazva, hogy azokat 
Amerika ne fogadhassa el. A 
béketárgyalások első előfel­
tétele az amerikai csapatok 
kivonulása, ami nem jelent 
egyebet, mint teljes kapitu­
lációt és Dél-Vietnám kiszol 
gáltatását a kommunisták­
nak.

A Koreához hasonló viet­
námi hadjárat a katonai dön 
tés lehetőségének hiányában 
végül bizonyára a zöld asztal 
nál íog végetérni. Erre pedig 
jelentékeny befolyása lehet 
a Szovjetuniónak. Az ameri­
kai diplomáciai békeoffenzi­
va az 1954 évi genfi „indo­
kínai békekonferencia” fel- 

! újítása érdekéken megterem 
I tette a megfelelő hátteret 
I Alexander Seljepin és a 
' szovjet küldöttség látogatá­
sa számára Hanoiban, ahol 
éppen most robbant ki fel­
újult hevességgel a Kína-ba- 
rát és a szovjet-párti frak­
ciók közötti viszály. Ha Sel- 
jepinnek sikerül érvényesíte­
nie Moszkva befolyását, úgy 
ezt a háború valamilyen mó­
don való befejezése érdeké­
ben kell latbavetnie. Taskent 
ben és Hanoiban ugyanazon 
sakkjátszma keretébe eső 
húzások folynak és ebben a 
játszmában a végső fokon 
Moszkvának és Washington­
nak egyaránt érdeke a pe­
kingi ellcnjátékos legyőzése.

Béke és háború 
az arab világban

A jemeni békekonferencia 
csődbejutott, ugyanis mind­
két oldalon a hadjárat fel­
újításával fenyegetnek. 
Egyiptomnak novemberben 
kellett volna megkezdenie 
csapatainak nagyobbméretű 
kivonását Jemenből és az 
imám vezérkara most ennek 
a kötelezettségnek a meg­
szegésével vádolja Egyipto­
mot. Azzal fenyegetőznek a 
királypártiak, hogy semmis­
nek fogják tekinteni a Nasz- 
szer és Fejszál között létre­
jött dzseddai egyezményt, 
mert Egyiptom azt nem tar­
totta be és így Szaudia is 
felújítja majd a királypár­
tiaknak nyújtott fegyveres 
segélyt. A bonyodalmak 
nyugtalantitó jelensége az a

a Szovjetunió helyettes had 
ügyminisztere kairói látoga­
tásakor rávette Nasszert, ne 
adja fel teljesen a jémeni po­
zíciót, mert Jémen képezi a 
megfelelő bázist Anglia vég­
ső kiszorítására Adenből és 
a Délarab Federációból.

Nasszcr ez idő szerint fe- 
drrat.lv szövetségesének, Aref 
mill suli irAkl elnöknek ugyan 
csak háborús bajokkal kell 
megküzdenie. A kurd láza­
dók ellen folyó nagyszabású 
leül Járat nyomán, súlyos vi­
szály tört ki a. szomszédos 
I'm Zalával. A határ mindkét 
oldalán kurdok laknak és 
világos, hogy a perzsa terü­
leten lakó kurdok szívesen 
és kiadósan támogatják az 
iraki oldalon harcoló testvé­
reik küzdelmét Aref marsall 
csapatai ellen. Az iráki had­
sereg és a légihaderő a lá­
zadók üldözésekor „tévedés­
ből” alaposan eélbaveszi a 
perzsia 1 kurd határfalvakat 
is. Ennek nyomán most Per­
zsia csapatokat vont össze 
a határon, Aref marsall pe­
dig sürgősen Fejszál szaudi 
királyhoz menesztette minisz 
terelnökét, közvetítsen ö a 
háborús veszély elhárítása 
érdekében. Hiszen Fejszál 
csak most járt Teheránban, 
hogy megalapozza a Riad- 
Teherán-tengelyt, amely ta­
lán ellensúlyozni fogja Abdul 
Nasszer befolyását. Második 
közvetítőként Fejszál régi 
szövetségese, Husszein ki­
rály fog közbelépni, aki rend 
kívül nagyrabecsüli a perzsa 
sahot, főleg amióta az meg­
szakította diplomáciai kap­
csolatait Nasszerrel.

Az új iráki kormány nagy 
erőfeszítéseket tesz, hogy 
helyreállítsa a barátságot a 
nyugati hatalmakkal és az 
angol petróleum vállalatokkal 
is. Távol áll tőle, hogy há­
borús kalandokat keressen 
a perzsa határon. De lehetsé 
ges, hogy a békeközvetítés 
nyomán Árét marsall szoro­
sabbra fűzi kapcsolatait a 
három királysággal, Perzsiá 
val, Jordániával és Szandié­
val, ami lehetővé tenné szá­
mára, hogy teljesen meg­
szabaduljon Abdul Nasszer 
szövetségétől és bekapcsolód 
jék a petróleumtermelők 
tömbjébe.

FFLegyen ez
— Ceruzarajz

az en micvem...
Sunshine Oszkárról —

FF

Amerikában általános a né­
zet, hogy az ottani magyar 
zsidók - - a tehetősek egy kis 
csoportjára gondolunk — 
rendszerint „olcsón vásárolják 
meg a kövedet” a közélet 
színpadán ...
* Ezt a nézetet több magyar­

zsidó közéleti személyiség 
vallja Amerikában. Nem egy 
alkalommal magyarázták e 
sorok Íróján. New Yorkban 
és Tel-Avivban is, hogy a 
magyar zsidóság ebből a szem 
pontból is, — különleges, sa­
játos helyet foglal el az egye­
temes zsidóság palettáján.

Sok igazság van ebben az 
önbirálatban. Igazság és ön­
vallomás. Ha azonban alapo­
san belegondolunk a dolgok­
ba. hamarosan felmentést kell 
adni amerikai zsidó testvé­
reinknek, mert ők csak alkal­
mazkodnak egy meglévő való­
sághoz, s Ifogadják annak 
belső szabályait. A magyar 
zsidóság különféle testületéi 
— itt Izraelben és túl az 
óceánon — a többi, más, át­
fogó zsidó szervezeteknél ösz- 
szehasonlithatatlanul „alacso­
nyabb áron" kínálják fel az 
aranybetüs márványtáblákat, 
a szembedicsérést, a külön­
böző hangerösségü kóvedot, 
amely iránt népünk fiai köz­
tudomásúan soha nem tanúsí­
tottak ellenséges magatar­
tást.

Más szavakkal: mig egy 
amerikai templomegyletben, 
vagy társadalmi klubban a 
tisztikar hosszú névsorának 
legfeljebb alsó soraiban szere­
pelhetne valaki X dolláros 
évi adománnyal, addig a kü­
lönböző rendű és rangú ma­
gyar-zsidó organizációkban 
ezért a viszonylag csekély 
hozzájárulásért törzsünk fia 
már a Mizrách ülésnél foglal 
helyet. Ami az egyetemes zsi­
dó testületi életben nagy ál­
talánosságban csak morzsá­
nak számit, a magyar zsidó­
ság közéleti spektrumának 
asztalán sokszor hatalmas ka­
láccsá duzzad fel...

Nálunk „olcsón" lehet kö­
vedhez jutni.

Tudják ezt az erre igényt 
tartók is. Függetlenül tényle­
ges anyagi lehetőségeiktől — 
tiszteletreméltó kivételektől 
eltekintve — élnek a magyar­
zsidó közélet alacsony árfo­
lyam kínálatával és nem pró­
bálják utolérni egy orosz, 
lengyel, litván, vagy mondjuk 
egy besszarábiai zsidó áldozat 
készségének színvonalát.

— Szomorú jelenség, hogy 
az amerikai magyar zsi­
dóság a közéleti munka pe-

MAGDA FtlZÖ
TEL-AVIV • DIZENGOFF 155 • TEL. 22(284 
Divatos fűzök, melltartök. speciális gyogytüzők natfatdaunak 
ellen, operációk után. orvost rendelésre is.
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rifériáján él. Azt mond­
hatjuk róla: közömbös, ne­
hezen ad és keveset. Sok 
éves tapasztalatból mon­
dom, összehasonlíthatatla­
nul könnyebben veszek ki 
közcélra egy dollárt a lit­
ván, lengyel, vagy orosz zsi­
dóból, mint a hasonló körül­
mények között élő magyar 
zsidóból, — vallotta meg a 
rá jellemző kendőzetlen 
nyíltsággal az a férfi, aki az 
egyik jóértelemben vett ki­
vételt képezi az amerikai 
magyar-zsidóság között.

Ezt a nyilatkozatot Sun­
shine Oszkár tette pontosan 
tíz esztendővel ezelőtt. Szó- 
szerint megtalálható az Uj 
Kelet 1956 január 6-iki szá­
mában.

Sunshine, mint akkor, most 
is hirdeti és személyében gya­
korolja a nagyobb, a kere­
kebb számú csekkek kitölté­
sének micvéjét. Igen sok 
esetben a nyilvánosság rival­
dafénye nélkül, tisztán a bel­
ső, lelki kielégülés végett.

ö tehát ebben is elüt az 
átlagtól. De álljon itt az ál­
talános jelzők helyett az 
alábbi igaz történet, amely 
talán sokszáz nyomdai sornál 
is élesebb fényt vet ennek a 
több mint 45 éve Ameriká­
ban élő self-made-mannak a 
jellemére, emberi és zsidó 
gondolatvilágára.

★
Egy Magyarországon élő 

zsidó özvegyasszony egyetlen 
fia Izráelben hősi halált halt. 
Hat esztendőn keresztül az 
anya nem tudta, hogy fia Iz- 
ráelért áldozta életét. A fiú 
kibucának tagjai fiktiv leve­
leket küldtek a Budapesten

A levélben az eset ismer­
tetése mellett Schön Dezső 
közölte Sunshine Oszkárral, 
hogy esetleg megoszthatja a 
kiadást a Magyar Zsidók Vi­
lágszövetsége ottani vezető­
ségének néhány más tehetős 
tagjával. Postafordultával 
jött a válasz. „Senkivel sem 
osztok meg semmit. Ezt a 
micvét magamnak tartom 
fenn teljes egészében. Nincs 
mit ülésezni ebben az ügy­
ben, már táviratilag utasí­
tást adtam a kért repülőjegy 
elküldésére. Kérem, az ügyet 
kezeljék diszkréten, nem kí­
vánok semmi publicitást ez­
ért — sálommal, Sunshine.”

★
Ez tavaly májusban tör­

tént. Azóta Izraelben járt az 
özvegyasszony nővére és ta­
lán sohasem szegtük volna 
meg Sunshine Oszkár kéré­
sét, ha ő maga nem járt vol­
na nálunk a múlt héten. Itt 
volt és újra bemutatta valódi 
karakterét. Sokszor egyene­
sen mellbeverte hallgatósá­
gát szókimondó igazságaival 
és meglátásaival, de ugyan­
akkor mindig rabja maradt 
mély vallási-hagyományhü 
forrásokból eredő zsidó 
szivének, amely belső 
parancsként írja elő számára 
az önzetlen segítséget.

Sunshine Oszkár nemcsak 
ott és akkor ad, amikor tud­
ja, hogy ez másnap az újsá­
gokba k°rül. És nemcsak 
azokat karolja fel, akik az 
általa vezetett szervezetekhez 
tartoznak. Minden izráeli 
magyar-zsidó tevékenység 
utat talál segítő szívéhez. 
Bizonyíték: nemcsak a HOH 
központjának és különféle 
helyi csoportjainak adott ne­
héz ezreseket, de az Arany­
kor-klub és a jeruzsálemi 
Chug Jocé Hungária is érez­

te Sunshine Oszkár jelenlé­
tét. Pedig voltak itt az or­
szágban olyanok is, akik 
szűk, kapzsi módon azt pró­
bálták ennek az eredeti ame­
rikai közéleti férfiúnak a tu­
datába átvinni, — ne adjon 
másoknak, ne segítsen 
más organizációkat, csak n e- 
k ü.n k tegyen le az asztal­
ra ...

Úgy hisszük, hogy ha majd 
sor kerül az amerikai ma­
gyar zsidóság keretszerveze­
tén beiül a természetes őr­
ségváltásra az irányító sze­
repkörben, Sunshine Oszkár­
ra az eddiginél nagyobb fel­
adatok várnak. A hosszú, esz­
tendők során megtanultuk 
ismerni és tisztelni. Feltér­
képeztük egyéniségének szív­
től, hangulattól, érzelmektől 
és józan meggondolásoktól 
áthatott sokrétűséget. E z- 
é r t hisszük, hogy az egye­
temes magyar zsidóság jól 
felfogott érdekét szolgálja 
majd Sunshine Oszkár, ha a 
Magyar Zsidók Világszövet­
sége egy elkövetkező új kor­
szakban őt kéri fel a kor­
mánykerék irányítására.

Mert Sunshine Oszkár ta­
núságot tett a magyar-zsidó 
közéletben ma elengedhetet­
len tulajdonságokról: hive a 
különböző organizációk ösz- 
szefogó egységének egy álta­
lános keretszervezetben, hi­
szi, hogy minden egyes tes­
tületnek létjogosultsága és 
„helye van a nap alatt", — 
mindezen túl pedig megvan 
az anyagi lehetősége és a 
hozzá kapcsolódó meleg zsidó 
szive, hogy újabb eredmények 
felé vezesse az útkereső ma­
gyar-zsidó közéletet.

(d. o.)
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A macska és a kakas (i3) témája elég gyakori 
Picasso festészetében. Ez az olajfestmény 
1953-ból való. a kubista kidolgozás itt is érez­
hető, de nem eltúlzott, csupán egyszerű, geo­

metrikus formában jelentkezik.
(Lásd P. Picasso c. beszámolónkat a „Művész­

világ" mellékletünkben.

Asszony a rektori székbe is
Korunk a nők számára a vei ezelőtt alapították a 

teljes egyenjogúságot jelenti nagyhírű technikai főiskolát

Vízszintes: 1. Francia fő­
rend. főúr (Franciaország­
ban, 1818 előtti. 5. Amerikai 
tábornok a második világhá­
ború olaszországi hadjaratá- 

. 0. Ész. 14. Oi 
zeneszerző és zongoraművész 
1829 189-t. Liszt mellett a
19-ik század legelismertebb 

aigoiamüv.. ze. de mint r

gerbe ömlik. 63. S. T. - 64. 
Éhségét csillapította. 66. Ku­
kucskál mássalhangzói. - 67. 
Nyakra való. 69. Fogoly. 71. 
Szom ja t csillapít. 72. Sava­
nyú, mérges folyadék. Boro­
gatásra használják. - 74. A 
rovarok fajokban leggazda­
gabb rendje. 76. Görög filo­
zófus. Sokrates tanítványa.

Fontos értesítés
Sajátítson el kifizetődő szakmát, 
rövid idő alatt, dipl. tanerők, köztük 
az ismert JUDIT vezetése alatt. 
Minden hónap elsején esti kurzus 
indul. A kurzus végzettjei bizonyít­
ványt kapnak. Vendégek fogadása 
az iskola szalonjában, naponta este 
7—10-ig. Felvesznek továbbképzőket 

is szalonokból és iskolákból.

Részletek:

TEL-AVIV7, MAFU-XJ. 18. 
TELEFON: 2 2 2 8 4 8.

ESTI
flÖLGYFOIIRÁSZ

lul'RZI'S
ANNETTÄ

a nemzetközi hírnevű fodrásznő

mániákus zeneszerző is jelen- j i L^Vidékre va.o 
tc.s. teljes név. 15. Magva bá­
nyaváros. 16. Pontos, világos 
latin eredetű szóval. 17. Visz 

•:a: város Algériában, kikö­
tő. 18. ügynök. 20. Állati bú­
vóhely. 21. Ékezettel, a ge­
rincesek osztályába tartozik.
22. Azonos mássalhangzók.
23. Ékezettel, a tenger hul­
lámainak koptató munkája, 
amelyet az a partvidéken 
végez (a. m.: letárolás). 26.
Basán királya. 27. Apaállat 
fele. 28. Kontra ellentéte. 29.
Női hangszer. 31. Felindulás 
eleje. 33. A sziriai Baat-párt 
alapítója, teljes név. 37. Visz 
sza: csillagkép. - 39. .. . pó, 
időtartam. - 40. Maszk. - 42.
Meggyőződés szinonimája ke­
verve. 43. Szlovénia fővárosa 
Jugoszláviában, német nevén.
43. Vissza: haza. 47. Johan 
Christian Claussen... - orvég 
romantikus tájképfestő, 1788 
—1857. 49. Híres cseh fegy­
vergyár volt. 50. Keret. 51.
Olasz szobrász, 1465 körül 
húnyt el. 53. A. U. O. - 54.
Nincs ellene orvosság. - 55.
Vissza: udvar része. 56. Finn 
fró, 1834—1872. A pusztai 
vargáék című vígjátékával 
és a Hét testvér című regé­
nyével előkelő helyet foglal 
el a finn irodalomban. 57. A 
pszichikai állapotok és folya 
matok sajátos léte, azok ősz 
szessége. 59. Betűvel a végén 
kutyafajta. - 61. Vissza: 794 
kilométer hosszú folyó Né­
metországban, az Bszaki-ten-

I szagokban. 24........ém, küny-
nyelmü. 25. Fia betűi kever­
ve. 27. Izlandi nemzeti költő 
és író, 1871 1940. 28. Haj-
nalhasadás. 30. Szovjet-zsidó 
sakkmester. 32. Híres lengyel 
festőművész, 1801 1855. Fő
képpen a napóleoni háborút 
tárgyaló festményeivel lett I élő nővérét kívánja olhatat- 
híres. 33. Francia zeneszer- | lunul látni. Segíteni kellett. 
7.Ö. 34. Erkölcstan. 35. Jorge , A budapesti nővérnek meg

I Függőleges: 1. Lóláb. - 2. 
Római alapítású városka, 
Rómától keletre. A középkor 
ban pápai székhely. 3. E hely 
ben. 4. Síkság, de keverve. 
5. . . . do, hitvallás. 6. Felsö- 
cgyiptomi falu, Ammon temp 
loma. az egyiptomi építészet 
legkiválóbb alkotása. 7. Két 
szó: 1. Irakhoz tartozó kikö­
tő, a Satt el Arab partján, 
az iráni petróleumvezeték 
végállomása; 2. Párizs repü­
lőtere. a legforgalmasabb 
francia repülöállomás. - 8.
Héber összpontosítás. - 9.
Magán hangzótlan számla. - 
10. Európai tűzhányó. - 11. 
Távírókészülék. 12. Francia 
bombázógép. 13. Betűvel az 
elején, férfi hangszín. - 19. 
Zsarol. 21. A tudósok, papok 
tanítók és törvénytudók meg 
szólítása a mohamedán or-

szó. Egy nap azonban mégis 
megtudta a hióbi hírt. 
A szerencsétlen asszony ide­
gileg összeomlott, hónapokig 
kezelték. Végül Dávid Ben 
Gurion akkori miniszterelnök 
és hadügyminiszter sajátke­
zűig irt és Budapestre kül­
dött levelében az izráeli had­
ügyminisztérium vendégeként 
és költségére meghívta az 
anyát, látogasson el Izraelbe, 
keresse fel katonatiszt fia 
sírját. Az anya eljött, vissza­
ment Pestre, majd véglege­
sen alijjázott. Itteni gazda­
sági, társadalmi, lelki beil­
leszkedése érdekében messze­
menő erőfeszítések történtek 
hivatalos szervek részéről s 
jóleikü emberek kezdeménye­
zése alapján. Azok között, 
akik felkarolták Izráelben a 
sorssújtotta özvegy asszonyt, 
Schür. Dezső is szerepet vitt. 
Amikor már sikerült előte­
remti ni a hősi halott fiú édes 
anyja számára egy kis fri­
zsidert és bevezették a gázt 
lakásába, felmerült az újabb 
probléma: B.F. asszony (ez 
nem valódi nevének a jelzé­
se és csak a történet ked­
véért használjuk) egyetlen 
hozzátartozóját, Budapesten

a legnagyobb ritkaság a I tanszékének vezetője és szé 
hosszú haj.

a politikában, az irodalom- 
élő anyához fia nevében, nem i ban, művészetben és a tudo- 
merészelték megkockáztatni I mányok világában is. Egye- 
a valóság továbbítását. Be- j térni rektori székben mégis alkalmazott 
teg, rossz lelkiállapotban lé­
vő, megviselt, férjét Dachau- 
bon elvesztett asszonyról volt

Most arról érkezett hír, 
hogy a drezdai műegyetem 
tanácsa dr. Liselotte Herfolh 
asszonyt választotta a nagy- 
multú intézmény rektorává. 

Százharminchét esztendö-

s első alkalom természetesen, 
hogy nő került a magas mél 
lóságba. A professzornő az 

rádióizotopok

les körben elismert tudós.
Legutóbb azzal hívta fel 

magára a tudományos körök 
figyelmét, hogy tanszékének 
kutatógárdája élőn kidolgoz­
ta a termolumni . zenciadózis- 
mérot.

Női szfogkabátok. Eredeti angol terv lene szoknyák. 
Szuperelasztik női nadrágot:. Ballonselyem (fis-fis ( 
esőköpenyek és más hasznos ajándékok küldése 
Lomániába

BINDER lllllV1*
Tel-Aviv, Xáchlát-Benjámin 21., lei. 623081.

. .. . brazíliai író. 36. Csator­
na. 38. Ékezettel, fellebbezés. 
41. Minden út ide vezet. 44. 
Vágyik eleje. 45. C. A. 48.

volt a lehetősége, hogy sa­
ját pénzéből megváltsa repü­
lőjegyét Athénig forintokban, 
szükség volt a további jegy-

Enzim, mely az ember és | re — dollárokban, 
húsevő állat M belében a zsi- Schön Dezső ekkor levelet 
rókát a fels avúdás lehető ■■ j írt Sunshine Oszkárnak New 
tételére elb< 50. A bole- Yorkba
ro szerzője. 51. A. A. T. 54. 
Újdonság. - 5 .. Gyűlöl. - 59. 
Kereskedelmi értesítő. - 60. 
Vissza: a görög ábécé má­
sodik betűje. 62 Próféta. 64. 
Valaminek a kr'mje, színe- 
java. 65. Vissza: pecsét. 08. 
Megszegi a 8-ik parancsola-

.. Ne csodálkozzék, hogy 
levelet írok Magának, még­
hozzá ilyen ügyben . . . Nem 
véletlen, hogy a választás 
Magára esett.. . Olyan em­
bernek ismerem, aki szeret 
micvét tenni és nem reszket 
a keze, amikor a csekkönyv

ÉJI KELET

24 óra, keverve. 71. V. R. U. 
73. Huilámtörő gát mással­
hangzói. 75. Rangot jelez.

NYEREMÉNYKÖNYV:
S. Guitry:

Egy szélhámos naplója

REJTVÉN YPALYÁZAT | 

SZELVÉNY 15 51 I

Név:

Cím:

AZ 1548. SZÁMIT KERESZTREJTVÉNY MEGFEJTÉSE: 
VÍZSZINTES: 1. Trieszt, 6. Szúró Dvoreczki, 26. Fám Van 

Dong, 52. Katlan, 56. Giradoux, 67. Nihil, 73. Parana 
Kinin, 79. Aranymadár.

FÜGGŐLEGES: 1. Twist Olivér, 9. Aradat, 11. Orángután, 
43. Skipetár, 50. Harmonika, 56. Görény, 71. Radix»

tot. 69. Női név. 70. Német j után kell nyúlnia . . . Ebben
az esetben a lehető legna­
gyobb micvéröl, — egy elár­
vult zsidó anya megmentésé­
ről van szó . . . Lelkivilágá­
nak megkönnyítése érdeké­
ben kérem, adjon segéd­
kezet ...”

Kííkeerszakbeli 

élet
Eredeti módon töltötte 

szabadságát a dán fiatalok 
egy csoportja. Az ország 
északi részén, lakatlan he­
lyen telepedtek le, ltőkor- 
szakbeli emberek életét él­
ték. Kobaltéval és dorong­
gal fegyverezték fel magu­
kat, állatbörbe öltöztek, a 
földön aludtak és gyökerek­
kel, gyümölccsel, valamint | 
elejtett állatok húsával táp- j 
iálkcztak... 1965-ben. |

Kitűnő Osem tyúkieves
Ezentúl a zacskó-, hármasikrek- 
és kehelv-csomagoláson kívül, 1 
kg nettó tartalmú, praktikus, 
gazdaságos, díszes plasztiktartó­
ban is.
] tartó 130 adag: 0.35 IT-/, 
azaz G.ö agora egy tányór leves
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A washingtoni béheangyal moszkvai velélylársaLLegyen ez az én micvém..."
Az amerikai elnök kará­

csonyi békeoffenzivája még 
teljes lendülettel folyik, VI. 
Pál pápa bákekezdeményezá- 
sére még nem hangzott el a 
végleges válasz és máris 
újabb vetélytársa akadt a 
nyugati békeangyaioknak — 
Keleten, ahol nem hivatkoz­
nak a „keresztény felebaráti 
szeretet" karácsonyi kitöré­
sére. A békeangyalok szere­
pét az atheista világban 
Alexej Koszigin szovjet mi­
niszterelnök és Alexander 
Seljepin, a pártvezetőség 
befolyásos embere töltik be.' 
A két békekísérlet időzítése 
a nyugati bákeoffenziva 
csúcspontjára aligha a vélet­
len müve.

Taskentben Koszigin mi­
niszterelnök a 1 ivatalos bé- 
keközvetítő. Vele egy asztal­
nál ül Lai Bahadur Sasztri 
indiai és Ajub Kán pakisz­
táni kormányfő. Ez a béke- 
konferencia forradalmi újí­
tást jelent, mert a Szovjet­
unió történetében ez az első 
eset, hogy a kormányfő hi­
vatalos békeközveíítést vál­
lai két idegen ország között, 
sőt, még a cárok idejében is 
nehéz precedenst találni 
ilyesmire. Ezenfelül pedig 
nem bármilyen háborúskodó 
kisországokról van szó, ha­
nem Ázsia legnépesebb és a 
szárazföld déli részének leg­
nagyobb országáról, a magát 
semlegesnek valló Indiáról, 
valamint a hithü mohame­
dán Pakisztánról. Az utóbbi 
a mai napig tagja a Köz­
ponti Szövetségnek, amely­
nek egyetlen létcélja a Szov­
jetunió elleni védekezés. In­
diának és Pakisztánnak azon 
ban politikai-stratégiai szem

pontból egy közös vonása 
van: mindkettő Kínával ha­
táros.

Az üzbég Köztársaság fő­
városában. a több mint 1200 
éves múltra visszatekintő 
Taskentben, a vezető kom-

Irta: Arad Gideon
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el sorsát. Ezt az ígéretet 
sohasem tartották be. Azóta 
számtalan kísérlet történt a 
közvetítésre. Az UNO min­
den évben foglalkozik a kás- 
miri viszállyal, amely a múlt 
nyáron teljes méretű háború 
kitöréséhez vezetett, aminek 
az UNO által létrehozott 
fegyverszünet vetett véget.

Koszigin és kormánya vi­
lágra szóló presztízsre tenne 
szert, ha sikerülne megegye 
zést létrehoznia a 18 éve 
húzódó viszályban, amellyel 
a Biztonsági Tanács eddig 
125-ször foglalkozott. — A 
Szovjetunió az elmúlt évek

alatt nemcsak Indiával, ha­
nem Pakisztánnal is jó vi­
szonyt hozott létre és amióta 
Kína elkezdte a lappangó 
határháborút India ellen, 
Moszkva fegyverkezési se­
gélyt is nyújt Indiának. Pa­
kisztánnak sikerült Kínával 
határmegállapodást kötnie, 
de Ajub Khán, Pakisztán el­
nöke és kormányzója, nem 
becsüli túl a kínai ígéretek 
értékét. A kásmiri viszály 
végleges megoldása talán 
még a távoli jövő zenéje, de 
Taskentben alighanem meg­
alapozzák a kínai veszéllyel 
szembeni orosz-indiai-pakisz- 
táni összefogást — és ezzel 
Koszigin a maga részéről tel 
jes sikernek könyvelhetné el 
a taskenti konferenciát.

KOSZIG1N:
Atheista békeangyal 
az üzbég fővárosban

munista hatalom miniszter­
elnöke megkísérli, hogy lét­
rehozza a békét a 480 millió 
lakosú India és a 100 millió 
lakosú Pakisztán között, — 
valószínűleg abból a felte­
vésből kiindulva, hogy a két 
ország közötti háborúskodás 
kiújulása csakis Moszkva- 
vetélytársának, Pekingnek a 
javát szolgálná. Kína csak 
az alkalomra vár, hogv ..fel­
szabadítsa’’ Kásmiri:, Indiát, 
Pakisztánt, Ázsiát.

A közös ellenség
A viszály a négy és fél­

millió lakosú, kereken ne­
gyedmillió négyzetkilométer 
területű Kásmir körül folyik, 
amely a Himálája lejtőjén 
fekszik és India, Pakisztán, 
valamint Kína közé van be­
ékelve. A viszály az egykori 
indiai angol gyarmat 1947- 
ben történt felosztásából ke­
letkezett. Az akkor önálló 
hercegséget képező Kásmir 
úgy, mint egy tucat hasonló 
indiai kiskirályság, szabadon 
választhatott az önállóság és

hoz való csatlakozás között. 
Sir Harry Singh maharadzsa, 
az ország hindu uraik .dója, 
India felé hajlott, bár a lakos­
ság 75 százaléka mohame­
dán. Mielőtt döntött volna, 
Pakisztán hadserege bevo­
nult az országba, mire India 
ugyancsak oda indította csa 
patait — és a háborúskodás 
voltaképpen azóta tart.

Az 1949-ben megkötött el­
ső fegyverszünetben Nehru 
indiai miniszterelnök hozzá­
járult. hogy Kásmir lakos-

A nagy békeoffenziva
A taskenti konferenciának f ben fejezik 

erős visszhangja van Peking 
ben. Jean Chauvel nagykö­
vet, akit amerikai diploma­
ták úgy emlegetnek, hogy 
„De Gaulle Harrimanja”, né­
hány hét előtt járt Peking- 
ben és Hanoiban. A kínai 
vezetők véleménye szerint 
Amerika és a Szovjetunió 
felosztják egymás között a 
világot. Moszkva helyesli az 
amerikai célkitűzéseket. A 
két világhatalom együttmű­
ködése Indiában is látható, 
ahol úgy Washington, mint 
Moszkva, támogatják a Kína 
ellen irányuló kezdeményező 
seket. A pekingi szemszög­
ből nézve, a vietnámi háború 
csupán egy töredéke az im­
perialista terjeszkedés álta­
lános képének és az úgyne­
vezett békeoffenziva is csak 
egyik eszköze az imperialis­
ta politikának.

Hanoiban nem osztják a 
pekingi nézetet, hogy „Viet­
nám népe megacélosodva fog 
kikerülni a vérfürdőből”. - - 
Vietnámban már hovatovább 
25 éve folyik a háború és az 
áldozatok számát százczrek-

ki. Az észak­
vietnámi vezetők és a Viet 
Kong vezetősége is meg van 
győződve róla, hogy Ameri-

FEJSZAL:
Petróleumtermelők

szolidaritása

ka nem érhet el katonai győ 
zelmet, tehat békét kellene 
kötnie — mégpedig Hanoi 
feltételei szerint.

Ezt

az Indiához, vagy Pakisztán j sága népszavazással döntse

MEGHÍVÓ
JANUAR 11-ÉN ESTE 8 ÓRAKOR T.A., 
IBN GVIROL 68., A LIBERÁLIS PÁRT 
DÍSZTERMÉBEN

A M1ABGK SiVAT HÁÍÁMIM
A ZIM IZRAELI HAJÓZÁSI VALLALAT 
KLUBJA —
ARG0VTGURS
Tel-Aviv, utazási iroda 
FILMVETÍTÉSSEL egybekötött

T E A-KSTIÉHE
BELÉPÉS DÍJTALAN.
Szeretettel várjuk a magyar jisuv tagjait.

Versenyfutás egy helyben
nézetet egyébként hír, hogy Grecsko marsall, 

a Szovjetunió helyettes had­
ügyminisztere kairói látoga­
tásakor rávette Nasszert, ne 
adja fel teljesen a jémeni po­
zíciót, mert Jémen képezi a 
megfelelő bázist Anglia vég­
ső kiszorítására Adenből és 
a Délarab Federációból.

Hiáen répakor meleg, ízletes levesek: 
g®mba gersliivel, lencse, szárnyas

nnua piti
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sokhelyütt vallják független 
megfigyelők: egyik félnek
sincs kilátása katonai győze­
lemre. A háború fokozódása 
pedig igen jó hasonlattal ezt 
a benyomást kelti: Amerika 
és a vViet Kong, illetőleg 
Észak-Vietnárn ahhoz a cir­
kuszi akrobatához hasonlíta 
nak, aki egy tengelyen forgó 
golyón állva, egyre gyorsab­
ban fut, azt maga alatt gör­
getve egyre fokozza sebes­
ségét azért — hogy egyhely­
ben maradjon.

Hanoi békefeltételei mind­
eddig világosan úgy vannak 
fogalmazva, hogy azokat 
Amerika ne fogadhassa el. A 
béketárgyalások első előfel­
tétele az amerikai csapatok 
kivonulása, ami nem jelent 
egyebet, mint teljes kapitu­
lációt. és Dél-Vietnám kiszol 
gáltatását a kommunisták­
nak.

A Koreához hasonló viet­
námi hadjárat a katonai dön 
tés lehetőségének hiányában 
végül bizonyára a zöld asztal 
nál fog végetérni. Erre pedig 
jelentékeny befolyása lehet 
a Szovjetuniónak. Az ameri­
kai diplomáciai békeoffenzi­
va az 3954 évi genfi „indo­
kínai békekonferencia" fel­
újítása érdekében megterem 
tette a megfelelő hátteret 
Alexander Seljepin és a 
szovjet küldöttség látogatá­
sa számára Hanoiban, ahol 
éppen most robbant ki fel­
újult hevességgel a Kina-ba- 
rát és a szovjet-párti frak­
ciók közötti viszály. Ha Sel- 
jepinnek sikerül érvényesíte­
nie Moszkva befolyását, úgy 
ezt a háború valamilyen mó­
don való befejezése érdeké­
ben kell latbavetnie. Taskent 
ben és Hanoiban ugyanazon 
sakkjátszma keretébe eső 
húzások folynak és ebben 
játszmában a végső fokon 
Moszkvának és Washington­
nak egyaránt érdeke a pe­
kingi ellcnjátékos legyőzése.

Béke és háború 
az arab világban

A jémeni békekonferencia 
csődbejutott, ugyanis mind­
két oldalon a hadjárat fel­
újításával fenyegetnek. 
Egyiptomnak novemberben 
kellett volna megkezdenie 
csapatainak nagyobbméretü 
kivonását Jémenböl és az 
imám vezérkara most ennek 
a kötelezettségnek a meg­
szegésével vádolja Egyipto­
mot. Azzal fenyegetőznek a 
királypártiak, hogy semmis­
nek fogják tekinteni a Nasz- 
szer és Fejszál között létre­
jött dzseddai egyezményt, 
mert Egyiptom azt nem tar­
totta be és így Szaudia is 
felújítja majd a királypár­
tiaknak nyújtott fegyveres 
segélyt. A bonyodalmak 
nyugtalantító jelensége az a

Nasszer ez idő szerint fe­
derate szövetségesének, Aref 
marsall iraki elnöknek ugyan 
csak háborús bajokkal kell 
megküzdenie. A kurd láza­
dók ellen folyó nagyszabású 
hadjárat nyomán, súlyos vi­
szály tört ki a szomszédos 
Perzsiával. A határ mindkét 
oldalán kurdok laknak és 
világos, hogy a perzsa terü­
leten lakó kurdok szívesen 
és kiadósán támogatják az 
iráki oldalon harcoló testvé­
reik küzdelmét Aref marsall 
csapatai ellen. Az iráki had­
sereg és a légihaderö a lá­
zadók üldözésekor „tévedés­
ből" alaposan eélbaveszi a 
perzsiai kurd határfalvakat 
is. Ennek nyomán most Per­
zsia csapatokat vont össze 
a határon, Aref marsall pe­
dig sürgősen Fejszál szaudi 
királyhoz menesztette minisz 
terelnökét, közvetítsen ö a 
háborús veszély elhárítása 
érdekében. Hiszen Fejszál 
csak most járt Teheránban, 
hogy megalapozza a Riad- 
Teherán-tengelyt, amely ta­
lán ellensúlyozni fogja Abdul 
Nasszer befolyását. Második 
közvetítőként Fejszál régi 
szövetségese, Husszein ki­
rály fog közbelépni, aki rend 
kívül nagyrabecsüli a perzsa 
sahot, főleg amióta az meg­
szakította diplomáciai kap­
csolatait Nasszerrel.

Az új iráki kormány nagy 
erőfeszítéseket tesz, hogy 
helyreállítsa a barátságot a 
nyugati hatalmakkal és az 
angol petróleumvállalatokkal 
is. Távol áll tőle, hogy há­
borús kalandokat keressen 
a perzsa határon. De lehetsé 
ges, hogy a békeközvetités 
nyomán Aref marsall szoro­
sabbra fűzi kapcsolatait a 
három királysággal, Perzsia 
val, Jordániával és Szaudiá- 
val, ami lehetővé tenné szá­
mára, hogy teljesen meg­
szabaduljon Abdul Nasszer 
szövetségétől és bekapcsolód 
jék a petróleumtermelők 
tömbjébe.

C'eruzarajz Sunshine Oszkárról
Amerikában általános a né­

zet. hogy az ottani magyar 
zsidók — a tehetősek egy kis 
csoportjára gondolunk — 
rendszerint „olcsón vásárolják 
meg a kóvedot’’ a közélet 
színpadán ...
' Ezt a nézetet több magyar­

zsidó közéleti személyiség 
vallja Amerikában. Nem egy 
alkalommal magyarázták e 
sorok Íróján. . New Yorkban 
és Tel-Avivban is, hogy a 
magyar zsidóság ebbőj a szem 
pontból is, — különleges, sa­
játos helyet foglal el az egye­
temes zsidóság palettáján.

Sok igazság van ebben az 
önbirálatban. Igazság és ön­
vallomás. Pia azonban alapo­
san belegondolunk a dolgok­
ba. hamarosan felmentést kell 
adni amerikai zsidó testvé­
reinknek, mert ök csak alkal­
mazkodnak egy meglévő való­
sághoz, s Ifogadják annak 
beisö szabályait. A magyar 
zsidóság különféle testületéi 
— itt Izraelben és túl az 
óceánon — a többi, más, át­
fogó zsidó szervezeteknél ösz- 
szehasonlithatatlanul „alacso­
nyabb áron" kínálják fel az 
aranybetüs márványtáblákat, 
a szembedicsérést, a külön­
böző hangerösségü kóvedot, 
amely iránt népünk fiai köz­
tudomásúan soha nem tanúsí­
tottak ellenséges magatar­
tást.

Más szavakkal: mig egy 
amerikai templomegyletben, 
vagy társadalmi klubban a 
tisztikar hosszú névsorának 
legfeljebb alsó soraiban szere­
pelhetne valaki X dolláros 
évi adománnyal, addig a kü­
lönböző rendű és rangú ma­
gyar-zsidó organizációkban 
ezért a viszonylag csekély 
hozzájárulásért törzsünk fia 
már a Mizrách ülésnél foglal 
helyet. Ami az egyetemes zsi­
dó testületi életben nagy ál­
talánosságban csak morzsá­
nak számit, a magyar zsidó­
ság közéleti spektrumának 
asztalán sokszor hatalmas ka­
láccsá duzzad fel...

Nálunk „olcsón” lehet kö­
vedhez jutni.

Tudják ezt az erre igényt 
tartók is. Függetlenül tényle­
ges anyagi lehetőségeiktől — 
tiszteletreméltó kivételektől 
eltekintve — élnek a magyar­
zsidó közélet alacsony árfo­
lyam kínálatával és nem pró­
bálják utolérni egy orosz, 
lengyel, litván, vagy mondjuk 
egy besszarábiai zsidó áldozat 
készségénél: színvonalát.

— Szomorú jelenség, hogy 
az amerikai magyar zsi­
dóság a közéleti munka pe-

SUNSHIN E 
„Publikáció nélküli...”

MAGDA FÜZÖB
TEL-AVIV • DIZENGUFF 155 • TEL. 221284 
Divatos fűzők. melltartőK. speci&iis gyogyfuzok natía.ldaimak 
ellen, operációk után. orvosi rendelésre is.

I MELLPROTÉZIS I

íivresstregívény 15 51

H
¥

¥

27

20

25

77 30

52

17

51

65

170

17

11 Á2

25

3i

51

67

12

3f

Hu

13

32

rifériáján él. Azt mond­
hatjuk róla: közömbös, ne­
hezen ad és keveset. Sok 
éves tapasztalatból mon­
dom, összehasonlíthatatla­
nul könnyebben veszek ki 
közcélra egy dollárt a lit­
ván, lengyel, vagy orosz zsi­
dóból, mint a hasonló körül­
mények között élő magyar 
zsidóból, — vallotta meg a 
rá jellemző kendőzetlen 
nyíltsággal az a férfi, aki az 
egyik jóértelemben vett ki­
vételt képezi az amerikai 
magyar-zsidóság között.

Ezt a nyilatkozatot Sun­
shine Oszkár tette pontosan 
tíz esztendővel ezelőtt. Szó- 
szerint megtalálható az Uj 
Kelet 1956 január 6-iki szá­
mában.

Sunshine, mint akkor, most 
is hirdeti és személyében gya­
korolja a nagyobb, a kere­
kebb számú csekkek kitölté­
sének micvéjét. Igen sok 
esetben a nyilvánosság rival­
dafénye nélkül, tisztán a bel­
ső. lelki kielégülés végett.

Ö tehát ebben is elüt az 
átlagtól. De álljon itt az ál­
talános jelzők helyett az 
alábbi igaz történet, amely 
talán sokszáz nyomdai sornál 
is élesebb fényt vet ennek a 
több mint 45 éve Ameriká­
ban élő self-made-mannak a 
jellemére, emberi és zsidó 
gondolatvilágára.

★
Egy Magyarországon élő 

zsidó özvegyasszony egyetlen 
fia Izráelben hősi halált halt. 
Hat esztendőn keresztül az 
anya nem tudta, hogy fia Izó­
ráéiért áldozta életét. A fiú 
kibucának tagjai fiktiv leve-

A levélben az eset ismer­
tetése mellett Schön Dezső 
közölte Sunshine Oszkárral, 
hogy esetleg megoszthatja a 
kiadást a Magyar Zsidók Vi­
lágszövetsége ottani vezető­
ségének néhány más tehetős 
tagjával. Postafordultával 
jött a válasz. ,,Senkivel sem 
osztok meg semmit. Ezt a 
micvét magamnak tartom 
fenn teljes egészében. Nincs 
mit ülésezni ebben az ügy­
ben, már táviratilag utasí­
tást adtam a kért repülőjegy 
elküldésére. Kérem, az ügyet 
kezeljék diszkréten, nem kí­
vánok semmi publicitást ez­
ért — sálommal, Sunshine.”

Ez tavaly májusban tör­
tént. Azóta Izráelben járt az 
özvegyasszony nővére és ta­
lán sohasem szegtük volna 
meg Sunshine Oszkár kéré­
sét, ha ő maga nem járt vol­
na nálunk a múlt héten. Itt 
volt és újra bemutatta valódi 
karakterét. Sokszor egyene­
sen mellbeverte hallgatósá­
gát szókimondó igazságaival 
és meglátásaival, de ugyan­
akkor mindig rabja maradt 
mély vallási-hagyományhű 
forrásokból eredő zsidó 
szivének, amely belső 
parancsként írja elő számára 
az önzetlen segítséget.

Sunshine Oszkár nemcsak 
ott és akkor ad. amikor tud­
ja, hogy ez másnap az újsá­
gokba kerül. És nemcsak 
azokat karolja fel, akik az 
általa vezetett szervezetekhez 
tartoznak. Minden izráeli 
magyar-zsidó tevékenység 
utat talál segítő szívéhez. 
Bizonyíték: nemcsak a HOH 
központjának és különféle 
helyi csoportjainak adott ne­
héz ezreseket, de az Arany­
kor-klub és a jeruzsálemi 
Chug Jocé Hungária is érez­

te Sunshine Oszkár jelenlé­
tét. Pedig voltak itt az or­
szágban olyanok is, akik 
szűk, kapzsi módon azt pró­
bálták ennek az eredeti ame­
rikai közéleti férfiúnak a tu­
datába átvinni, — ne adjon 
másoknak, ne segítsen 
más organizációkat, csak n e- 
kü-nk tegyen le az asztal­
ra...

Úgy hisszük, hogy ha majd 
sor kerül az amerikai ma­
gyar zsidóság keretszerveze­
tén belül a természetes őr­
ségváltásra az irányító sze­
repkörben, Sunshine Oszkár­
ra az eddiginél nagyobb fel­
adatok várnak. A hosszú, esz­
tendők során megtanultuk 
ismerni és tisztelni. Feltér­
képeztük egyéniségének szív­
től, hangulattól, érzelmektől 
és józan meggondolásoktól 
áthatott sokrétűségét. E z- 
é r t hisszük, hogy az egye­
temes magyar zsidóság jói 
felfogott érdekét szolgálja 
majd Sunshine Oszkár, ha a 
Magyar Zsidók Világszövet­
sége egy elkövetkező új kor­
szakban öt kéri fel a kor­
mán ykerék irányítására.

Mert Sunshine Oszkár ta­
núságot tett a magyar-zsidó 
közéletben ma elengedhetet­
len tulajdonságokról: híve a 
különböző organizációk ösz- 
szefogó egységének egy álta­
lános keretszervezetben, hi­
szi, hogy minden egyes tes­
tületnek létjogosultsága és 
..helye van a nap alatt”, — 
mindezen túl pedig megvan 
az anyagi lehetősége és a 
hozzá kapcsolódó meleg zsidó 
szive, hogy újabb eredmények 
felé vezesse az útkereső ma­
gyar-zsidó közéletet.

(d.o.)
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A macska és a kakas (y3) témája elég gyakori 
Picasso festészetében. Ez az olajfestmény 
1953-ból való. a kubista kidolgozás itt is érez­
hető, de nem eltúlzott, csupán egyszerű, geo­

metrikus formában jelentkezik.
(Lásd P. Picasso c. beszámolónkat a „Müvé-sz- 

világ" mellékletünkben.

Axszííiiv a rektori SEPkhois
Korunk a nők számára a 

teljes egyenjogúságot jelenti 
leket küldtek a Budapesten a politikában, az irodalom- 
élő anyához fia nevében, nem | ban. művészetben és a tudo- 
merészelték megkockáztatni I Hiányok világában is. Egve- 
a valóság továbbítását. Be- | térni rektori székben mégis

legnagyobb ritkaság

Foaitos értesítés
Sajátítson el kifizetődő szakmát, 
rövid idő alatt, dipl. tanerők, köztük 
az ismert JUDIT vezetése alatt. 
Minden hónap elsején esti kurzus 
indul. A kurzus végzettjei bizonyít­
ványt kapnak. Vendégek fogadása 
az iskola szalonjában, naponta este 
7—10-ig. Felvesznek továbbképzőket 

is szalonokból és iskolákból.

Részletek:

%7MM „ÄNNETTÄ'
TEL-AVIV, MAPI -F. 18. 
TELEFON: 2 2 2 8 4 8.

ESTI
IlttLftYFOIIKÁSZ

M'ÍIZFS
AN N ETTA

a nemzetközi hírnevű fodrásznő

Vízszintes: 1. Francia fő- 
íend. főár (Francíaor::/úg- 
ban, 1818 előtt). 5. Amerikai 
tábornok a második világhá­
ború olaszországi hadjáratá- 

hőse. Ész. 14. Oi 
zeneszerző és zongoraművész 
3829 3894. Liszt mellett a
19-ik század legeli: mértebb 
zongoraművésze, de mint ro­
mantikus zeneszerző is jelen­
tős. teljes név. 15. Magva" bá­
nyaváros. 16. Pontos, világos 
latin eredetű szóval. 17. Visz 
■ :a: város Algériában, kikö­
tő. 18. Ügynök. 20. Állati bú­
vóhely. 21. Ékezettel, a ge­
rincesek osztályába tartozik.
22. Azonos mássalhangzók.
23. Ékezettel, a tenger hul­
lámainak koptató munkája, 
amelyet az a partvidéken 
végez (a. in.: letárolás). 26.

ásán királya. 27. Apaállat 
fele. 28. Kontra ellentéte. 29. 
Női hangszer. 31. Felindulás 
eleje. 33. A szirlai Baat-párt 
alapítója, teljes név. 37. Visz 
sza: csillagkép. - 39. . .. pó, 
időtartam. - 40. Maszk. - 42. 
Meggyőződés szinonimája ke­
verve. 43. Szlovénia fővárosa 
Jugoszláviában, német nevén. 
46. Vissza: haza. 47. Johan 
Christian Claussen... "orvég 
romantikus tájképfestő, 1788 
—1857. 49. Híres cseh fegy­
vergyár volt. 50. Keret. 51. 
Olasz szobrász, 1465 körül 
húnyt el. 53. A. U. O. - 54. 
Nincs ellene orvosság. - 55. 
Vissza: udvar része. 56. Finn 
író, 1834—1872. A pusztai 
vargáéit című vígjátékéval 
és a Hét testvér című regé­
nyével előkelő helyet foglal 
el a finn irodalomban. 57. A 
pszichikai állapotok és folya 
matok sajátos léte, azok ősz 
szessége. 59. Betűvel a végén 
kutyafajta. - 61. Vissza: 794 
kilométer hosszú folyó Né­
metországban, az Északi-ten­

gerbe ömlik. 63. S. T. - 64. 
Éhségét csillapította. 66. Ku­
kucskál mássalhangzói. - 67. 
Nyakravaló. 69. Fogoly. 71. 
Szomjat csillapít. 72. Sava­
nyú, mérges folyadék. Boro­
gatásra használják. - 74. A 
rovarok fajokban leggazda­
gabb rendje. 76. Görög filo­
zófus. Sokrates tanítványa. 
77. Vidékre való.

Függőleges: 1. Lóláb. - 2. 
Római alapítású városka, 
Rómától keletre. A középkor 
ban pápai székhely. 3. E hely 
ben. 4. Síkság, de keverve. 
5. . .. do, hitvallás. 6. Felső­
egyiptomi falu, Ammon temp 
loma. az egyiptomi építészet 
legkiválóbb alkotása. 7. Két 
szó: 1. Irákhoz tartozó kikö­
tő, a Satt el Arab partján, 
az iráni petróleumvezeték 
végállomása; 2. Párizs repü­
lőtere, a legforgalmasabb 
francia repülöállomás. - 8.
Héber összpontosítás. - 9.
Magánhangzótlan számla. - 
10. Európai tűzhányó. - 11. 
Távírókészülék. 12. Francia 
bombázógép. 13. Betűvel az 
elején, íérfi hangszín. - 19. 
Zsarol. 21. A tudósok, papok 
tanítók és törvénytudók meg 
szólítása a mohamedán or-

] szagokban. 24........ém, küny-
nyelmü. 25. Fia betűi kever­
ve. 27. Izlandi nemzeti költő i 
és író. 1874- 1940. 28. Haj-| 

I nalhasadás. 30. Szovjet-zsidó I 
I sakkmester. 32. Hires lengyel j 

festőművész, 1801 1855. Fő |
képpen a napóleoni háborút i 
tárgyaló festményeivel lett j 
híres. 33. Francia zeneszer- | 
zó. 34. Erkölcstan. 35. Jorge , 
.... brazíliai Író. 36. Csator­
na. 38. Ékezettel, fellebbezés. 
41. Minden út ide vezet. 44. 
Vágyik eleje. 45. C. A. 48. 
Enzim, mely az ember és 
húsevő állatok belében a zsí­
rokat a felszívódás lehetővé 
tételére elbontja. 50. A bole­
ro szerzője. 52. A. A. T. 54. 
Újdonság. - 58. Gyűlöl. - 59. 
Kereskedelmi értesítő. - 60. 
Vissza: a görög ábécé má­
sodik betűje. 62. Próféta. 64. 
Valaminek a krémje, színe- 
java. 65. Vissza: pecsét. 68. 
Megszegi a 8-ik parancsola­
tot. 69. Női név. 70. Német 
24 óra, keverve. 71. V. R. U. 
73. Hullámtörő gát mással­
hangzói. 75. Rangot jelez.

NYEREMÉNYKÖNYV:
S. Guitry:

Egy szélhámos naplója

teg, rossz lelkiállapotban lé­
vő. megviselt, férjét Dachau- 
ban elvesztett asszonyról volt 
szó. Egy nap azonban mégis 
megtudta a hióbi hirt.
A szerencsétlen asszony ide­
gileg összeomlott, hónapokig 
kezelték. Végül Dávid Ben 
Gurion akkori miniszterelnök 
és hadügyminiszter sajátke- 
züleg írt és Budapestre kül­
dött levelében az izráeli had­
ügyminisztérium vendégeként 
és költségére meghívta az 
anyát, látogasson el Izraelbe, 
keresse fel katonatiszt fia 
sírját. Az anya eljött, vissza­
ment Pestre, majd véglege­
sen alijjázott. Itteni gazda­
sági, társadalmi, lelki beil­
leszkedése érdekében messze­
menő erőfeszítések történtek 
hivatalos szervek részéről s 
jólelkű emberek kezdeménye­
zése alapján. Azok között, 
akik felkarolták Izráelben a 
sorssújtotta özvegyasszonyt, 
Schön Dezső is szerepet vitt. 
Amikor már sikerült előte­
remteni a hősi halott fiú édes 
anyja számára egy kis fri­
zsidert és bevezették a gázt 
lakásába, felmerült az újabb 
probléma: B.F. asszony (ez 
nem valódi nevének a jelzé­
se és csak a történet ked­
véért használjuk) egyetlen 
hozzátartozóját, Budapesten 
élő nővérét kívánja olhatat- 
lanul látni. Segíteni kellett. 
A budapesti nővérnek meg­
volt a lehetősége, hogy sa­
ját pénzéből megváltsa repü- I 
lujegyél Athénig forintokban, ' 
szükség volt a további jegy­
re — dollárokban.

Schön Dezső ekkor levelet 
írt Sunshine Oszkárnak New 
Yorkba.

„ . . . Ne csodálkozzék, hogy 
levelet írok Magának, még­
hozzá ilyen ügyben . . . Nem 
véletlen, hogy a választás 
Magára esett... Olyan em­
bernek ismerem, aki szeret 
micvét tenni és nem reszket 
a keze, amikor a csekkönyv 
után kell nyúlnia . . . Ebben 
az esetben a lehető legna­
gyobb micvéröl, — egy elár­
vult zsidó anya megmentésé­
ről van szó . . . Lelkivilágá­
nak megkönnyítése érdeké­
ben kérem, adjon segéd­
kezet . . .”

hosszú haj.
Most arról érkezett hír, 

hogy a drezdai műegyetem 
tani csa dr. Liselotte Herfoíh 
asszonyt választotta a nagy- 
multú intézmény rektorává.

Százharminchét esztendő­

vel ezelőtt alapították a 
nagyhírű technikai főiskolát, 
s első alkalom természetesen, 
hogy nö került a magas mél 
lóságba. A professzornö az 
alkalmazott rádióizotopok 

a I tanszékének vezetője és szé­
les körben elismert tudós.

Legutóbb azzal hivta fel 
magára a tudományos körök 
figyelmét, hogy tanszékének 
kutatógárdája élón kidolgoz­
ta a termolumniszenciadczis- 
méröt.

Női szfogkabátok. Eredeti angol terylene szoknyák. 
Szuperelasztik női nadrágot:. Ballonselyem (fis-fis l
vsököpenyek
Komániába

hasznos ajándékok küldése

BINDES
Tel-Aviv, Náchlát-Benjámin

KONFEKÍ 
M t H E L Y 
21. tel. 623081.

ö

UIKElEf
REJTVÉN YPAI-Y AZAT 

SZELVÉNY 1551

Név:............. .. ................................... ............................ ... I

’ Cim: . . • , . . • « • » » » • • • » • « « * » * • ___^

AZ 1548. SZÁMIT KERESZTREJTVÉNY MEGFEJTÉSE: 
VÍZSZINTES: l. Trieszt, 6. Száré Dvoreczki, 26. Páni Van 

Dong, 52. Katlan, 56. Giradoux, 67. Nihil, 73. Parana 
Kinin, 79. Aranymadár.

FÜGGŐLEGES: 1. Twist Olivér, 9. Aradat, 11. Orángután, 
43. Skipetár, 50. Harmonika, 56. Görény, 71. Radi«,

Kitűnő (lsem iyúkieves
Ezentúl a zacskó-, hármasikrek- 
és kehely-csomagoláson kívül, 1 
kg nettó tartalmú, praktikus, 
gazdaságos, díszes plasztiktartó­
ban iS.
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:j tartó 130 adag 
azaz G .5 agora egy tán:

5 TL

Ü6Í§i«»\szaIib«'Ii 
élei

Eredeti módon töltötte 
szabadságát a dán fiatalok 
egy csoportja. Az ország 
északi részén, lakatlan he­
lyen telepedtek le, kőkor- 
szakbeli emberek életét él­
ték. Köbaltával és dorong­
gal fegyverezték fel magu­
kat, állatbörbe öltöztek, a 
földön aludtak és gyökerek­
kel, gyümölccsel, valamint 
elejtett állatok húsával táp- 1 ' 
iálkcztak ... 1965-ben.
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SKANDINÁVIA
B U 1 ŐRT

Tel-Aviv, Dizengoft-út 146. Tel. 231602
U: oléknak, diplomatáknak. Idelílenns laknsoknas ammenifw.
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SZOMBATI
NAPTÁR

S726. tévét lő. ,0
1966. január 7. péntek 
5726. tévét Ír.
1966. január S. szombat

MINDENKINEK
Jeruzsálem 
Tel-Aviv 
Halfa 
Beér Séva 
Éjlát

Szombat kimenetele:
Jeruzsálem
Tel-Aviv 
Haifa 
Beér-Séva 
Éj lát

Keti szikra: Vájehi
Haftara: Yájikrnvu jömé Dávid

Möláchim I. 2.

9 LANDSBERGI LAG E RT A HSA­
KAT keresek kölcsönös Igazolásra. 
1314 decembertől, felszabadulási"1. 
l)r. Schlinger Lajos. Kfár-Szábá. 
Moledet 19 33.
# TAXIKAT KERESEK, akik is­
merték dr. Rákos Jenő Ügyvédet 
Volove (ökörmező) P. K. R. 
Csehszlovákia és feleségét Aran­
kát. vagy akik Auschwitzban velük 
voltak, 1344 áprilistól. Értesítést 
kér: Elimelech Kánaán!. Kllnic
Máágán, doár ná Érnek Hájárdén 
e TAXIT KERESEK, akit 1314 
október 13-án vittek Auschwitzitól 
X'ürnbcrgbe, máj;! onnan 194.1 feb­
ruár, vagy márciusban Hoiischovba. 
ahol felszabadultunk. Költséget té­
ritek. !>r. Grtinsteinné, T. A.. Kl- 
kár Málché Jlszráél 3., tel. 228856.

• RA.MAf-JOSZÉFBAN hirdetések, 
mozi-, színházjegy elővétel, aján­
dékok: DIN A, virágüzletben. Mer- 
káz 37. Telefon: 84786!.
• A. Zl t KEK.MAXX FOGÁSZÁT! 
LABOR ATORI LM, expressz javí­
tások fél óra alatt. T.-A.. Kin« 
George 5.. tel. 612429.
• BÉT HAPSZAXTÉR. Dizengoff 
33. sz. alól. Tel-Aviv, Allenby 99. 
sz. a., (a nag> templommá! szem­
be), új helyiségbe klötüzött ::t. 
.Mimién service és garancia ügyben, 
kérjük új címünkhöz fordulni.

e KETTŐ-, VAGY HAROMSZO- 
B.4S lakás bútorozva. telefonnal 
havibérbe kiadó. Frischmann 12. 
földszint.
o EGYSZOBÁS LI XI"SLAKAS te­
la Ionnal. bútorozva kiadó. Friseh- 
mann 12. föl "szint.
• KERESEK ÉGI . — VAGY KÉT 
S/OBAS kulrspénzes lakást első 
«•ntelelig. Tel. 224577.
• KERESEK EGYSZOBÁS búto­
rozott. esetleg üres lakást havibér­
be. Előre fizetek egy évre. Tel.: 
224577.
• KERESEK KETTŐ, ESETLEG 
HÁROMSZOR AS bútorozott vagy 
üres Inkáit havibérbe a/.onnaira. 
Hatliónapra előre fizetem. Telefon: 
224577.

Á méret is fontos..
«ei-vsvrVDan

Péntek: ív-toi -ó Őrá:« 
Grosser. Senkin 27. tel: 623685, 

Frenkel, King George 28. tel: 
223721, Kiteibitz, Hájárkon 22 
tel: 55566. Sanitas, Ibn Gvlrol 83. 
tel: 232064

Szombat: S-tól 19 óráig 
Bilszky, Dizengoff tér. tel: 

22634 v Briman. Allenby 56, te'.-
56052. Kaszté!, Ibn Gvlrol 147, tel: 
443716. Ziva, Píatikva tér. tel. 
32403. Noga. Jaffo, Noga mozi mel 
lett, tel: S21S96.

19-töi 23 óráig
Grinberg. King George 46.. tel. 

22620', Hácáfon, Jehuda Hamak- 
káhi tel: 149905, Grosser. Shenkin 
27. tel: 623685, Ziva, Katikva tér 
te1: 32403. Noga, Jaffo. Noga mozi 
mellett, tel: S21S96.

Rámát-Gán
Péntek: . .Higíá”, Arlozorov 81. tel: 

721489.
Fzembat: Alijja. Rch. Bialik 4. tel- 
722S40.

líison Lecion
Péntek-szombat: Gamarnik. Roth­

schild 39. tel: 941-401.
Kerzlla

Péntek: Gottschalk. Ramot Hásá- 
vim. Rámátájlm.

ftzomnaf: (nappali ITásáron. Ra- 
mátájim: ((estei Dr. Bemiker 
Herzlia, Csernichovszki 0.

Kechovot
Péntek-szombat: Levin, ..Háne*
gev’ . Herzl 196. tel: 95-1956.

Péntek: Ácmáut. Balfour 75. a 
postával szemben 

Szombat: Suiamit. Daniel 4.
Nat ínja

Péntek: Merkáz 
Szombat: Natanja

Pctach Tikva
Pért-/.: RcTTsel. Rothschild-Herzl

raro:<.
BLvmb.y-: Briuth. Chovevé Cion 13 

Péntek szombat: Ribek. Kikár

Beér Sév»
Péntek-szombat: P.ámbám 

Cbedera
Péntek-szombat: Nátán. Rch. Welz- 
mann 57.

I’el-A vlvban
Dr. Elsen Fritz. Samson 6. tel: 

225718, dr. Szimon 8aui, Sd KKL 
43 tel: 57078, dr. Hár Ever Ja* 
kov. Rch. Epstein 6. tel: 443-2*1, 
dr. Segal D . Rch. Bloch 12.. tál: 
229-860.

• FRIZSIDEREK. ALKALMI VÉ­
TELEK és újak. részletm. Ga­
rancia 5 évre. ..Klrer Aviv”. 
Tel-Aviv, Hámelech George 29. 
e Figyelem. FÜGGÖNY ANYAGOK 
árusítása a gyári lerakatból köz­
vetlenül a fogyasztónak Dekora­
tőr helyben. Tel-Avtv. Rothschild 
137. (9—1. 5-7).

Álé YAK
— fejtámlák politúrozva, vagy 
formalkával. — Gumi és más 

matracok gyári áron

A ii£ L i- R

IRAS - TENYÉR
alapján

TANÁCSOT AD:

SANNDRA
I E L-A X 1 V 

235. DIZENGOFF 235
Magyarul is tun. Csak ii-i, 3-u 
csütörtök, péntek Kivételével

Rendszeresen és mcíífé!<kIo íiséretben
II I B I» K s s i: X 2

• Jö HÁZASSÁGOT csak jó Iroda
útján köthet. — Szigorú diszkréció. 
Akadémikusok, turisták. Fortuna, 
Tel-AviT» ldelson 20. (.Mu gra bi­
tiül). 10 — 1 és 4 — 8.30. Magyarul 
beszélünk.

KÖZÉPKORI FÉRFI levelezne 
bagyományhü mentalitást értékelő 
hölggyel 4.1 éves kőiig, házasság 
céljából. Komoly jeligére, T.-A , 
POR. 831.
• TI It ISTA — 43 ÉVES — ma­
gas. jómegjelenésü, vagyonos, keres 
szép kultúrált feleséget. Gyermek 
nem akadály. Levélválasz: L. Mil- 
liofcr, Tel-Aviv, Geula 47.
• ..STELLA” HÁZ ASSAG KÖZ VE­
MIG, Tel-Aviv, Jona-Hánávi-u. 18_ 
Tel. 50943. Kultúrált úriasszony. 
45 éves. villával é-, nagyjövedelmü 
vállalattal: vagyonos, modern-x alla- 
hos úrinö, 35 éves. Orvosnő 35 éves. 
Túristák mindenhonnan.
• ,, EXKLVSIX'E", Tel-Aviv. Ben 
Jehuda 11. Tel. 50490. Gazdag liöl- 
gyek 40 — 55. Turisták! 40 éves or­
vos. lő éves gazdag nagykereske­
dő. 27-38 vallásosak.
® JDMEG.IELEX'ÉSr, inteligens öz- 
\eg> asszony részére keresek mo­
ll -rn-x állásos. jólszltuáli férjet 00- 
ig. Cím: POB. 2015. Jeruzsálem. 
»»No 128!” részére.
• INTELLIGENS FÉRFI KERESI 
00 körüli hölgy ismeretségét há-

céljából. Leveleket: Haifa- 
POB. 4879 ..No. 735” jeligére kér.
• KOMOLY SZÁNDÉKÉ házasu­
landóktól megbízást elfogadok. 
\álasz«.k: ...Meleg otthon” jeligére 
T.A., POB. 831.

B N £ H E lí Z L 
közleményei

Levélcím: P.O.B. 4472.
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Jdffa — Hákoách visszavágó
A Nemzeti Bajnokság 14-ik fordulójának központi mér­

kőzéséi a Blooinfield-pályán játsszák, ahol a pillanatnyikig 
második helyen álló Makkábi Jaffa nyújt revat::.-alkalmai 
a táblázat 4-ik helyén tanyázó Hákoáehnak, amely az el­
múlt héten 3:1 arányú vereséggel hagyta el a pályát. Érde­
kes lesz a Bloomlieid-pálya második mérkőzése is, amelyen 
a listavezető Hápoél Tel-Aviv múltheti haifai áldozatát 
látja vendégül, valamint az a kérdés, hogy Ráfi Livi csa­
pata, a Makkábi Tel-Aviv milyen sikerre számíthat Recho- 
voton, miután az elmúlt héten csúfos vereséget szenvedett 
saját pályáján.

A részletes program:
Mákkábi Sáárájim — Mák 

kábi Tel-Aviv (Hápvél Re- 
chovot-pálya, 2 óra). Mult- 
heti veresége ellenére is 
jobbnak tartjuk a tel-avivi 
csapatot, amely „fekete na­
pot’ fogott ki az címűit 
szombaton. A tel-uvív,akat 
tuti a bosszúvágy, ,-t Sáárá­
jim ezzel szemben saját pá­
lyáján játszik ezúttal. Mind­
amellett az a véleményünk, 
h°gy a tel-aviviak .egalább 
(í?y pontot elhoznak Recho- 
votrol. Játékvezető: Mená- 
pheni Askenázi.
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• SCHWARZ KLÁRIT és KATIT 
Nagybányáról, keresi Neumann Sán­
dor. Ezra Vbicáron 192. Aki 
róluk, kérem érti sitsen.
O LAZAR FOGEL Mols 
(Máramcros) keres tanukat 
tudják, hogy ő és feleség«
— született Hundert — és 4 
mekilk: Efráinx — született 
ben. Éliás 1931-ben. Beila 1933-ban 
es Rachel 1935-ben. és 1943 no­
vemberben mindannylukat a X'iseu- 
maramuresi gettóba vitték. 1914- 
ben Auschxvitzlm deportálták, almi 
feleségét és gyermekeit meggyilkol­
ták. Cím: Dr. L. Lazarus, Kvuefit 
Jávne, Doár Ná Eviách.
• TAM KÁT KERESEK kölcsönös 
igazolásra: 1940, Érsekújvár, Má­
tyásföld, 223 5 század. 1911 Máté­
szalka. Tavankűt, 1118 I $ század. 
1942 .Mátészalka, Békás, Gylmes, 
Ván>alota. 108 11 száza’!. 1943 .Má­
tészalka, Komárom, Sarr<>d. Böszén- 
fa. 108 II század. 1944 dec. 1-lg 
Böszénfa. 108 1I százaik Eindenfehl 
Cvi, (Gyula), Merőn, Merőm liágá- 
1.1.

délelőtti öiíakra taka-
I líITA.ST, vagy espressoliau kise­
gítést vállalok. Ben-Sira. Tel-Aviv. 
Javne-u. 6., V. <». részére^ .
# Cl’ERMEKSZERETÖ Níi. hébe­
rül I» beszél, ni Halná egy-két gyer­
mek gondocását, szükség esetén 
bentlakással Is. Xálaszokat: 1 >;«•«!- 
mami Margót, Pú nies z ( bánó. rrif 
ázheszíonlm 120.
• KOMOLY HAZASPAK Iskola 
x agy intézmény gon'nokságát \ál- 
lalná. lakással. Tel-Avivban vagy 
kornyékén. Válaszok ..Erdély** jel­
igén, T.-A., POB. 831.
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• MV FOGSOROK ÉS JAVÍTÁSOK 
legolcsóbban, 30 perc alatt garan­
tálva, a legújabb módszerrel. Fo­
gadok bármely órában. Tel-Aviv, 
Keren iíájjenict harminckettő. 
Emil Zola-utca sorait. Tel. 222850. 
Autóbusz: 4. 6. 7. 1. 61. 62.
ti KÁRPITOS Ml \ KÁT, újat. ala­
kítást speciálisan, olcsón, azonnal, 
a rendelő lakásán készítek. Tel- 
Aviv és környékén. — Leveleket: 
,,Kárpitos'* jeligére, Tel-Aviv, POB. 
,31. címre kérek.
O 1)R. 1)1 EHE. DR. ROSEN egész­
ségügy!, lél- és magasszaru orto- 
pédeipök (megfelelnek betéthez). 
l"j moilelek, nagy választék, ked­
vező árak. ..liatz” dlpl. ortopéd, 
'Jel Aviv, Sheinkin-u. 44.

i.)

I J K’TíZl’SOií 
INDULNAK

január 11 és 12-én. 

Szabás- és model i- 
rozo : urzu va i ró nők
konfekcionálók, haladók, 
szaTiásznők és tanítónők

Mérték és konfekció. 
Siker biztosítva!

2. ) Varró- és szabás
kurzus kezdőknek.

3. ) Divat rajz kurzus
Beiratkozás naponta 9-1
és 4-7-ig, a

á b a n

T.-A., Náehlát

Magyarul

Benjámin
'"536.
ucs -elünk. I !

i B O UJ tZ-To lj <z_

T.A., Ben Jehuda 47,

i s k o í
TKL-AXTV 

Slomo Hámelech u.

C KIADÓ KETTŐ. ESETLEG ÜA- 
RO.MSZOBAS luxuslakás havibérbe, 
hűtonw.va vagy üresen, telefonnal 
azonnalra, F'riseliman 12. fsz. 1.

e ELADÓ RAMAT-JOSZÉI P.AN, 
K.K.E.-ii. 18.. 14-es lakás: 2 szo­
ba. élkezösarok, 14.000 + 6,000.— 
jelzálogkölesön. Meglekinthvt.'i na­
ponta 18 — 20 «iráig, szombaton 11 — 
13 óráig. Autóbuszok: 86, 83.
O El.ADÓ 3 SZOBÁS J.AlxAS, él- 
kezöiarok. oszlopokon. Pál. iliu- 
lírák, Akiba-u. 56., tel.: 725736, 
615205.
• KÉTSZOBÁS TETŐI.A KAS 1 la­
bil v.ánál, ku'.espénzéri, olcsón álad«'». 
Fémes, Tel-Aviv. Háehásmonáini-u. 
80., vasárnap, hétfő, kedd, 4 — 5-ig.
e ELADÓ 
Berger, Párde

SZOBA-KON \ HA. mellé!:helyi- 
•kke!. kulv.spénzért. olcsi'm át- 
. Tel Aviv. Hásáron-u. 12. III.

faktor (3 —6-ig, szombaton 
-4-lg).

idő

kt

nép nern 
latomból, amely az

l, ,; -élni dr. Berg Jö-
tismert zsidó tudós, volt 

kispesti főrabbi, natanjal tanár 
szemelvényekkel az Agádé-ból Be­
vezet.,- mond: Dr. Herskovits Fá- 
toon, városi tanácsos, volt buda­
pesti fűrabbi. Erre a mindenkit 
érdeklő előadásra hívjuk meg ke.!- 

ínségünket és barátainkat.

•n 7 órára

vés kö 
Figyelem 

melyet 1966 jan. 
hirdettünk, elmarad!

Bízó

liápoci Mácháné Jehuda
Hápoél Beér Sevá (Há- | 

poéi Petach Tikva-.-,alva, 2 ratalál 
óra). Beér-Seván az ,‘lmult zfPesen játszik, úgy jók a 
héten „megtört a ,é<r" és a I kilátásai, hogy sikeres re-

némi meglepetést okozott, 
amikor egy pontot elhozott 
Fetach Tikváról. Se:ját pá­
lyáján jók az esélyei, hogy 
legalábbis megismételje ezt. 
Petach tikvai győzelem ez­
úttal meglepetésnél; számí­
tana. Játékvezető: Fried.

Hápoél -Jeruzsálem — Sim­
son (Jeruzsálem, 2 óra). 
Gyatra mérkőzést vívott a 
két csapat az elmúlt szom­
baton a Bloomfield pályán 
és a rosszul játszó csapat 
legyőzte a még rosszabbat. 
Ha az utolsóelőtti helyen 
álló fővárosi csapat holnap, 
saját pályáján kissé magá- 

és legalább is kö-

Küidjön
vámmentes IKKA-CSOItlBgOt
magyarországi rokonainak és barátainak

A januári (1. sz.)) listára feladott megrendelések
február első telében kerüinek kiosztásra

MEGRENDELŐHELYEK:
JERUZSÁLEM: Vajda Jolán (helyettese Boros Sándor) található 

a Sova kávéházban (félemelet), d. u. 5 —7-ig, Hisztadrut- 
uteai Hisztadrut épületben.

TEL-AVIV: G. Kemény, Ben Jeliud#. 27., 1. emelet, d. e. 10 — 12 
és délután 5 — 7 óra között. Telefon: 55052.

HAIFA- Léber ékszerüzlet, Xordau 21., délután 4 — 7 óráig.

Levelezést kizárólag: G. Kemény, Tel-Aviv 
Ben Jehuda 27., címre kérünk.

IKKA az egyetlen \rám- és minden egyéb 
költségtől mentes küldési lehetőség.

Vásároljon közvetlenül a kárpitosnál
DUPLA-, SAROK- ES SZALONSZAFAK, 
FOTELEK KÉSZEN ÉS RENDELÉSRE

TEL-A VÍV 
Govdon-u. 29.KÖPF LÁZÁR és FIA

hazai csapat -— nz idény 
kezdete óta elsőidben — 
győztesen vonult le d pályá­
iul saját „várában ’. Az el­
múlt héten, irraciovális meg 
gondolások által vezettetve 
megjósultuk ezt nz ered­
ményt és most, hasonló

vársot vegyen a Simsontól 
amelyben csak Ohodorov 
ütötte meg a nemí^ti baj­
nokság mértékét. Játékveze­
tő: Uziél.

Mákkábi Petach Tikva — 
Bné Jehuda (Hápoél Petach 
Tikva-pálya, 12.15 őia). A

Kanárik, papagájok díszhalak akváriumok és kalitkák 
legnagyobb választéka.

Magvak növényvédelmi szerek, rózsatő, citrus-féiék 
és mindenféle gyiimölcsfacsemeték a legnagyobb 

választékban.
Különféle rovarirtók, trágya és műtrágya. 
Vevőinket betanítjuk és tanáccsal látjuk el.

MALINOVSZKY tel-axiv, fíh-u 2.
ITácháná Merkázit) Tel. 33036. Beszélünk magyarul.

megfontolásokból kifolyólag, i petach tikvai csapat rap-

Há-

Jótékonycélu klubdélutánunkat ja-
i’u.ir l--én. szereién ilélulún 
I.or kéz lilik Basel 54 (Ibn Oviról- 
u- sarok) Bét Hr. Goldstein ri- 
men. Szeretettel várjuk barátaink:,;.

azt merjük jósolni, nogy is 
mét „megtörik a jég” és 
Btér Séva végül kikap ide­
gen pályán is. Játékvezető:
Éjlún.

Hájioél Tel-Aviv 
pcél Ha 
lya, 2 óra
halommal hangsúlyt ztuk, 
hogy a tel-aviviak it tart­
juk az idény legj, !.b for­
mában lévő együttesének. 
Tis és társai hétről nétre 
ismét bizonyítják ennek a 
véleménynek a he1 V ességét. 
A múlt heti eredményt fi- 
gyelembevéve, logikusnak tű­
nik, hogy a haifai csapatnak

SKÓdikusnak tűnik az utóbbi 
hetek folyamán: El-ezer sa­
ját pályáján kap ti Sáárá- | 
jimtól, utána pedig íoegen ! 
pályán arat 3:0-as g.'özel-| 
met, a Bné Jehudáva! : zeni- , 

lifa (Bloomfie d-pá- j t en- így a holnapi métközés i 
ára). Már több al- | eredménye nehezen jósolha- | 

tó, de az az érzésű.ik. hogy , 
legalálib az egyik pont Pe­
tach Tikván marad. Játék­
vezető: Marin.

Betár Tel-Aviv — Mák- 
kábi Natanja iGále C;il-pá- 
lya, 2 óra). A Betár csapata 
eddig 13 mérkőzést já*.szott, 
amelyből 10-et elvec/iott, a 
többi hármat pedig dOntet- 

,.nincs sok keresnivalóba” a1 lenül játszotta es így mé-

K I í Ü SB <í

szakácsot keresünk
egész évi munkára, lakás-lehetőséggel.

írásbeli ajánlkozás szakmai gyakorlat feltün­
tetésével: Haifa, POB. 4496,

„2996/3" számra.

íáíckve-

e MODERN RÍ TOROK készen és 
rendelésre. Alkalmi vételek is. — | 
Watrenbcrg, Tel-Aviv, Ramliam-ut-
ea 8.
f> ELADD SZARA, jó állapotban, 
oiajfestmén; és liiiiönliözö házi 
tárgyak. Mélr, Beér-Srva Dálet, 
36! 19.
e Kt Lf SPÉNZÉRT AT.XDÓ Rá- 
mát-fíán központjában 76 m- mű­
hely. Rámát-Gán, Arlozorov 8. 
Lichter. Büfé- és fotel-üzlet fel-

MINDENFELE
) háztartási- ipari- és .Zig-Zag* x

. VARRÓ(if:P
) (..Singer”. ..Pfaff”.
> ..Mercedes” stb. >
> Nagy választék, kényelmes

részietfizetés

női divat konfekció 
üzlet

KERES
ÄZONNÄLRA

eladóaőkel
Jelentkezés:

11 1-ig,
5—7-ig.

I)ó EGYEDI EA1.I.Ó. 3 > 
"If 804 m- területen. 
Jazur, Bialik (i. Délutái

A Lr \ Y és I. FOriLKR,
varrógép központ 

Tel-Aviv. Bét Lechem-utca ti. 
Magyarul beszelünk.

Telefon: 615232. /s/n>

p alkalom: szí og kosztvm 
30.— font. szvetter 10. — . esökö- 
pen 10. — . amerikai cipő 8. — . am<- 
rlkai kártya 2.75. külföidi tigaret- 
ta 1.30. Paplanok, blúzok, gyermek 
ruha. Tranzisztor 45. — , porszívók, 
mocógépck. frizsiderek, televíziók. 
<Szá!!*tás külföldre). Duralex pohár 
0.45, tálak I.— font. I ni versa», 
T.A.. Allenby 27., (pince).
« BÉLYEG-GYtMTEMÉ.NYT keres 
megvételre, gyűjtő. Tel-Aviv, POB. 
1234. ,.4291” számra.
• OLCSÓ ÁRON ELADÓK szalon­
ét* klui>£amlturáU. Rendelések, ja­
vítások. olcsón és gyorsan készül­
nek. Grün. Tel Avh Pinsker 5.
• FRAKK. SZMOKING, • •
eladáru és kölcsönzése, Tel-Aviv. 
Cvi Bruck-u. 5-, ajtó 3.
• KÁBÁTOK. RVHAK, JERSEY 
KOMPLÉK felszámolás miatt el­
adók. engedmény 60';-lg. T.A. 
Kaliseher 48. (Nach lat Benjamin 
32.. sarok). Ugyanott, konfekció- 
gyárban eladók varrógépek, stb.

• TANÍT KERESEK Schreiber 
La ins. Mátészalka, esillagviseiése, 
geítózása. elhurcolása és vissza­
térése igazolására. Költséget téri­
tek. Naharla. POB. 20.

• S/XBASZXŐ 
fekelóhoz Stein, 
u. II.
® Kl RBSEK 
szí ( SŐT, aki 
szug álef-álef 
és szörrnexarró

' KERES 
Tel Aviv,

T.

ALEE-ALEE 
osztályozni is tud, 
•ztirme eldől go.*.önöt 

tanuiólányt. Dol-

• EAKAS, üzlethelyiség a közis­
mert ..EXPRESS” Iroda Útján Tel 
Aviv, Merkáz Báftlé Melúchá
sz. Tel. 615376 (10— 1. 4—6).
• LA HASAT BÉRBEAI) IA, eladja 
gyorsan és kedvező n Münz Ellen­
berg és Társa útján: Tel-Aviv, 
Jávne-u. 34. Tel. 611220, 612514, 
e KIADÓ BÚTOROZOTT EGY­
SZOBÁS lakás. hall. konyha, für­
dőszoba. teraszok — Bué-Brák- 
ban. Síkún Hé. Érdeklődni: Si>it 
zi rnél. Ramat-Gan. Blallk-u. 108.
• M 4SI Él.SZOBÁS, földszinti la 
kás, kerttel, eladó. Bne-ff.ák. 
Szimtát Kuvad !(»_ Arnstein. Meg- 
ti kiüthető ti. u. 3 —(í-ig.
O X AI.l.ASOS ( SALADNAK eladó 
4 szobás lakás. Kirját Jlszmávh 
Moseban, Klrját-Ono mellett. Ara
28.1100 + 10.000.— je-záltiukólv ön.
::rdekiö(lnl Krt isel esnlátlnál. Kir­
ját Jiszmách Most*.

• Jó ÉS IJ.I KÖN Y VEKET olvas­
hat HARTSTEI.N (azelőtt Jám­
bor) kölesönkönyvtárhól. 1. A..
Allenby 84. sz. udvarban. Könyve­
ket a legmagasabb áron veszek.

• FELESLEGES HAJSZAGA K vég­
leges kiirtása, legmodernebb vll- 
lanykezeléssel. — Hosszú gyakor­
lat biztosítja az eredményt. Arc- 
kezdés. Ilcilbrun Hermina, Tel- 
Aviv, Szimtát Bét Há sóévá (Al­
len by 90 mögött) telefon: 614997.

» fájdalommentes haj-
lETAVOI.iTAS a legmoüer- 
ii<-lil> villamos módszerre!. Tel­
jes garancia. Díjmentes tanács 
adás. M Hí JAM HARARE Tel

# FONTOS KOZMETIKUSOKNAK! 
..Bella Donna” kozmetikai lalmra- 
tórim, Tel-Aviv, Erischmann-u. 45. 
tel. 213861. ajánlja készítményeit és 
a kozmetikai szalonok teljes el­
látását Nyitva 9 14, 16-19.

• FOKIT NA házasságközvetltő 
iroda. Haifa. Pevzner-u. 13. tel: 
62495.
O ÖT> EX ÉVEN I El.t !.l .»n
álló kereskedő, megismerkedne 
házasság céljairól, korban hozzá­
illő. szolid asszonnyal, aki meg­
ellő. segítő élettársa tudna lenni. 
Levelek: ..Nyugodt otthon” jeligé­
re, Y.d-Aviv, POB. 26422. 
o ÖZVEGY ASSZONY, szépen bé­
ri ndezett Lakással, .»ókeresetü 
tipahfl;. dtest keres két gyermeké­
nek, 15-50-ig. ..Kedélyes asszony” 
jeligére. T.A., POB. 831. 
e. öZ\'! IG > ASSZON X. 10 éves,
unva helyettesnek menne
misávra. Leveleket ..Me 
jeligére, l’el Aviv, POB. 831 dm-

Á B !
M aH

Tcl-Avix7, jan. 8., szombat 
A kisteremben 

7—9.30
A KÜLVÁROS

Szráeii Opera
Szombat, anuár 8., 
KvLöNLEÍiES EST

színes műsor, vendégéneke­
sek és táncosok felléptével

lyen a lista alján kullog, i 
Helyzete úgyszólván tejesen : 
reménytelen. Az elmúlt hé- I 

1 ten 4:1 arányban kapott ki 
Natanján és most saiát pá­
lyáján sincs kilátása, hogy 
pontokat szerezzen az igen I 
rős natanjai csapattól. Leg- |

Bloomfield-pályán. 
zetö: Priesner.

Mákkábi Jaffa — Jláko- 
ách (Bloomfield-pálya 12.15 
órai. A forduló legérdeke­
sebb mérkőzése. A két csa­
patot játékerő szen.pontjá- 
ból körülbelül egyformának 
tartjuk annak ellenére, hogy feljebb arró1 lelltlt s"°- ho.”>' 

. Mái.kábi si- a Bctár veresége -'úttal

„OHT JISZRÁÉL” - 
AZ IZRAELI EXPORT INTÉZI:!

közük, hogy folytatódik a beiratkozás a

divattervező kurzusra
Felvesznek 11 iskolai osztályt végzetteket, a- 
kiknek tehetségük van divatrajzoláshoz. — A 
beiratkozás az ,,Ort” iskolában folyik, Tel- 
Aviv, Hátábor-u. 32. — További részletekért 
az iskola titkárságához kell fordulni délelőtt 
8 13 óra között.

Színházak műsora
a múlt héten 
mán győzött 3:1 'irányban. 
A mérkőzés teljesen nyílt és 
a döntetlen eredmény a leg­
kézenfekvőbb. Játékvezető: 
lJudáj.

íiápoél Rámát G-tn—Ha­
jlóéi Petach Tikva (givátá- 
j.mi-pálya, 2 óra). A rámát- 
gáni csapat az elmúlt réten

péntek
6: Má tovu. U.05: rövid hírek, 

ü-10: hanglemezek, 6.30: torna
ti.40: hanglemezek, 6.f>7: műsoris­
mertetés. 7: hírek. 7.17: hangleme­
zek. n: rövid hírek. 11.30: az ele 
tr.llskolások rátlióoktatása. 12.35. 
népszerű koncert, Couperin: Lecl.iir, 
Philklor, Corrette müvek, 13. lő: 
déli zene. 13.30: hírek, 13.40: Ho­
vá megyünk este" 
rek. 13.40: Hová 
13.59: rövid hírek

kiv

15.30: Kát,
A fiatal hi

szikus zene 
. Les Musi 
Klarinét koncert 
. Song of Destiny

39: h'

If.:

3.59: rövid ki­
megyünk este"' 
15.15: müsorls- 

■ ili k,

óknak, 16. 
hírek. 17.05: Kiasz 
utizig műsora, Lully 

tin ltol", Spolir 
Op. 26. Bn.hms 
* op. 54. Haydn 
, 18 20: Irodalom

.LEÓ VARRÓNŐT KERES
un. Erucliter, T.A. Há- 
Tel. 58342.

• ELSŐRANGÚ. elismert kárpi­
tos lexelezlaiihix ás va házhoz megy 
dolgozni. V) cisz, Rámát-Gán, Boáz- 
n. 18.
• FEHÉRNEMt - ÉS FŰZŐI m: 
Ró NŐT felvesz Szalon Maik#, 
'a tan ja. Herzl-u. 15. (Bejárat a 
nidlékutcűhól i.
• FÉRI IFODRÁSZT KERES Sza­
lon ..Joszéf”. Rámát-Hásáron, .Mó­
rása. Suk Mizráchl.

H Ä F Ä

J6:

Haifán
Péntek: P-á=i, Bár-Giora 36 

68266 szám.
szombat: Joszéf, Joszéf 31.,

014.

• V ILLAN VBOROTVÁJÁT, mix 
(Hirs/ivói, x lllanymotort és szer.sz; 
mot felelősséggel jaxit, élesít le 
Electric. Haifa, Hechaluc

• ELI I V/ is Ml XTT I:I.AIK 
smiía zotdségUz.let vallúsusnak, Bm 
Hiúkban. Bőséges mcgé!betési Le 
vélek, POB. 705. Bnv-Brák/

o KÖZÉPKORI . 
► I ápolónő állást ker 
'* személy háztartását 
- j Mózes Kla. l íra. 

blokk: 230, ajtó 2

megbi/liató

* elx á Halná, 
eizmaon u..

. BÉRLAKÁS« 
•Iák. ü/.I# thd> 

raktárak, o

olniaiin iogaí 9.11 
Háncxlim 20,

Kaimmai:
Irodáit.
Tel. 65249.
© BEVEZETETT FOGÁSZATI 
RENDELŐ. teljes modern fi-ls/.e- 
rr léssel, «^költözés miatt. Gnila- 
utcán átadó. Bővebbet a 62153 
liailaí II I. fonszámno. Grünberger 
hirdető és jegyirodában, 
e ALKALMI VÉTEL! Bát-Gálim- 
ban szép kétszobás Uomíor{«»s la- 
I...S. csukott terasszal, a/ncmulra 
eladó Telefon: Halfa 523752.

JEÄUZSAL M

oívoíi sióiéiul
Péntek:

Dr. Schorr Jechiél. Rch. Rás» 
4*. Mökor Baruch, dr. Sjtán Saul, 
Síkún Chiszáchon Bájit Vögán 3/4.

kun Elchár.áni, Block 2., Kirját 
Jovél. tel: 62514. dr. Moskovicz 
Abrahám, Rch. Hápálmách 12, tel: 
26997, <lr. Markovicz Zálmán, De 
rech Bét Lechem 94, Baka, tel:

tel. 31416, dr. Leitmann Mélr, Si-

,Szombat: ugyanazok, mint pénte-

Ásványvizek
minden fajtája

ROMÁNIÁBÓL 
H. Birkenfeld,

Haifa, I-Iecháluc-u. 15.
tel. «3S70, POB. 5354. 

Kapható minden gyógyszertárban

valódi

Fájdalommal tudatjuk, hogy szeretett férjem, apám

Messer István r?
Jeruzsálem — Marosvásárhely 

hirtelen itthagyott bennünket. Csütörtökön, 1966. jan. 
6-án csendben eltemettük.

Felesége: MESSÉK RÓZSI; fia: GEORGE

ÜGYELETES GYÓGYSZERTÁRAK

Jeliin
Szombat

Jeruzsálemben
Ruchama, Rch 
31. tel: 227SS.* 

Mökor-Baruch,
Tachklmoni 12. tel 22894.

9 ELADÓ JERUZSÁLEM h < .mini 
negyedben háromszobás szét» fekvé­
sű. modern slkunlakás. Érdeklőd­

ül ! n;: Abramovlts Rachel. Ulcfon 
8227, rcggfl ti —11 óráig.

# PI IÍZSASZtiX VÉG. 
és gyári. — Vétel, eladás, csere, 
javítás, tisztítás. Bcrkoxits szak- 
üzletében. részletre is. ilaiisi, Há- 
neviim-u. 20. I. ein. Tel. 61069.
# K1RJ AT-AT.X RÉGI KÖZPONT­
JÁBAN, azonnal átvehető ilzlet- 
lielyiséget keresek, villamossági 
üzlet «óljára. W< inbei'ger Cvi részé­
re, Grünberger, Haifa, Shapira 13.
# PERZSA- ÉS ttl ! I <H.iH SZö- 
X VEGEK felelősséggel. Dús vá­
laszték, olcsó árak. csak Jákob 
Ezránál. Halfa, Kbayat-u. 6.. tel: 
63238.
© SZAKEMBEREK ALTAI, lilt I. 
VIZSGÁLT zongorát bizalommal \á- 
i.árolbaí n Gama Sigolly cégnél. 
Haifa. Hecbáluc-u. 65., (lí«»n fax/.

19.20: Sábát köszönté­
be, 19.45: ,,Egy csokorban”, 20.30: 
híre 20.44: m 1 < ■
20 15: I,peri részletei:. Teresa Ber- 
; «rnez/.u.izu|>rán i Pergole.-:i,
1J:; i *: i c 11 o és Mozart operákból ar:- 
Ú!:ut énekel. 21: ..Atyám háza”, 
21.30: Péntekeseti koncert, Mozart: 
Divertimento K. 2.87, Brahms: 
Double Concerto, hegedűre és cselló 
ra, Debussy: A tenger, 23: hírek,

PÁRHUZAMOS MŰSOR
S: Rüvid hír« - 05 

•“K I mezek es reklámok 11 órái, 
szórakoztató zene, 17: hire 
L.O",: hanglemezek, 21.01: Izraeli 
«iátok. 21.30: ,,Cim nélkül”. 22: 
hívek. 22.1U: Daniel Peer műsora.

nyugalmas melódiák, 23: 
hírek, müsorzárá

X HA DK I R li. v.t SORA 
L ■ * (Ivcizlct dallal. 19: hírek,

19. iu: A hét a Cáhálban. 19.30: 
Péntek esti koncert, 20.30: hírei:. 
20 15: (Ti.ma Merőn műsora, 21: 
Szórakoztató műsor. 22: Dallam és 
ritmus, 22.30: műsorzárás.

SZÓM BAT
a ?.*»7, 423 és 372 hullámhosszon 
u 457, 423 és 372 hullámhosszán 
lakható 20.05 órakor.

8: Alton olám. 8.15: ered da­
lol: S.25: szombat egész Izraelben. 
8.30: hírek, közérdekű közlemé­
ny,::. 8.45: ivrit dalok, 9.15: A
tudomány világa, 9.!0: Zenei fej­
törő. 10.10: Azarin Álon műsora. - 
10.15: a hét naplója. 10.55: mű­
sorismertetés. ii: ivrit dalok kí­
vánságműsora, 11.30: A dal háza. 
12.15: népek dalai. 12.45: Színpad 
és film. 13.30: hírek. 13.40: chú- 
zán dalok. 13.59: rövid hírek. 
16.01: a serdülő ifjúságnak, 16.30: 
Zrnei miniatűrök, 17: a Kői jlszrá­
él szimfónikus zenekarának műso­
ra Villa-Lobos, Grieg müve'. 
17.48: Kamarazene, 18.15: Nyelv­
lecke. 18.30: Könnyű klasszikus ze­
ne. 18.45: „Az olvasás Ideje”, 19- 
hírek, 19.20: Válogatott dalok. 
19.40: Panorama. 20:20: Tnách 
részletek, 20.30: hírek. 20.45: Jidis 
dalok. 21: Hámávdi! és Mélává 
Málká műsora. 21.30: Opera ’ész­
lelek. Verdi: Don Carlos második 
felvonása. 93: hírek, műsorzárás. 

PÁRHUZAMOS MŰSOR 
11: A fűgeöny felgördül. 12.20: 

sábátl koncert, preklasszikus zene 
12.45: a Donaueschingení fesztivál 
műsorából. Alexander Goehr, Po- 
mnn Vlad, Luciano Berio szerze­
ményeiből, 21.03: sportrovat, 21.35* 
Az ezer tó országúnak dala diói. 
Finnország dalai. 22: hírek, 22.10: 
Tánczene, 23: hírek, 23.10: n tánc­
zene folytatása. 24:• műsorzárás.

A HADSEREG MŰSORA 
IS: Üdvözlet dallal. 19: hírek, 

19 15: Klasszikus zene kix’ánság- 
műsora. 20: Sávuá tnv. 20.30: hí­
rek. 20.45: Sábát kimenetel**. 21.15: 

, ..Bizonyos hangulatban”, 22: Jazz 
> sarok, 22.30: műsorzárás.

Ä Hitachtiut 
Oiéj Hungária

közleményei
*

HAIFA
A brassóiak országos találkozója

)r nó ti-án, szombat <lé:-
ától

honban, Pevznei

Balkirsch Eszti, 
Palffy Diri. P.é\

Dr. Weitzner Otí- 
-u. 2. sz. alatt
>k: Benedek Lotte

i.lrii, dr. VVeisz Imréné. — Mind- 
myian ott legyünk.

JEI*l ZS xl.LM
A HOH jeruzsáleml csoportja 

ezúton is meghívja összes vezető­
ségi tagjait és a bizottságok el­

nkeit 1. hó 10-én. hétfőn este 8 
órai kezdettel a Bné Brit Jesájá- 
lm Press Páholya klubhelyiségé­
ben «rh. Samay ló- tartandó 
évadnyitó ősszvvzctíiségi ülésre 
Tárgysorozat: A munkakörök el­
osztása. A kulturotthonról. Be­
számoló és az újévi munka bc- 
imiitása. Szives potu-'S megjele­
nést kér az Elnökség.

HAIFA
Idősebbek klubja. K,-/.öljük klu! 

délutánjaink látogatóival hogy 
legközelebbi kiubciélutámmkon. ja­
nuár 9-én. xriMárnap 5 órakor 
dr. Sehönfeli! rabbiné «London 
Haifai tart előadást E«m«lonl éveim 
címmel. Mindenkit szeretettel vú-

csekélyebb arányú 
Játékvezető: Klein.

/yen.

Az A-liga programja
ÉSZAKI CSOPORT- Há­

poél Cbedera Hápoél Kir­
ját Smoná; Botár ilaMa — 
Hápoél Cfát: Mákl.áoi Hai- 
l'a — Hápoél Kirját CbSjim; 
Hápoél Kfár Szába — Be­
tár Natanja: Hápo’i Natan­
ja - Hápoél Herzlia; Mák­
kábi Cbedera — Hápoél 
Náchliél; Hápoél K-'ár Blum
— Hápoél Názáreti Hápoél 
Tibériás — Hápoél Akkó.

DÉLI CSOPORT: Eetár 
Kirját Onó - Betár Rámle; 
Hápoél Ludd — Hápoél Kfár 
Salem; Mákkábi C-iolcn - 
Betár Jeruzsálem; l’ápoél 
Rison le-Cion — Mákkábi 
Ámidár; Hábirá Jeruzsálem 

SK Nesz Ciona: i-ápoél 
Givátájim — Hápoél Cho- 
h n; Hápoél Áskelon Bo­
tár Ludd; Hápoél Mármorek
— Hápoél Kirját Onó

¥

Egyébként az A-iiga észa­
ki csoportjának elmaradt mér 
közésén, kedden y Hápoél 
Natanja és a Hápo'i Názá- 
ret csapatai 0:0 arányban 
döntetlenül játszottak.

(Folytatás az V. oldalról)
ZÁVIT. „Furcsa teremte* 

az ember ’. Csehov elbeszélé­
st-it Gavriel Arrot dramati­
zálta és Pierre Regie ren­
dezte, főszerepben Smuei 
Acmon, Lóra Száchár ey. 
Ráchel Timor

..Micsoda szerelem” Pável 
Kohut, a fiatal cseh író egy 
tanár és egy egyetmi hab 
gatónő tragikus szerelmét 
mondja el.

PETER FRYE színháza: 
„Kísértetek”. — Az emberi 
képmutatásról és az cgyén- 

. r.ek tíz elöitéletek elleni küz- 
! delméröl szól Ibsen klasszi- 
• kus színmüve Peter Frve
rendezésében. főszerepben 
Hatja Lanczet és Simon Fin- 
kel.

MOSE HALÉVI színhá­
za: ..Hájoscvet bágánim”
Chájim Házáz regényét Mo­
se Halévi dramatizálta és 
rendezte jémenita színészek­
kel a főszerepekben.

pályázatunk nyertesei 
Kereszt rejt vén v

1. Kishont Ferenc: Hinta-palin- 
ta < nyvé
í észt rejt vény megfejtői l iziii iii- 
ragó l ri, ,1 «-rúzsalem, Ráchel Im:i-

2. George C. Payne: Mire meg­
virrad c könyvét az 154v sz. l(e- 
resztrejtvény megfejtői közül Gel­
ler Jlszrá«'*!, Halfa. Rch. M:is/a-

3. Abádl Ervin: Solt György j| 
története c. könyvét az 1549 .sz. j| 
keresztrejtvény megfejtői közül II 
Szép .Margit, Sikun Olim 155, I I

nyertéli

üj zongorák
RÉSZLETRE IS.

RÉGI ZONGORÁJÁT 
MEGVESSZÜK, VAGY 
ÚJRA CSERÉLJÜK. 
VÁSÁROLJON LEG­

OLCSÓBBAN. 
EGYENESEN 

AZ IMPORTŐRTŐL

6CTIESMÁNN
TEL-AVIV, Allenby 38. j 
(Mugrábival szemben) 

Telefon: 55682

A ti;l-avivi mozik
Eí E TI M Ü S O R A

Előadások kezdete:
3.30 - 7.15 — 9.15 

j \EEENBY: Hova lett & szerelem 
; A RMON DAVID: Sunset Boulevard 

isr.N JEHUDA: Casanova 70 
• ( MON: Darling 
j< HÉ\: Pulver kadétt 

GAT: X szerelem őrxén.vében
GORDON: sztárok a jégen 
ESZTER: Botrány 
IIOl): Mary P«ipi»ins 
.MAXIM: Róma éjfeik««r 
Ml GRAHI: Egy katona apja 
OPHIR: Éljenek a hősök 
ORION : Az. Ipcress dosszJé. 
sllÉitOT: El<-sábitva elhagyva 

Az. l'.lt.l. munkában 
: <> sole mio 

j 'I IT.-AVIX : A vasuti fülke rejtély«- 
VARON: 330-as akció 

! /AMIK: A malé/iai tigris
BAT-JAM

ÍOREN: Csak xasárnai» 
j SAV VON: Donja

<*I\ ATAJIM
I HADAR: A Crossbow akció 
1 .NOGA: Eánv minden a.kakimra

RÁMÁT <iAN
A RMON": My l air Ea.l.x 
OKDEA: A Baba nőj«-

I i A MAE: 
T< IIÉl.1

A könyveket postán küldjük.

Szép és olcsó bor- és aníilopkabátot
készítünk húzott anyagból is. Pontos kiszolgálás

„TRÁNSZILVÁNZÁ" börkabát-szaion 
3RÄUN LEÓ és LEHNER DEZSŐ

Oradea (Nagyvárad)
lEL-AXIX, FIN-V. 8., TACHÁNÁ MERKAZITN ÁL

Édesapánknak, nagyapánknak

FRIEDMANN MÁRTONNAK
Naharia — Rimaszombat

70-IK SZÜLETÉSNAPJÁRA
egészséget, hosszú életet kívánunk:

vEITNER-, FOG EL-, dr. 
és SCHXX AHZ-családok.

GRALL-

„Tchélef-mozi, T.-A.
4—7.15—9.30 

Az év szenzációja!

Zenés, színes, németül 
beszélő film

SEXTA BERGER — 
WM) TÖR RIANT

I HÁSZOKRA-színház: „Ali- 
I za Mizráchi furcsa esete..." 

Az angol bűnügyi komédiát 
Menáchem Golán „héberesi- 
tette” és rendezte a salát 
színházában. Edna Fliedel 
és Slomo Bár Sávit a fő­
szerepekben.

ZUTA: „Ballada egy szét­
vált párhoz”. Méir Jánáj el­
ső színmüve egy házaspár­
ról, amely több évtizedes 
különlét után ismét egymás- 
ratalál, Ráfáel Klacskin ren 
dezéseben.

VÁROD színház: „A .sora 
kacaja”. Jetta Luca szóló- 
előadása Jiszráéi Becker 
rendezésében. A programot 
több izráeii szerző írásából 
állították össze.

DOROT színház: „Rette­
netes szülök". Cocteau egy 
rendkívüli család furcsa sze­
relmi kapcsolatait boncol­
gatja Jóéi Silberg rendezé- 
fűszerepben China Rozovszka 
és Joszéf Levi.

ALHAMBRA - GODIK : 
„Hegedűs a háztetőn". Tú­
rija a tejesember szerepé­
ben Smuei Rodenszki és 
„Bomba" Cur felváltva ele­
venítik meg a zsidó kisvá­
ros letűnt világát, amelyből 
az amerikaiak musicalt ké­
szítettek.

ONOT színház: „A revi­
zor". Gogol bűbájos szatírá­
ját utolérte a végzet, musi­
cal készült belőle Niszim 
Aloni rendezésében, Joszéf 
Bánáj, Ávnér Chizkijáhu és 
Germaine Unikovszky a fö- 
föszerepben.

EGYÜTTESEK
ILI (Gorlicky) és J O N A 

(Atári): ..A bolhapiacon", 
Nátán Ältermann régi és új 
slágereiből összeállított szó­
rakoztató program.

JÁRKON HID TRIO: A 
népszerű hármas hazajött 
kéthónapos külföldi körútjá­
ról és ismét előadja máso­
dik műsorát, amelynek leg­
több dala már sláger lett.

ÉJSZAKAI MTLATŐK
VARÁZSSZŐNYEG (She­

raton;: Házéi Scott énekel.
OMÁR KAJÁM: Chedva 

és Dávid énekel.

#®®se»@s@e®es#e##s
V.

A1FA1 MOZIK MŰSORA
ARMON — BOLONDOK HAJÓJA 
MAY CASABLANCA! ÉJSZAKÁK 
ACMON — DARLING 
RON A SZÉP SZÍNÉSZNŐ 
MIRON A NAP. AZ ÓRA 
DOMINO — DON JUAN A POKOLBAN 
ORAH FIATAL SZERELMESEK

LK A AVROX
bemutatja

a kiváló szín művésznőt
Judit

Krmienfeíd

»HÄJNTIKE
KINDES«

cimü két felvonásos — 
4 kép — zenés színműben.

Péntek, jan. 7. 
BEÉR-SÉVA 
„C.ién" 8.45

Kedd, jan. 11., 
RISON-LECION
„Tiíeret" 8.30

Szombat, jan. 8.,
TEL-AX IX

„Ohcl-Sém" 6.30-9

Szerda, jan. 12., 
TEL-AVIV7

„Ohel-Sém” 8.30 #e
#s

ei
s#

#s
s#

ss
#s



$0$
ELŐFIZETÉSI DIJA 
HAVONTA 9.— IL.
Tel-Aviv. POB 831. 
Fiókkiadó híavtalok; 

HAIFA:
Grünberger. 
Shapira 13, tel. 62453 

Irodai órák után: 
telefon: 527010. 
JERUZSÁLEM: 
Landau 
S r d ö s 

Javec 7. Tel. 26046.

— Izraelben tartják az ér­
megyűjtők világkongres;.:u-
sat. Izraelbe érkezett Oliver 
Amos, a „Queen World” című 
érmegyűjtő hetilap kiadója. 
A 140 ezer példányban meg­
jelenő folyóirat szerkesztője 
elmondotta, hogy a jövő ja­
nuárban Izráelben megrende­
zésre kerülő érmegyűjtő vi­
lágkongresszus előkészítése 
miatt jött az országba. Kije­
lentette, hogy az érmegyűj­
tők körében nagy érdeklődés 
mutatkozik az izraeli külön­
böző numizmatikai ritkasá­
gok iránt és minden jel sze­
rint nagyon sokan vesznek 
majd részt a kongresszuson.

T — Balog Tamás profesz- 
I szór elutazott. Tegnap reg­
gel az El-Al gépével London­
ba repült Balog Tamás pro­
fesszor, aki 10 napot töltött 
az országban Dávid Horovitz 
bankkormányzó vendégeként. 
Balog professzor izráeli tar­
tózkodása során találkozott 
Pinchász Szapir pénzügymi­
niszterrel, a Bank Jiszráéi 
vezetőivel és a gazdasági 
tárcák főtisztviselöivel. Ba­
log Tamás professzor több 
előadást tartott világgazda­
sági problémákról. Az elő­
adásokat nagy érdeklődéssel 
látogatták az ország gazda­
sági szakemberei. A repülő­
téren Jicchák Taub, a Bank 
Jiszráéi üzemi bizottságának 
titkára búcsúztatta a távozó 
Balog Tamás professzort.

* Legszebb női táskák 
Évától. Tel-Aviv, Allenby-út 
90. - Készítői árak.

RÁMÁT-GÁN
fis KORXYfiKK

lislnao szombat este.«tr.ätwy g órakor
a Bét Háezrách emeleti termé­
ben. Orvai Sándor nagysikerű

A VÁLÁS 
MÉM VÉGLEGES

Országoselőadás.

SZENES GIZELLA 
és MOLNÁR PÁL

felléptével^
Bevezető: Hegyes i* Eüezer
Pénztár iA7 órától nyitva.

— Automata autómosógép.
Stockholmból jelentik: A
Göteborgban lévő Ericsberg 
vállalat automata autómosó 
gépet állít elő szériában. 
Ez a gép nagy nyomás­
sal bocsát ki vizsugarat és 
öt perc alatt megmos egy 
autót majd ki is fényesül. 
A gyár tervbeveszi kisebb tí­
pusú modelek készítését is, 
amelyek házak kőfalait, ke­
rítéseit, márványozott lépcső 
házait és kőpadoza tát mos­
sák és fényesítik. Olyan gé­
peket is gyártanak, amelyek 
t-ajófedélzet tisztítására al­
kalmasak.

! .! OLÉ!
MINDENT behozhat vám­
mentesen a legalacsonyabb 

GYÁRI ÁRAKON 
közvetítő nélkül 

Rádió-patefon 110.— $ 
ab Tel-Aviv

Easy Import 
Trading Ltd.

Tel-Aviv, Ben Jehuda 32.
El-Al ház till, szoba. VL em. 

Telefon: 59570
• Legnagyobb választék.
• Legalacsonyabb árak. 
MAGYARUL BESZELÜNK

Nyitva 9—2. 6—8-ig

— Betörési kísérlet utazá­
si irodákban. A csütörtökre 
virradó éjszaka két utazási 
iroda volt Tel Avivban a be­
törők célpontja. A Hess utca 
6 alatt sikertelennek bizo­
nyult a kísérlet, mert a rend­
őrség gyanúja szerint, a zaj­
ra felébredtek a szomszédok 
és emiatt a betörök sietve 
elmenekültek. A ház előtt a 
rendőrök egy lopott autót 
találtak, míg az utazási iro­
da ajtaja és az ajtókeret kö­
zé szorulva megtalálták a 
feszítővasat. Ugyanakkor a 
Lllienblum utca 32 alatt si­
kerük volt a betörőknek. Haj­
nali 3 órakor a rendőrnek 
feltűnt, hogy hiányzik a ház­
ban lévő utazási iroda ajtaja. 
Értesítette az utazási iroda 
tulajdonosait, akik megálla­
pították, hogy a betörök el­
vitték a páncélszekrényt, a- 
melyben csak okmányok vol­
tak. A rendőrség most ku­
tatja. hogy a két rablás! eset 
között van-e összefüggés.

* Életbiztosítás, nyugdíj­
biztosítás, kölcsön lehetőség­
gel. Hamburger, Tel-Aviv, 
Sdérot Rothschild 19 (Bét 
Hásznéj, tel. 5221! Lakás: 
Cholon, Sdérot Kugel 34.

Megjelent
I S B É T H I

MAGYAR-HÉBER 
SZÓTÁR

15,000 szó, ára 8.— font, — 
Megrendelhető portómentesen (az 
összeg beküldésével) a lera­

katnál :

H A D A S H
Nesz-Oiona-u. négy

EHa
E ÉRSZEGI' 
lés ÓRÁT 
8 vásárol
' forduljon 
bizalommal 
hozzám

SCHWARTZ E.
(Temesvár)

Tel-Aviv, King George 16.
Telefon 624748

— Vezetni engedte barát­
ját - felfüggesztették az en­
gedélyét. A chederai közle­
kedési bíróságon 1000 font 
pénzbírságra és hajtási en­
gedélyének három évre való 
felfüggesztésbe ítélték Je- 
chezkél Sámás givát-olgai 
lakost, aki udvariasságból 
megengedte barátjának, hogy 
egy útszakaszon vezesse mo­
torkerékpárját. Természete­
sen a barátnak nem volt haj­
tási engedélye.

* Sauna vásári»! Vegye 
az eredeti, külföldi Saunát 
380.— fontért. Főlerakat: 
„Sauna Import”, Tel-Aviv, 
POB. 495.

1966 JANUÁR 17-én,
hétfőn este 8 órakor

a tel-avivi HOH-ban
Bemutató előadás:

EMMY PEER,
ELI LEICHTNER 

VASZÍKA ANNY és MIKI
felléptével,

dalok, paródiák, zeneszámok,
TELJESEN UJ 
V IDÁM MŰSOR

Jegyelővétel a tel-avivi HOH 
ban. Az első 10 sor számo­
zott hely. 11 sortól számozat­
lan. Figyelje HOH rovatunkat!

— Drew Pearson televíziós 
műsort készített az olék be­
fogadásáról. Drew Pearson, 
a világhírű amerikai újság­
író, akinek állandó műsorai 
vannak a televíziós állomá­
sokban, néhánynapos izráeli 
tartózkodás után hazauta­
zott. Pearson annakidején a 
világ vezető politikusait és 
kiemelkedő egyéniségeit szó­
laltatta meg televíziós mű­
sorában. Most azért járt Iz­
raelben, hogy az olék érke­
zéséről és az új bevándorlók 
beolvadásáról és az ezzel 
kapcsolatos nehézségekről ké 
szítsen műsort. Pearson ter­
mészetesen meginterjúvolta 
ok ország vezető politikusait 
is.

Mi a legcélszerűbb 
a?án:'ék

a csecsemőnek?
Hasznos és eredeti ajándék 

egy csomag angol gyártmányú 
,, Marathon” pelenka. A „Ma 
rathon” pelenka nedvesség el­
távolító anyagból készül, tehát 
óvja a gyermeket a kiütéstől 
és a megfázástól. A ,,Mara­
thon” pelenka kíméli az anyát 
is, mert megszabadítja a pe­
lenkamosás felesleges munká­
jától A ,, Marathon” pelenka 
a minimumra csökkenti a pe­
lenka fogyasztást. Ha örömet 
akar szerezni az anyának és 
a csecsemőnek. — ajándékoz­
zon nekik ,, Marathon” pelen­
kát. Kapható gyógyszertárak­
ban és gyermekruha üzletek­
ben. Terjesztő: Rogan. T. A.. 
POB. 1.855. tel. 231853. Nusit 
Ltd., T. A., Hágdud Háivrí- 
utca 28.

— Járműtolvajokat fogtak
el. A tel-avivi rendőrség to­
vább folytatja a hajtóvadá­
szatot az ifjú járműtolvajok 
ellen. A csütörtökre virradó 
éjszaka a Hátájászim or­
szágúton egy rendörőrjárat 
megállított eg.y törpemotor­
kerékpárt, amelyen két fia­
talember ült. Az igazoltatás 
során kiderült, hogy a fiatal­
emberek lopták a törpemotor 
kerékpárt. Az egyik tolvajt 
elfogták, míg a másiknak si­
került megszöknie.

— Ráhajtották a nyájat a 
kibuc vetésére. Az ‘ észak- 
negevi Karmie kibuc vezető­
je feljelentést tett a rendőr­
ségen, hogy ismeretlen tette­
sek 40 ezer font értékű kárt 
okoztak a kibuc bevetett 
földjein. A feljelentést tevő 
kibuctag valószínűnek tartja, 
hogy a z egyik szomszédos 
kibuc pásztora volt az, aki 
teheneit ráhajtotta a földre 
és ezzel tönkretette a vetést.

* Earádi: Halálos tavasz, 
Csárdáskirálynö, Sybil], Já­
nos vitéz, Leányvásár,’ Gül 
Baba. Cigánybáró. A mo­
soly országa, tánc- és ci­
gányzene lemezek óriási 
választékban, az Allenby 
könyvtárban, Tel Aviv, Al­
lenby tizenegy.

\ ádirat a Hatikva-ne- 
gy ed beli „autóversenyzők’’ el­
len. A tel-avivi járásbíróság­
hoz 66 Hatikva-negyedbeii 
ifjú eilen nyújtott be vád­
iratot az ügyészség. Az 1965 
októbereben lezajlott Hatikva 
negyedbeli „autóversenyek” 
és egyéb kilengések gyanúsí­
tottjairól van szó. Valameny- 
nyien 16 18 év közöttiek.
Azzal vádoljak őket, hogy 
kát t tettek polgárok vagyo­
nában és csendháboritást kö­
vettek el.

Vigyázzon, ne tévedjen! 
Könyvet „Hadashnál” ve­
gyen. Nesz-Ciona-u., négy. 
(átköltöztünk!)

Ä férj meggyilkolta a világbajnoknőt
Inga Voronyiná asszony, a műkorcsolyázás 29 éves 

szovjet világbajnoknője a szerdára virradó éjszaka 
hitvesgyilkosság áldozata lett. A szerencsétlenül járt 
asszonyt férje, Szergej Voronyin, gyilkolta meg, aki 
ugyanebben a sportágban tevékenykedik edzői minő­
ségben. Feltételezik, hogy a hitvesgyilkosság oka fél­
tékenység volt.

Voronyiná asszony bárom alkalommal, 1957-ben 
1958-ban és 1962-ben nyerte meg az ezerméteres míi- 
korcsolyázás világbajnokságát. 1965-ben ismét világ- 
bajnokságot nyert a Finnországban megtartott ver­
senyen. míg az 1964-es innsbrucki téli olimpiászon a 
második helyen végzett.

A Voronyin-házaspár gyermektelen volt.

Bezárnak
3 amerikai bázist 
Franciaországban
Saint Dizier (UPI). — Az 

amerikai hadsereg hat hóna­
pon belül bezárja három bá­
zisát Franciaországban. A 
Franciaországban álló ame­
rikai haderők parancsnoksá­
gának szóvivője közölte, hogy 
a takarékoskodás! intézkedé­
sek keretében likvidálják St. 
André légitámaszpontot, a 
szárazföldi hadsereg raktárát 
Brienne le Chateau-ban és 
végül egy lőszertárat Trois 
Fontaines-ben. Ugyanakkor 
két további bázist feloszlat­
nak és egyesítik őket egy 
Poitier melletti új helyen. A 
hadsereg Verdun melletti tá­
borában csak karbantartó 
személyzetet hagynak.

— CSODA! A GYEREK NORMÁLIS!

»ti-AVCíA

iétafrikában tiltó végzést adtak ki 
Ráfi Lévi ellen

Johannesburg, (-Reuter). — 
A johannesburgi bíróság tiltó 
végzést bocsátott ki Raf: 
Lévi, az Izraelbe visszatért 
labdarugó ellen. A bíróság 
intézkedése szerint Lévinek 
nem szabad igénybe vennie 
két ottani bankszámláját, 
sem pedig diszponálnia búto­
rai és autója felett. A felső­
bíróság a Highlands Park 
csapat sürgős kérésére adta 
ki a tiltó végzést.

Ráfi Lévi ebben a csapat­
ban, amely 1-965-ben a délaf­
rikai nemzeti liga nyertese

rúgó középcsatár szerepelt. 
A csapat közölte, hogy 5000 
fontsterling összegű kártérí­
tési pert indít Ráfi Lévi el­
len, mert — állítása szerint, 
— Lévi megszegte* a szerző­
dést és a csapat hozzájáru­
lása nélkül hagyta el Dél- 
afrikát. Lévi 1964 februárjá­
ban két évre szóló szerződést 
irt alá és igy 1966 február­
jáig kellett volna a délafri­
kai csapatban játszania. — 
Ezen felül a csapatnak op­
ciója. van a szerződés meg­
hosszabbítására egy további

volt, mint hivatásos labda-1 évre.

Elutaztak a Hearst-lapok rikkancsai
Elragadtatással nyilatkoztak látogatásukról

A Hearst-rikkancsok befe­
jezték 10 napos izráeli láto­
gatásukat és tegnap reggel a 
TWA repülőgépével visszare­
pültek New Yorkba. A fia­
talok az állami turisztikai 
hivatal és a TWA repülövál- 
lalat vendégel voltak. Eluta­
zásuk előtt a csoport veze­
tője, Max Mil Ma ns maga kö-

— Égő fáklyává változott 
a kis C’hava. Beér Séván, a 
Gimel lakónegyedben, az öt­
éves Chava Ászido együtt 
,,kumzic”en vett részt kis 
barátnőivel. A gyerekek ját­
szadoztak a t-űz körül és a 
láng belekapott a kislány 
ruhájába. A javarészt hét­
éves kislányok nem veszítet­
ték el lélekjelenlétüket és 
eloltották ugyan Chava égő 
ruháját, de a gyereket mégis 
súlyos égési sebekkel szállí­
tói ták kórházba és kevés re­
mény van életbenmaradásá- 
hoz.

AZ
ELEGÁNS 
HÖLGYEK 
SZŐRM E 

SZALONJA #urS

ICAHÁN és GERVAI
T. A., BEN JEHUDA 40 

Telefon: 249311

^7/

asöi-, férfi- és gyermek- 
kötöttáru és konfekció. 

Nagy választék, 
olcsó árak!

Csak;

GOI ILSTLIN 
és K ALL( S

Natanja, Herzl - utca 18, 
(emelet)
„ARAD”

szoknyák mérték után.

PÉNZT
előlegezünk ékszerre 
és más értéktárgyakra.

Lombard Lákol
T.-A. Allenby 84. III. em.

Kénymsár
Beér-Sevén

YVeizmann könyvtár, 
Gerson-utca 8. sz.

— Két minisztérium har­
ca egy szálloda eladása ko­
rul. A Jeruzsálem központ- I __
jóban lévő Orgil szállodát a I 
pénzügyminisztérium szán­
dékozik megvásárolni. A szál 
loda a Sieff-testvérek tulaj­
donát képezi. A turisztikai 
minisztérium azonban élesen 
tiltakozik a szálloda eladása 
ellen, arra való hivatkozás­
sal, hogy az Orgil másod­
osztályú szállodája a fövá-

— A „Lámátchil’’ ötszáza­
dik példánya. Megjelent a 
„Lámátchil” ötszázadik pél­
dánya. A „Lámátchil'’ pon­
tozott hetilap, amelyet a 
közoktatásügyi minisztérium 
nyelvterjesztési osztálya ala­
pított. Az Új olék és a nyel­
vet tanulók körében nagy 
népszerűségnek örvendő pon­
tozott újságot 10 évvel ez­
előtt, mikor először jelent 
meg, két oldalon nyomták, 
rna pedig 6 oldalas. A lap 
15.000 példányban jelenik 
meg, amelyből 2000 külföld­
re megy.

* Este van, este van, kiki 
nyugalomba - és olvassunk 

íegy jó könyvet a TAIiBFT- 
j könyvtárból, Tel Aviv.,
I Húsáron 21. Állandó kép- 
' kiállítás a könyvtárban. A 
könyvtár a „Merkáz hááváz” 
libaszaküzlet fölött, az első 
emeleten. Lift és sok jó ol­
vasnivaló van!

Rozdeszvenszkij Haifán 
vezényelte Boakovies Sándor 
„Sir llámáálot” című művét. 
A filharmonikus zenekar teg­
nap esti haltai koncertjén 
Gennadij Rozdesztvenszkij 
szovjet vendégkarmester Bos- 
kovics Uria Sándor „Sir Há- 
máálot” című ‘müvét vezé­
nyelte. A „Sir Hámáálot”

A 24*62*87 és a 440061 Mámú sorsjegyek 
50 ezer femlőt nyertek

A Mifái Bápájisz tegnap 
esti húzásán a 266287 és a 
440061 számú sorsjegyek 
egyenként 50 ezer fontot 
nyertek. A 758231 számú sors 
jegy 20 ezer fontot, az 513730 
és az 549821 számú sorsje­
gyek 10 ezer fontot nyertek.

5 ezer fontot nyertek a kö­
vetkező számok:
173174 609366 339415 605622 
403957 125729 553652 359306 

Ezer fontot nyertek:
353950 134719 763072 163706 
269343 319668 059614 573836 
254054 440644 364852 708427 
641509 401344 141949 038338 
482237 135399 548649 343313 
554541 645150 057243 416928 
112915 245892 524434 765061 
462267 427565 315626 657644 
394223 240489 411216

500 fontot nyertek a követ­
kező végződésű számok: 
40734; 83707; 65471; 25706; 
88006; 50456; 72793; 36696; 
53128; 36817

200 fontot nyertek a követ­
kező végződésű sorsjegyek: 
35338; 77159; 83073; 52123; 
59491; 82052; 61052; 68038; 
44110; 17064; 73800; 08938; 
53644: 43351; 22554

100 fontot nyertek a követ­
kező végződésű sorsjegyek: 
3516; 6103; 5135; 7268; 7307; 
6560

40 fontot nyertek a követ­
kező végződésű sorsjegyek: 
7108; 0943; 4924; 5478; 9767; 
7824; 7926; 6717; 6790; 6647;

4177; 3120; 7613; 0914; 9925; 
8602; 3223; 2837; 1705; 7333; 
1839; 5861; 1901; 4045; 9358; 
6241; 7813; 0336; 1082

Az 5-tel végződő sorsje­
gyek visszanyerték a 3 fon­
tot.

Számos sorsjegytulajdonos­
ban hiú reményeket ébresz­
tett a Kol Jiszráéi tegnap 
esti fél 9 órás híradása, a- 
melynek keretében szokás 
szerint közölték a nagyobb 
nyereményekhez jutott sors­
jegyek számait is. Kiderült, 
hogy a rádióban fordítva, 
jobbról balra olvasták a szá­
mokat, tehát teljesen kifor­
gatott „nyertes” számokat 
közöltek.

Amerikai menedéket 
kért a szovjet tudós

rosnak és nagy szüksége van IP"? * kÖZelmultban el- 
g,y uicsege van hunyt magyarszármazású ez-!'á. A minisztérium egyéb­

ként most másodosztályú 
szállodák építését szorgal­
mazza, mert az a helyzet 
alakult ki, hogy luxusszállo­
dákban inkább kaphatók szo­
bák, mint másodosztályú ho­
telekben és sok turista nem 
engedheti meg magának a 
drága szobákat.

40 haiiai benzin- 
állomás sztrájkja

Haifa, (Az Uj Kelet tu­
dósitójától. ) Tegnap este 40 
haifai benzinállomás beszün­
tette a munkát, miután egy 
nyugat-haifai állomás a fenn 
álló megegyezést megszegve, 
hitelbe kezdett árusítani ben­
zint. A szóbanforgó állomá­
son súlyos incidensre került 
sor a benzinállomások szer­
vezetének képviselője és az 
illető állomás bérlője között, 
ami csak a rendőrség beavat 
kozásával ért véget. Az ese­
tet belső fegyelmi bíróság 
elé viszik és az állomások 
ma reggel 6 orakor Ismét 
munkába lépnek.

# Izráel ' izölte az l JNC) 
főtitkárságával, hogy további 
10 ezer dollárt adományoz a 
ciprusi UNO-haderö fenntar­
tására, miután már egyizben 
hasonló összeget adott erre 
a célra.

ré gyűjtötte a fiatalokat és 
az alábbi bejelentést tette: 
„Engedélyt kaptam arra, 
hogy mindazok, akik tovább 
akarnak maradni, megtehe­
tik. Ki akar közületek még 
maradni?” Egyszerre emel­
kedett fel mind a 18 fiatal­
ember keze a magasba.

Az

(COPYRIGHT BY „MAARIV”)

Magyösszegii lopások 
Chederán

Chederán az utóbbi napok­
ban sorozatos betörések tör­
téntek. A Táchkemoni isko­
lában Ismeretlen tettesek fel­
törték az irodahelyiségben lé­
vő páncélszekrényt és 11 ezer 
font értékű készpénzt és 
csekket vittek el. Egy másik 
iskolából 1000 font készpénzt 
zsákmányoltak. Dr. Ezra 
Rottmann mérnök lakásáról 
10.000 font értékű ékszert 
loptak. Ez a lopás a délelőtti 
órákban történt, amikor a 
mérnök felesége a bevásárlá­
sait végezte. Lakásába visz- 
szatérve, nem látott semmi­
lyen rendellenességet, csak 
amikor kinyitott egy fiókot, 
akkor vette észre, hogy el­
tűntek az ékszerei, amelyek 
nem voltak biztosítva.

Egymás között...
— MAGYAR-ZSIBŐ kurír —

Kollégái és barátai meleg | Ben Menachem Gálili G 
szeretettel köszöntették a Ervin, Paszternák Jiszráéi' 
munkácsi származású Hoch- Kreiner M. Leib Róíh h i'U 
mann Méirt, az Uj Kelet Gálon Joszef, Rézműves Fel 
technikai munkatársát 60-ik | renc, Rosenbaum Eiimelech

kitűnő írásait, Pollák Mir- 
Sándor, és Slomo Zimroni és 
jám versét, valamint Székely 
Traubkatz Mose megemléke­
zését a nemrég elhúnyt 
Glanemann Adolf, Teszler 
Lájbi és Schréter Imréről 
olvashatjuk az újságban.

A v €ü si it V« » in í a 
a szikladarab
Halálos kimenetelű mun­

kabaleset történt tegnap 
Haifán. Fáid Ádib Száchláb 
22 éves druz munkás a Nővé 

újságírók is beszélge- Sáánán negyedben épülő Jiz

születésnapja alkalmából. —
1 Hochmann Méir lapunk iz­
ráeli megindulása óta meg­
becsült munkatársa az Uj 
Keletnek.

*
A londoni Bayswater 

templomban január elsején 
a Tóra elé járult Roth Pé­
ter — a budapesti szárma­
zású Roth Éva és dr Roth 
Siegfrid fia. Az angol fővá­
rosban élő magyar-zsidóság 
jókívánságokkal halmozta el 
a Roth-házaspárt ebből az 
alkalomból. Dr. Roth Sieg­
frid a magyarországi cio- 
cionista mozgalom vezető 
személyisége volt, s húsz 
éve Angliában dolgozik, 
mint a Zsidó Világöongresz- 
szus vezető munkatársa és 
a Claims Conference főtit­
kára. Élénk tevékenységet 
tejt ki a Magyar Zsidó Vi­
lágszövetség keretében is.

*
Még soha nem volt Me- 

ronban magyarnyelvű kul­
turális rendezvény. A Molnár 
színész házaspár vállalko­
zott először arra, hogy 
magyarnyelvű előadást ren­
dezzen. Nagy szeretettel fo­
gadták őket. Éli Meion, a 
helység kultúrbizotsá gának 
elnöke köszöntötte a nép­
szerű szinészpárt, akiket az j Gács Teri műveiből. Az ün- 
elöadás után felkértek arra, 1 népségén átnyújtották az 
hogy máskor is látogassa- írónőnek a WIZO arany jel­
nek el Meronba. vényét és azt az oklevelet,

* amelynek tanúsága szerint
A petách-tikvai magyar bejegyezték Gács Teri nevét 

jisuvban jólismert Rosen­
berg Harry és Edit egyet

Szerda este nagyszabású, 
megható ünnepséget rendez­
tek a WIZO tel-aviv szék­
hazában Gács Teri írónő 
tiszteletére, 80-ik születés­
napja alkalmából. Cháná 
Le win, a WIZO izráeli e’nök- 
nöje, dr. Regina Zimmerman, 
a kultúrosztály vezetője és 
Epstein asszony, a te' avivi 
tagozat elnöknöje hél érül, 
dr. Marton Gizella, az Uj 
Keiet főszerkesztője. Ha.-:- n 
Gizella az egykori magyar- 
országi WIZO elnöKtiője és 
Roth Ilonka, az egykori er- 

; délyi szervezet e'ncknője, 
magyarul köszöntötte az ün­
nepeltet. Gács Teri, héber 

I és magyar beszed jen kö- 
I szönte meg az ünneplést. Az 
I est főszónoka dr. Frenkel 
j Jenő, volt szegedi főrabbi,
I rabbisági ügyvéd volt Fel­
szólalt Ciment Imre tanár, 
a WIZO magyar nyelvű ta­
gozatának kulturális e’őadó- 

1 ig. Tanács Emma felolvasott

tést folytattak az amerikai j raelia városrészben csatornát 
rikkancsokkal, akik ki jelen-1 ásott, amikor több mint egy 
tették, hogy hatalmas él- j tonna súlyú szikladarab zu­

hant rá. A súlyosan sebesült
ráeli látogatás, különösen a 
Mászádá-hegyi kirándulás és 
a kibucokban tett látogatás. 
A fiatalemberek sajnálatukat 
fejezték ki afölött, hogy nem 
maradhatnak az országban 
és megígérték, hogy az első 
lehetséges alkalommal visz- 
szatémek.

munkást a Rambam kórház­
ba vitték, ahol meghalt. A 
hatalmas szikladarab annak 
az ároknak a szélén hevert, 
ahol Száchláb dolgozott és a 
munkaügyi minisztérium meg 
indította a vizsgálatot, hogy 
kit terhel a felelősség a mun­
kás haláláért.

IN*. Gi»ra Ásor 7"t luslálára
A magyar jisuv ismét sze­

gényebb lett. Tegnap temet­
tük dr. Giora Ásert, az iz­
ráeli orvos-társadalom kiváló 
felkészültségű tagját, akit 
szívroham ölt meg a Ha­
dassza kórházban.

1916-ban született Szege­
den, egyetemi tanulmányait 
szülővárosában kezdte meg, 
de az orvosi diploma elnye­
rése előtt alijjázott, s az 
1939-es palesztinai viszonyok 
nem tették lehetővé számá­
ra a továbbtanulást. Katona 
lett, négy éven át őrmester 
volt az angol hadsereg zsidó 
brigádjában.

A háború befejezése után 
Bejrutban fejezte be orvosi 
tanulmányait, s hazatérvén, 
a függetlenségi háború ka­
tonaorvosa lett. A jeruzsále- 
mi harcokban többszörösen

Athén. (Reuter). — Teg­
nap megoldódott a Pireusból 
december végén eltűnt szov­
jet professzor rejtélye. Eliasz 

i Cirimokosz helyettes minisz­
terelnök és külügyminiszter 
tegnap közölte a görög parla­
mentben, hogy a 40 éves Niko- 
laj Maszlokovics professzor, 
aki egy szovjet kirándulóha­
jón érkezett Görögországba, 
menhelyet kapott egy ameri-
kai nagykövetségen. A görög j kituntette magat 
hatóságok mindenfelé kutat­
tak a professzor után. akinek 
eltűnése miatt a Szovjetunió 
a diplomáciai kapcsolatok 
megszakításával fenyegette a 
görög kormányt. Végül Phi­
lips Talbot amerikai nagykö­
vet szerdán értesítette a gö­
rög külügyminisztériumot, 
hogy a professzor saját aka­
ratából elhagyta Görögorszá­
got, eljutott egy másik nyu­
gati államba és ott az ameri­
kai nagykövetségen politikai 
menedéket kért. „Azt a taná­
csot adtuk a szovjet nagykö­
vetnek, lépjen közvetlen érint 
kezesbe az amerikai hatósá­
gokkal és kérjen tőlük infor­
mációt Maszlokovics jjrofesz- ! zetőségében az orvosi tanács 
szőrről” — mondta Cirimo- élén állott, s a reá jellemző 
kosz. alapossággal dolgozott.

Számos külföldi tudomá­
nyos társaság tagjai közé 
választotta, belföldön, kül­
földön elismerték. A szive 
évek óta beteges volt, s a 
közelmúltban influenzát ka­
pott, amelynek szövődményei

Tudományos munkásságá­
ra felfigyeltek, a Héber 
Egyetem orvosi fakultásá­
nak fizlko-terápiai tanszéké­
re került, Adler professzor 
mellé. Adjunktusi kinevezése 
előtt ismét a gyakorló-orvos 
munkaterületét választotta, 
és a száráfendi kórházban 
megszervezte a fiziko-terá- 
piai osztályt. Annak éléről a | 
tel-avivi Kupát Cholim íiziko I 
terápiái osztályának vezető | 
főorvosa lett, s egy osztályt l 
vezetett egyidejűleg a Bei- j 
linson-körházban is.

Nem volt közéleti ember, 
de ha segítségét kérték, nem 
húzódott vissza. A HOH ve- .

szívrohamhoz vezettek, így 
halt meg 49 éves korában.

Fia, Giora Benjámin és fe­
lesége, valamint egykori har­
costársai, barátai, gyógyult 
betegei és az egész magyar 
jisuv gyászolja.

Legyen az emléke áldott!
(b. p.)

len lányuk Klári szép kül­
sőségek között tartotta meg 
az Ulám Gilben eljegyzését 
Mose Medzsinszky matema­
tikussal. Sok szerencsekivá- 
nattal árasztották el az 
örömszülőket és a fiatalo­
kat. ★

Az Izraelben élő Váciak 
Köre a petách-tikvai Sáron 
kávéházban ünnepélyes fo­
gadást rendezett az Ameri­
kából egyheti tartózkodásra 
érkezett váci cionista ve­
zető, Freund Ferenc tiszte­
letére. Az ország legkülön­
bözőbb részeiből összejött
osztálytársak és barátok ne pelt 
vében Fenyő Dusi, Heks 
Bandi, valamint Winkler
Toki, míg a bábom előtti 
cionista vezetők nevében
Galili G. Ervin üdvözölték 
barátjukat, akit országláto­
gatásra vittek.

a KKL aranykönyvébe

Hétfőn este a natanjai 
WIZO moádonban Herzl Ti­
vadar történelmi fellépésé­
nek 70-ik évfordulójának 
tiszteletére rendezett ünnep­
ségen dr. Gonda László tar­
tott előadást a zsidó á n 
megálmodójáról. Dr. Berg 
József szólalt hozzá Gonda 
előadásához.

*
Szép külsőségek -vözt ren­

dezte meg a rámát-gáni 
„Kádár” teremben a győri 
származású Deutsch Smn 1 
faárú-gyáros és felesége 
Klára Dávid Josua riuk bár 
micvá ünnepségét, az ünne- 

a rámát-gáni nagy­
templomban járult a Tórá­
hoz. A bár-micván résztvett 
a család rokona, az izraeli 
látogatáson lévő dr. Eisen- 
berg Akiba bécsi főrabbi.

Kasser Ábrahám (Putyu) 
végleges letelepedésre az 
Egyesült Államokból Izrael­
be érkezett. A régi cionista 
mozgalmi Kasser Ameriká­
ban az ungvári egyesület 
egyik alapítója és vezetőségi 
tagja volt.

★
Megjelent a „Máramaros- 

sziget” 25-ik száma, mely­
nek vezércikkét Reich Jcho- 
sua írta. Az újság beszámol 
többek kőzett a visói és bor­
sai rabbik, valamint Teszler 
Lájbi földi maradványai Iz­
raelbe hozataláról. Schön 
Dezső „Tíz nap Romániá­
ban” riport sorozatának el­
ső, Máramarosszigettel kap­
csolatos cikkét, Wiesel Elie- 
zer, dr. Zehávi Cvi, Náftáli
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a legújabb modelek, nagy választékban. 
Nesz-Ciona u. 8., telefon: 59732. (Mugrábinál)

MINDENT ELŐNYÖS RÉSZLETRE
Ne várjon addig, amíg elég készpénzt takarít meg, 
hogy megvásárolja azt, amire szüksége van, mert köz­
ben megdrágulhat. Inkább keressen fel bennünket. Ná­
lunk nagy választékban kaphatók: bútor, villamoscik­
kek, ruházati cikkek, cipő nők, férfiak és gyermekek 
számára, függöny, szőnyeg, frizsider, ékszer, paplan, 

ágynemű, varrógép, stb.
Felsorolt saját cikkeinken kivül, a vevőközönség ren­
delkezésére áll több, mint 100 válogatott üzlet, — az 
összes szakmákból. -— Mindez nagyon előnyös részlet- 
fizetésre, hogy mindenki lehetősége szerint tudja be­

szerezni mindazt, amire szüksége van.
TAAM CHÁJIM Ltd.,

Tel Aviv, Allenby 27., az udvarban az utolsó üzlet. 
Tel. 57088

Konfekció üzem
amelyet külföldi befektető alapít, szakmabeli

munkavezetői nő jf
keres

gyakorlattal a munkások irányításában.
Az érdekelteket, akik erre a munkára alkalmasnak 
érzik magukat, kérik, írjanak a következő címre: Tel- 
Aviv, POB. 2918.

Jó feltételek a megfelelő embernek.

neszerző legjobb szerzemé­
nyeinek. A mű vallásos té­
májú és sok benne a jemeni- j 
ta motívum. A halfa! zene- 
értő közönség viharos tapssal 
fogadta a szerzeményt.

* -1 „Hadash” könyvtár
új helyisége a könyvbarátok 
paradicsoma. Kilenc kirakat, 
óriási választék. - „Hadash” , 
Nesz Clona utca négy. (Régi 
helyiséggel szembeni utca 
második háza.)

6 Harold Wilson angol mi­
niszterelnök hétfőn érkezik 
Lagosba, Nigéria fővárosá­
ba, ahol kedden nyílik meg a 
Brit Népközösség konferen­
ciája Rhodesia kérdéséről.

ARANYKOR KLUB
Január 12-én, szerdán kirán- 
i: utunk: Keuliovoti Weizmann 
li mézeibe, Rímhií borvinrék- 
be/: Jaffa nevezetességeihez: 
fcl-Aviv városnézés: Virasso 
kiállítás, iivegniúzeum stb. — 
Még néhány jegy kapható 
vasárnap, kedd d. u. 5—s-ig 
a klubban. Beilinson 9 aláít, 
Kovács Irénnél. Vezető: i.d- 
wenberg Jen». Magyaráz: J. 

’bum dipl. idegenvezető.

SEijG^ÖT (nőt)
keresünk azonnalra, 
befejező munkákhoz, 

állandóra
Jelentkezni: Neuländer, 
T.A.. Allenby 63, II. em. 
Tel. 624951, d.u. 5—7-ig.

Átakarékosság 
gyümölcsöt 
hoz
Mi előnyösebb — 
a kamat, vagy a rögzítés?

Nem keli most határoznia

* Adómentes kamat évi 9%ig

* Kögzités a drága sági indexhez

A kettő közül a nagyobb összeg 
áll rendelkezésére a takarékos­
sági idő lejártával.

10 font kezdő összeggel ön is 
csatlakozhat a tervhez.

A BANK HÁD0ÁB 
NÉPI TAKARÉKOSSÁGI 
TERVE
Részletek minden postafióknál, 
ügynökségnél és a 
mozgópostánál

INlin |7J3 hm pan irian TVDtili
juin nMnni i'ni'iiarri rmrm *53*1*0 han D'una

Himáchon Löpírion Háávodá Vöhájicur
(ORSZÁGOS TERMELÉKENYSÉGI 

ÉS TERMELÉSI INTÉZETI

A ,,Ká|»lán-«lí!” 5720—100«
Az intézet ezév január kezdetétől április 1-ig 

bezárólag fogad el ajánlásokat az 5726—1966-os 
Káplán-díj odaítélésére. A díjakat a munkaügyi 
miniszter, mint minden évben, most is néhai Eliezer 
Káplán 7": Izrael államának első pénzügyminisz­
tere elhalálozási évfordulóján osztja ki.
1. DIJAK EGYÉNEKNEK ÉS CSOPORTOKNAK:

Olyanok részesülhetnek benne, akik országos, 
vagy nemzetközi vonatkozásban kimagasló eredmé­
nyeket értek el a termelés növelése, a termékek 
minősége terén, továbbá technológiai újításokért, 
vagy pedig olyan kezdeményezésért, amellyel a 
munkamódszerek, a többtermelés, vagy a szervezés 
javítását érték el. Ezenkívül, akik a tervezés, vagy 
kezdeményezés terén a köz és a gazdaság fejlesz­
tése javára, vagy társadalmi szempontból példát- 
mutatóan működtek közre nevelési és gazdasági 
szempontból egyeránt.

2 DIJAK, ÜZEMEK ÉS INTÉZMÉNYEK 
SZAMARA

Azok számára, akik a termelés javítása terén 
értek el eredményeket, a közösség és a gazdaság 
számára szóló szolgáltatásokat javították meg, vagy 
az ország gazdasági helyzete és fejlődése szempont- 
iából fontos munkáknak a növelését segítettek elő. 
3. DIJAK ÜZEMEKNEK ÉS INTÉZMÉNYEKNEK

Üzemeknek és intézményeknek juttatott díjaknál 
többek között a következő szempontok irányadók:

• a termék, vagy a szolgáltatás olcsóbbá tétele,
• a termék és a munkamódszer tökéletesítése,
• racionálisabb szervezés, vagy vezetés az admi­

nisztráció, a pénzügyvitel és a költségvetési 
technika terén,

• a standardizálás és ellenőrzés következtében 
előálló minőségi javulás,

• a karbantartás és a kopás megelőzése terén 
mutatkozó eredmények,

• a termelés minőségi javulásából eredő többlet­
eladás, a csomagolás és az áru terjesztése és 
adminisztrálása terén mutatkozó megtakarí­
tások,

$ a munka terén megnyilatkozó emberi magatar­
tás és a munkások irányítása terén elért ered­
mény.

TÁJÉKOZTATÓ. A díjkiosztó tanácshoz benyúj­
tandó javaslatokat illetően a termelékenységi inté­
zet tájékoztatót bocsátott ki. A bizottság csak 
olyan javaslatokat és ajánlásokat fogad el. ame­
lyeket a tájékoztatóban megszabott feltételek 
mellett nyújtottak be. Az ajánlások benyújthatók 
az intézmény központjában, vagy pedig a sznifek- 
ben. Azokat az ajánlásokat, melyeket 1966 április 
1. után nyújtanak he, a bizottság nem veheti 
figyelembe.

A JAVASLATOK BENYÚJTHATOK:
„Hámáchon Lopirjon Háávodá Vöhájicur” — 

Váádát Frász Káplán. Tel-Aviv, P.O.B. 14102. Bét 
Hádár, telefon: 623251. Haifa, Derech Háácmáut 82. 
telefon: 66388, 67635. Jeruzsálem, Derech Jaffo 30, 
telefon: 27466.

A Magyar-Zsidó Világszö­
vetség vezetőinek tiszteletére 
elutazásuk előtt az UHJA 
és a Liberális Párt magyar 
tagozata fogadóestét rende- 

, zett, amelyen Salpeter Ju­
lius, Anti Ödön, Nánási Mik- 

I Jós, Sunshine Oszkár és 
I Roth József szólalt fel. A 
! művészi részben az „egye­

temi hallgatók gitár kóru­
sa” aratott nagy siker*- Ger­
gely Mihály vezetésével. Az 
est keretében műi atkozol; i,e 

' elsőízben Rózsa Kató kultúr 
gárdája, melynek tagjai: 
Zoltán Judit, Kornstein Ju­
dit, Leichtner Éli, Elefánt 
Miksa és Karcag Aranka.

+
A Bné Herzl előadássoro­

zatában Fürth Margit író­
nő „Érdekes asszonvoa az 
amerikai életben” cim alatt 
tartott lebilincselően érde­
kes előadást. Az illusztris 
előadót dr. Roth Ilonka ve­
zette be.

★
A telavivi Amerikai Cio­

nisták Házában 8—16 éves 
hegedűsök és csellistád ver­
senyét tartották meg. Nagy 
sikerrel szerepelt I 
Ilona, Fenyves Aliee, vala­
mint Rluttner Vali tanítvá­
nyai, akik közül számosán 
magyar nyelvlerüle+rő: ke­
rültek az országba

Az izráeli magyar szár­
mazású művész társadalom jó 

I kívánságokká] halmozta el 
Rosenfeld Zsigmond opera­
énekest első fiúunokája meg 
születése alkalmából

Gárdos (Dos) K iroh. fe­
lesége, Zsuzsi hangVnez- és 
könvvszaküzletet ny^tt Ri 
mát-Avivban. A .Sósán”*’ 
nevű üzlet máris a magyar 
nyelvterületről elszármazot­
tak társadalmi központja 
lett.

★
A Bámáihánc című heti­

lap beszámol a budapesti 
j származású RosenMd Feri 

Dizengoff-dijas festőművész 
cáhálai műtermében meg­
rendezett kiállításának meg 
nyitásáról és fényképet kö­
zöl a festőművészről és fe­
leségéről. amint Jicchák Ra­
lim vezérkari főnökkel be- 

I szélgetnek a kiállítás meg- 
I nyitásán.

*
Weiszmann Hermann hu-

'■ dapesti származású, jelen- 
! leg Amerikában élő olva- 
■ sónk családi látogatárra Iz- 
: ráelbe érkezett. Fia. Weisz­

mann Simon hangmérnök a 
Kol Jiszráéi stúdiójában.

*
Szép családi ünn p kere­

tében zajlott le É’láton a

Stein házaspár. Stem Ala­
dár és Grünfeld Lujza 
aranylakodalma. A népszerű 

1 házaspárt az ország minden 
részéről elhalmozták Szeren­
csek! vánatokkal.

★
Megjelent dr. Arje Kar- 

dar Haifai Szemle lapjá­
nak legújabb száma amely­
nek vezércikkét „Nr- vetél­
jük el értékeinket' Rössel 
Mordecháj irta.
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Magyar-zsidó karrierek

BRAUN SMUÉL,
a Holt-tenger vidékének „első számú" embere

A Holt-tenger mentén ezei a téren ős Álmog is
húzódó Támár-körzeíet CSU' 
pa „szupe rla tivuszo kkal ’ ’, lel 
sőfoku jelzőkkel lehet érzé­
keltetni: az ország legna­
gyobb területű s legmélyeb­
ben fekvő közigazgatási kör 
zete, amely egyben a leg- 
gyérebben lakott területe is. 
Híján van településeknek,

lliilü

*

liÉ
x-U:- m

BRAUN SMUÉL

de itt terül el a legnagyobb 
s legfontosabb iparvállala­
tunk, a Holt-tenger Müvek. 
És itt találhatók a régmúlt 
dicsőségét, hősiességét hir­
dető, legfájdalmasabb emlé­
keit megőrző Mászádá fel­
legvár romjai is. És annak 
ellenére, hogy évente sok­
ezer túrista és kiránduló 
keresi fel a történelmi he­
lyeket, a gyógyfürdőket, a 
Holt-tenger vidéke még ma 
is az ország egyik legvissza- 
maradottabb, legfejletlenebb 
körzete ...

Ez Braun Smuél „birodal­
ma”. Félévvel ezelőtt ne­
vezte ki a belügyminiszter 
a Támár-körzet közigazgatá­
si tanácsa elnökévé, a tá­
vozó Jehuda Älmog helyé­
be. Nem véletlenül esett rá 
a választás: négy év óta 

|- tagja volt, a Holt-tenger 
Müvek delegátusaként, a ta­
nácsnak és jól ismerte a 
körzet bajait, problémáit. 
A Holt-tenger „szerelmese” 
.nagy öregje” és pionírja,

belátta, hogy a vidék első­
rendű érdeke például, az 
idegenforgalom kiépítése, fej 
lesztése. Négy évvel ezelőtt 
összesen csak 80 ágy várta 
a túristákat, üdülőket, mig 
ma már 400 vendéget tu­
dunk elhelyezni. De ez ke­
vés: két év alatt 800 ágyra 
akarjuk növelni a tenger­
parti üdülők, szállodák be­
fogadó képességét. Éjn-Bo- 
kékben az év folyamán fel­
épül a 160 szobág uj turis­
ta-hotel. Kilencmillió font 
van előirányozva a költsé­
gekre. 800 ezer fontos be­
fektetéssel megkezdtük a 
Zohár-delta fejlesztését is. 
Az itt lévő üdülőt kétszáz 
vendég befogadására nagyob- 
bitjuk meg.

Rövidesen felavatjuk Má­
szádá repülőterét, amely 
Bár-Jehuda, néhai közleke­
désügyi miniszterünk nevét

a körzetben: egyet az Arád- 
«zdomi úton, a másikat pe­
dig az új éjláti út mentén, 
a Holt-tenger Müvekkel szem 
ben, Kirját-Hásérutimban. 
Ez utóbbi egyben „útszéli 
csárda” is lesz: vendéglővel, 
javítóműhelyekkel is felsze­
relik. Itt egy 60 szobás szál 
loda is épül, ugyancsak a 
körzetben dolgozók számá­
ra. Tanulmányozzuk egy köz 
ponti mosoda felállításának 
lehetőségét, rentabiiitésát a 
körzetben.

Folyik Jehuda Almng nagy 
álmának, elgondolásának ki­
vitelezése is: épül a Mászá­
dá leleteit befogadó történel­
mi s archeológiái múzeum. 
Az épületben egy kétszáz 
személyes terem is helyet 
kap: ez lesz a Támár-körzet 
kultúr-háza. És még egy 
terv, amely egy kicsit „utó­
pisztikusnak” hat, de azért

csak lehetővé tette a terme­
lékenység emelését, a munka 
morál megszilárdítását a 
gyár üzemeiben, hanem lé­
nyegesen jobb feltételeket is 
biztosított az alkalmazottak­
nak, — meséli Braun Smuél.

— Felszámoltuk a munká­
sok ideiglenes lakótáborát 
Szdomban és helyette a vál­
lalat sikunokat építtetett 
Beér-Séván, Dimonán és az 
elmúlt évben Arádon. A vál­
lalat erőfeszítései arra irá­
nyulnak, hogy kedvező anya­
gi lehetőségek nyújtásával, 
minél több munkás tudjon 
lakást vásárolni Arádon. Kö­
zelebb hozni őket a szdomi 
munkahelyhez: lerövidíteni
a hosszú autóbuszutazásokot 
naponta. Még egy fontos 
szociális eredmény: a Holt- 
tenger Müvek pénzalapot lé­
tesített, a középiskolában 
tanuló gyermekek tandijára

reméljük megvalósul: függő I Havi 140—180 font tandíj
fogja viselni. A 300 dunám vasút, drótkötélpálya építő | helyett, a vállalat dolgozói

GEORGE és CHARLES, 
zsenialitás és tudatlanság

New-yorki levelezőnktől

new-yoi ki Pszichiátriai san meg tudja mondani, hogy
Intézetnek 15 éve lakója 
George és Charles, 26 éves 
ikerpár. A szellemileg vissza­
maradott ikreknek emlékező 
tehetsége és matematikai tu­
dománya egészen fenomená­
lis, ugyanakkor nem képesek 
a legegyszerűbb osztási vagy 
szorzás! műveletet elvégezni. 
Dr. William Horovitz az inté­
zet igazgatója megkérdezte 
tőlük, hogy 1901 júliusának 
első szerdája milyen dátumra 
esett. — Harmadikára adták 
meg a korrekt választ szinte 
egyszerre. Ezután ezt kérdez­
te az orvos: „Ha egy csomag 
cukorka 35 centbe kerül és én 
egy dollárt adok nektek, 
mennyit kaptok vissza?” Az 
ikrek kék szeme egyszerre 
pislogott, néhány másodper­
cig egymásra bámulva kon­
centráltak, végül George fe­
lelt: „50 centet” és Charles 
helyeslőén bólogatott.

Ezután dr. Horovitz tovább 
kérdezte őket és a legkompli­
káltabb kérdésekre helyes vá­

milyen volt az időjárás egy 
bizonyos napon. Dr. Horovitz 
5 napot nevezett meg és ilyen 
válaszokat kapott: „Emlék­
szem arra a napra, reggel 
szép napos volt az idő, de es­
te esett a hó és nagyon hideg 
lett — 10 fok”.

A pontos válaszok teljesen 
érzékeikre alapultak, mert 
olyan részleteket is tartal­
maztak, amelyeket az újságok 
időjárásjelentése nem közölt. 
Ezenkívül mindketten élő 
naplói a kórházban történtek­
nek. Pontosan meg tudják 
mondani, hogy melyik beteg 
mikor jött, illetve hagyta el 
az intézetet; meg tudják mon 
dani 2-3 évre visszamenőleg, 
hogy melyik ápolónőnek mi­
kor volt náthája. Olvasási tu­
dományuk erősen korlátolt, 
de minden nehézség nélkül el­
hadarják F.D. Roosevelt szü­
letési és halálozási adatait.

Amikor azonban megkér­
dezték tőlük, hogy ki volt Na­
poleon, szomorúan bámultak

laszokat kapott, mig az a levegőbe és sajnálattal kö- 
egyszerűkre, melyekre min- i zölték, hogy az Egyesült Ä1- 
den elemista meg tud felelni j lamoknak erről az elnökéről

|f§§§

Az Éjn Bokék-i uj turista-szálló makettje

területű repülőtér egyelőre 
csak földes kifutópályával

_ _ __ rendelkezik, mivel egymillió
hibáiból sokat tanult. Mert ! font szükséges az aszfalto- 
Jehuda Almog munkássága, í zására. A tervek szerint, a 
az utóbbi évek alatt, első­
sorban a történelmi helyek

1 jövő év folyamán erre is sor 
kerül majd. Még ebben az

és relikviák megőrzésére, 
ápolására szorítkozott A 
Mászádá romjainál talált le­
letek számára épüíö múze­
umra fordította erőfeszíté­
seit Ugyanakkor elhanya­
golta a vidék fejlesztését, 
kiépítését: szemében mind­
ez másodrendű kérdés volt.

Braun Smuél nehéz és 
terhes „örökséggel” kezdte 
meg munkáját: behozni a 
lemaradást. Érthető okokból 
nem bírálja az „öreg”, ta­
nácselnöki működését. Szűk 

1 szavuan csak ennyit jegyez 
meg:

— Almog a múltban élt 
és a ma, kevésbé érdekelte. 
Ebben a megvilágításban 
érthetővé válik miért hi­
ányzanak a Holt-tenger 
partjáról a vendéglők, bü­
fék, szállodák sora, miért 
nem került sor öltözőhelyi­
ségek, tusolok építésére és 
miért nincs például, a mai 
napig az egész körzetben 
egyetlenegy autójavító-mű­

it hely sem . ..
— Tagadhatatlan, hogy az 

utóbbi évek alatt már bi­
zonyos javulás volt érezhető

És mondta . • •
... egy pesti dolgozó, ar­

ra a kérdésre, hogy hajlan­
dó lenne-e a Holdba utazni;

— Hogyne, de csak mun­
kaidőben.

évben bekapcsolják Éjn-Ge- 
dit az országos villanyháló-

se a Mászádá-hegy csúcsára. 
Az erre vonatkozó tervek ki 
dolgozásával egy európai 
mérnöki irodát bíztunk meg.

Braun Smuél jó interjú­
alany: nem kell kérlelni, kér 

zatba.Zohártól a kihucig, a ni, „harapófogóval kihúzni” 
36 kilométeres hosszú veze- szájából a szavakat. Ontja 
ték felszerelése 800 ezer magából terveit, elgondolá-
fontba kerül, ebből Éjn-Gedi 
150 ezer fontot vállal ma­
gára.

— Két éven belül felépül 
Zohárnál az új modern holt­
tengeri strandfürdő. A ter­
vek már készen állnak, csak 
jóváhagyásra várnak. Az új 
fürdő már minden igényt ki 
fog elégíteni: modern felsze­
relés, édesviz-csapok, szolgál 
tatások, büfé áll majd a ven 
dégek rendelkezésére. Ugyan 
csak Zohárban kiránduló-tá­
bort is létesítünk, az autós 
kirándulók részére, minden 
kényelemmel felszerelve. De 
nem estik az átutazó vendé­
gek érdekeiről gondosko­
dunk: a lakásügyi miniszté­
riummal közösen, a Támár- 
körzet 40 bérlakást épít, az 
övezetben dolgozó munkások 
részére. Távolabbi tervek kö­
zé tartozik Éjn-Gedi közelé­
ben egy állandó település fel 
építése, amely a kezdeti idők 
ben a Náchál telepítési cso­
portjához fog tartozni. A te­
lepülés helyét már kijelöl­
ték — 17 kilométerre délre 
Éjn-Geditöl — és a földek 
mezőgazdasági célokra való 
előkészítése már folyamat­
ban van.

— Még az év folyamán 2 
benzinkutat is állítunk fel

sait, elképzeléseit, amelyek 
mind egy pontban konklude- 
álnak: életre kelteni a Holt­
tenger vidékét...

44 éves, dinamikus, moz­
gékony, gyors gondolkodású 
ember. Csapon született, 
1945-ben alijjázott, egy év­
vel később már a Hágáná- 
ban szolgál. Aztán újra ka­
tonáskodás: 1848-tól 1957-ig, 
amikor őrnagyként leszerelt. 
Még abban az évben leszer­
ződött polgári pályája első 
állomására a szdomi Holt- 
tenger Müvekhez: a gazda­
sági osztály vezetésével bíz­
zák meg. Egy év múlva pe­
dig a 900 főnyi alkalmazot­
tal dolgozó gyárvállalat üze­
mi bizottságának vezetője.

— Abban az időben a gyár 
nak négy üzemi bizottsága 
volt: külön „váádja” volt a 
mérnököknek, a technikusok 
nak, a tisztviselőknek és kü 
lön a munkásoknak. Amikor 
kollektiv szerződés megujitá 
sára, vagy bérkövetelésekre 
került sor, minden csoport 
csak a maga érdekeiért állt 
síkra, a munkaadóval szem­
ben. 1958-ben sikerült egy 
egységes üzemi bizottsági 
tanácsot létrehozni, amely 
az összes dolgozókat képvi­
selte. Ez as elrendezés nem­

húsz fontot fizetnek, mig a 
fennmaradó összeget 15 éven 
keresztül törlesztik vissza a 
gyárnak. Kultúráiig előadá­
sok, nyaraltatási akciók, 
szakmai továbbképző tanfo­
lyamok, kölcsönalap: azt hi­
szem, mindez azt bizonyítja, 
hogy az üzemi bizottság ered 
ményesen működik ...

Smuél Braunnak, bizonyá­
ra nem kis része volt abban, 
hogy a vezetése alatt álló 
üzemi bizottság szép ered­
ményeket tud felmutatni. A 
bizonyíték erre, egymásután 
háromszor választották meg 
az üzemi bizottság titkárá­
vá. És így az sem meglepő, 
hogy az elmúlt hisztadruti vá 
lasztásokon, a beér-sévai 
munkástanács második je­
löltje volt, az Uj Rend lis­
táján és ma Éli Mojál, Hisz- 
tadrut-titká-r helyettese. - i 
Mindez politikai sikerre is 
mutat. De Smuél Braun más 
véleményen van:

— A Holt-tenger Müvek, 
talán az egyetlen nagy gyár 
vállalat volt az országban, 
ahol a mindenkori üzemi bi­
zottság megválasztása telje 
sen nélkülözte a párt-politi 
kai szempontokat. De a hisz 
tadruti- és a Kneszet-válasz- 
tás előkészítése is politikai 
feszültség nélkül zajlott le. 
Nem volt semmilyen propa­
ganda, röplapok, gyűlések 
az üzemekben. És egy dolog­
ban teljesen biztos vagyok: 
Braun Smuél, nem mint az 
egyik párt tagja kapta mun­
katársaitól a szavazatokat, 
hanem, mint — a „Smulik” =

— Pedig, ha tudná, elein­
te, a kezdeti időkben, milyen 
bizalmatlanok voltak hoz-

hibásokat. Tehetségüket 
már világszerte Kutatták 
szakemberek, de különleges 
adottságuk, előttük rejtély 
maradt.

Ha közlik velük egy sze­
mély halálozási dátumát és 
megkérdezik, hogyha az ille­
tő élne, ma hány éves lenne, 
arra azonnal pontosan vála­
szolnak. Vagy ha megkérde­
zik tőlük, hogy 2002 február 
15-ike vagy 1968 április 21- 
edike milyen napra fog esnh 
azonnal válaszolnak, hogy az 
előbbi pénteken lesz, mig az 
utóbbi vasárnapi napra fog 
esni, mint ahogyan esett 1957 
ben, 63-ban és 64-ben. De 
ha megkérdezik tőlük, hogy 
hogyan számították azt ki, 
arra képtelenek válaszolni.

Dr. Horovitz egy félórán 
keresztül vizsgáztatta őket 
különböző dátumokról és 
George 7000 év évszámaira 
adott, hibátlan választ, mig 
George 2000 évre válaszolt 
tökéletesen. „Ez sokkal több 
mint naptárakat emlékezet­
ben tatrani” — jegyezte meg 
a professzor —, „mert 7000 
évre nem ^feznek naptárak.” 
Amikor megkérdezte tőlük, 
hogy miért van szükségük a 
szivar-zsebükben lévő tolira, 
igy feleltek: „Mi felnőtt em­
berek vagyunk és írunk bará­
tainknak.” „Mit irtok?” — 
kérdezte a professzor. „Ked­
ves Joe! Hogy vagy? Mikor 
látogatod *neg a mamádat? 
Aztán aláírjuk, megcímezzük 
a borítékot és feladjuk a le­
velet.”

semmit nem tudnak.

Áskenézi Ervin

„Édes anyanyelvűnk"
i.

Haifai sérut-taxiban uta­
zó házaspárral történt a mi­
nap, hogy az asszony ked­
venc fésűje, viteldíj fizetés 
közben, véletlenül úgy poty- 
tyant ki retiküljéböl, hogy 
azonnyomban odaszorult a 
belső kilincs nélküli, úttest­
felöli ajtó alá.

A HerzI utcai végállomá­
son, szépen megkérték a 
sofőrt, lenne szíves evégből 
kinyitni az ajtót, mire: „Má 
jés? Lámá? Má kárá?” — 
tőmondatokból álló választ 
kaptak.

Ujfent elmagyarázták a 
fésű alattomos eltűnését, 
míg végre a sofőr nagynehe 
zen rászánta magát, félkéz­
zel hátranyult, alig láthatót 
nyitott az ajtón, de ez ia 
elég volt ahhoz, hogy a szö­
kevény előkerüljön.

„Csak tudnám, miért nyi­
totta ki olyan keservesen!?”
-— szólt az asszony kiszál­
lás közben férjéhez — ma­
gyarul, mire megindult a 
sző, a sofőr is hamisítatlan 
Szeged környéki tájszólásai:

„Már hogy a fenébe ne 
nyitnám ki köserveaen mi­
kor ez öt fontba körülírni.
hiszen nem minden hekus 

Dr. Horovitznak arra a hiszi el neköm, hogy csak 
kérdésére, hogy meddig óhaj- eSY fésü végett költött k-i-
tanak az intézetben maradni, 
„amíg felszállunk a mennybe” 
feleltek egyszerre. George- 
nak még egy külön adottsága 
is van az évszámokon kívül: 
5 évre visszamenőleg ponto-

zám! .. . Reggel ötkor, ami­
kor az autóbuszokkal befu­
tottunk Szdomba, mindenki­
nek adtak egy csésze fekete 
kávét csak az „új fiúnak” 
nem. Aztán, később megvál­
tozott a helyzet: az egyetlen 
ember voltam, aki a fekete­
kávé mellé szendvicseket is 
kapott...

„Smulik” — Braun magá­
nak teszi fel a kérdést. És 
ő adja meg rá a választ is:

nyitnom az ajtót. ..!”

A második világháború 
után, gyermekcsoporttal, Bu 
dapeströl alijjázott kibuc- 
chávér, forradalom után ér­
kezett szüleinek nagy lelke­
sedéssel — és mosolyogtató 
nyelvbotlásokkal — mesélt 
a felszabadító háborúról, a 
szináji hadjáratról (amely­
ben már maga is résztvett) 
és általában, az izráeli had­
seregben uralkodó szellem­
ről.

Elmondta többek között, 
hogy a tisztek és a legény­
ség között ugyan bajtársias, 
közvetlen a viszony, ennek 
ellenére fegyelem van, sőt, 
ha kell büntetnek is, ezért

— Mi a titka ennek? Van minden laktanyában va^v
egy mondás, amely elcsépelt 
frázisnak tűnik, de mégis 
igaz: „Ha kapni akarsz, bi­
zonyítsd be, — tudsz adni”...

katonai táborban, van „z ár - 
da” is.

(sugár)

Boros György 1966.1.7. ^ Kelet 1



BOLDOGULT

HABOM CSAJKA „BÖRSE"
Krúdy Gyula néhány könyvét azelőtt is 

olvastam, de az író világát nem 
ismertem mégsem. Schiller Pista 

mesélt nekem Szindbádról, az utazásról a 
vörös postakocsin, meg Rezeda Kázmér 
kalandjairól, óbudai kocsmákban járt az 
író nyomában, faggatta egykori ivó-cim­
boráit, a fájóslábú, öreg pincéreket, akik 
.valaha kiszolgálták Gyula urat, a hallga­
tag írót.

Pistától hallottam például először, hogy 
a felszolgált boritalt először Krúdy kós­
tolta meg, fináncok alaposságával ízlel­
gette, aztán csak annyit mondott:

— Iható.
Sokszor nem is beszéltek többet az asz­

talánál. Irodalomról meg aztán kiváltkép­
pen tilos volt beszélni, azt nem állhatta 
Gyula úr. Ellenben az úri társaságokat 
kifigurázó történeteket néha szerette hal­
lani borozgatás közben.

Kifogyhatatlan volt Schiller Pista, ha 
Krudyról volt szó. Megérlelődött bennem 
az elhatározás, hogy veszek magamnak 
egy könyvet, kerek-perec, árajánlatot kér­
tem Pistától. A ,.Boldogult úrfikoromban” 
című kötetre alkudtunk, három csajka 
„dörgét” kért érte. Dörgének becéztük a 
dörgeműzét.

Volt valami kevés tartalék-kenyerem, 
három napig azt ettem. Bebeszéltem ma­
gamnak, hogy hideget ebédelek, mint a 
kirándulók, s enyém lett a „Boldogult 
úrfikoromban”. Ha meggondolom, nem is 
volt olyan drága, mert legutóbb egy fél 
adag dörgét fizettem valakinek a Monte 
Christóért, kölcsönzési díj fejében. Három 
kötet, illusztrációkkal, érdekes utószóval. 
Gyerekkoromban olvastam már a könyv 
ifjúsági változatát, de csak most tudtam 
meg, hogy eredetileg felnőttek számára 
Írták. Magamat akkor már régen a fel­
nőttek közé számítottam, Hitler nagyko- 
rúsított engem. Hatéves öcsém volt a gye­
rek, aki ott volt velünk, Bergen-Belsenben. 
Én már tizenhárom és fél éves voltam, 
amikor a nyári, ausztriai táborélet után, 
1944 december 7-én megérkeztünk Bergen- 
Belsenbe.

Én voltam a család legidősebb férfi­
tagja. Anyukám, kisöcsém, két nagy­
mamám — ennyi volt a családunk. Auszt­
riában együtt maradtak a családok, Wien- 
Gerasdurfban, egy pajtában laktunk, és 
paraszti munkára fogtak bennünket. Ara­
tás után fejedelmi környezetbe kerültünk. 
Laxenburgba, a Habsburg-ház kastélyába 
vitték csoportunkat, ahol a dinasztikus 
szempontokat megcsúfoló SS-adminisztrá- 
ció zsidó-lágert létesített.

Az uralkodó család hagyományaihoz 
tartozott, hogy a terhesség utolsó hónap­
jait Laxenburgban töltötték a föhercegnék 
s az ősi kastély első emeletének egyik 
szobájában szültek. Mi is az első «meleten 
laktunk, de abba a szobába soha nem 
jutottunk be. Az SS lezárta. Sokat álldo­
gáltam a folyosón, kis noteszomba lemá­
soltam a márványtábla szövegét. Az volt 
odavésve, hogy milyen sorrendben szület­
tek abban a szobában a Habsburg főher­
cegek. Nekem meg folyton az járt a fejem­
ben, hogy ha hazamegyünk, milyen érde­
kes előadást tartok majd Laxemburgról 
az önképzőkörben.

B latos voltam abban, hogy nem halunk 
meg. A halál-lágerekről nem tudtam, 
s Ausztriában nehéz volt, de ki lehe­

tett bírni. Aztán, néhány heti luxemburgi 
tartózkodás után teherautóra raktak ben­
nünket, s első ausztriai lágerünkbe, az 
elosztó-központba, Strasshoffba kerültünk.

Pár nappal később bevagoníroztak és 
elindultunk.

Nehéz út volt. Szomjaztunk, mert vizet 
nem kaptunk, csak kvarglit. December 
volt, mégse fáztunk, mert voltunk vagy 
hatvanan a vagonban. Az idősebb, katona­
viselt férfiak méltatlankodtak is, hogy a 
monarchia idején ilyesmi nem fordulha­
tott elő. Mert valaha az volt a vagonokra 
Írva: „Hat ló, negyven ember”.

Anyukám nem akarta, hogy szomjaz­
zunk, vizet nem tudott adni nekünk, ezért 
az úton — libazsíros kenyérrel táplált 
minket.

Jóval azelőtt, hogy bementünk a tót- 
komlósi gettóba, néhány bádogdobozba 
libazsírt rakott, s Klein Sándor bádogos­
sal, apám barátjával leforrasztatta. Ez a 
néhány doboz volt a mi aranytartalékunk, 
anyukám úgy vigyázott rá, mint a szeme- 
világára. Az első dobozt az úton bontottuk 
fel. Só nem volt hozzá, csak szikkadt, 
téglaalakú kenyér, azt ettük háromszor 
naponta.

Észak felé utaztunk. A végcél ismeret­
len volt.

Egy hét múlva megérkeztünk. Kiszáll­
tunk a vagonból, hatalmas rámpán talál­
tuk magunkat, s láttuk az állomás táb­
láját: Celle.

Senki se tudta, hol vagyunk. Néhány 
kilométer gyaloglás következett, nem is 
bántam, mert az úton, Bécstöl idáig pihen- 
tünk eleget. Menetelés közben működésbe 

' lépett az információs szolgálat. Egy né- 
- metül jól tudó ember szólásra bírta a 
1 „keretet”, az egyik SS-őrt. Társalogtak.
; És aztán szájról-szájra repült a hír — a
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Irta: Benedek Pál

bergen-belseni táborba megyünk, még há­
rom kilométer és odaérünk. A lágerben 
együtt maradnak a családok.

Olyan kevés kell a boldogsághoz. Jó­
kedvű lett mindenki, a férfiak a nyilasok­
tól plagizáltak, s némi akasztófahumorral 
mondogatták:

— Kitartás, 1944 a miénk ...

Három hét volt még hátra 1944-ből. 
De mennyi van még hátra a hábo­
rúból? Kibírjuk-e? Valahogy Auszt­

riában erről kevesebb szó esett. Ott csalá­
diasabb volt a láger, naponta kijártunk 
a földekre, nem éheztünk, drótkerítést 
nem láttunk, fényszórós őrtornyokat sem.

Bergen-Belsen más volt. Igaz, hogy a 
„családi” lágerbe kerültünk, saját önkor­
mányzatunk volt — egy Fischer nevű 
szegedi varrógépügynök volt a lágerführer 
—, de azért naponta bejöttek a körletünk­
be a Wehrmacht-katonák. Kisöcsém a 
prices alá bújt, hacsak a lépésüket meg­
hallotta. Aztán „appel” is volt, mert a 
létszámnak stimmelni kellett. Mi a XI/A 
barakkban laktunk. Közel a drótkerítés­
hez. Túl a dróton erdő volt, ha meggon­
dolom, az első erdő, amit életemben lát­
tam, mert hiszen alföldi gyerek voltam. 
És először itt láttam, hogyan lőnek le egy 
élő, eleven embert.

Este 7 óra után nem volt szabad kilépni 
a barakkajtón. Aki megszegi ezt a ren­
delkezést, azt az őrtoronyból lelövik. Egy 
holland asszony kilépett a lágerudvarra. 
Kapott egy sorozatot az őrtoronyból. Az 
ablaknál álltam.

Egy hete voltunk már Bergen-Belsen­
ben. December 14-én, kora reggel elterjedt 
a hír, hogy pesti munkaszolgálatosok ér­
keztek a mellettünk lévő barakksorba, 
amelytől szintén egy drótkerítés válasz­
tott el bennünket.

Anyai nagymamám egyre bíztatta anyu­
kámat, hogy menjen ki, érdeklődjön, hátha 
kapunk hírt apuról.

— Ugyan, anyuka, hova gondol, nagy 
a világ ...

De nagymamám nem hagyta lebeszélni 
magát. Végül is a kisöcsém lépett közbe, 
mert kikérezkedett. Bili nem lévén, kon­
zervdoboz is megtette, s az eredményes 
művelet után, anyu a latrina felé indult. 
Kezében a törhetetlen edénnyel egy kis 
vargabetűt csinált, gondolta, mégis érdek­
lődni fog.

Balkezében a praktikus konzervdoboz­
zal, jobbkeze mutatóujját átdugta a drót­
hálón, s egy bőrkabátos munkaszolgálatos 
hátát megbökte.

— Ugyan kérem, nem tudná véletlenül... 
A nevet már nem mondta ki. A munka­

szolgálatos megfordult. Apám volt.
Mindketten sírvafakadtak, de mindket­

ten másért sírtak. Anyám a boldogságtól, 
de apu bennünket siratott.

— Mondd meg őszintén, hol, milyen kö­
rülmények között haltak meg a gyerekek. 
A tiszta igazságot akarom tudni. . .

—- A gyerekek? Itt vannak, a XI/A 
barakkban.

Apám azt hitte, hogy anyu meghibbant. 
Nem hitte el, hogy fiai élnek, itt vannak. 
Bajtársai között futótűzként terjedt el a 
hír, a nagy szerencse híre. Azt tervezték, 
hogy sötétedés után valahogy átszöktetik 
apámat. De ö nem tudott várni. Kockára 
tette az életét, a földre hasalt, felnyomta 
a drótkerítést, átbújt. Tíz perc múlva ná­
lunk volt. Nem voltam képes felfogni, 
hogyan történt. Azelőtt se, azóta se ké­
nyeztetett el a sors, ilyen nagy szerencse, 
felmérni is lehetetlen.

Újra volt apám. Újra volt apánk. Újra 
gyerek lettem, mert addig én voltam csa­
ládunk legöregebb férfitagja.

Apámék a budapesti Albrech-laktanyá- 
ból érkeztek, a 117/VÉP munkásszá­
zad maradványa. Csoportjukból még 

heten találták meg családjukat Bergen- 
Belsenben. Nem tudni miért, egy-két nap 
múlva eltávolították azt a drótkerítést, 
amelyen apám átbújt, s egyesítették a 
két láger-blokkot.

Schiller Pista is apámékkal érkezett és 
már napok óta palávereztünk, amikor el­
árulta, hogy hátizsákja mélyén néhány 
könyvet is hozott magával. Kölcsön nem 
adta őket, kincsként őrizte.

Vörös hajú volt, kicsit raccsolt is, és 
élénk, megelevenítő erővel tudott beszélni 
irodalomról. Foglalkozása, a vegyészet, 
nem érdekelte. A „numerus nullus" nem­
zedékhez tartozott, talán negyvenben 
érettségizett, egyetemre nem mehetett, 
így választotta a kémikus-szakmát. Inas 
volt, aztán valami tanfolyam után tech­
nikus-féle lett. De vigyázott, hogy a mun­
ka ne menjen az olvasás rovására. Arról 
ábrándozott, hogy ha mindenen túl leszünk 
irodalom-szakos bölcsész lesz. Tanulmányi 
tervét százszor is elmondta, s bennem jó 
médiumra talált, mert áhítattal hallgat­
tam minden szavát.

Kérdezte, én mi akarok lenni, azt mon­
dottam, ügyvéd. Ezen kicsit meglepődött, 
de nem próbált meg lebeszélni, csak kife­
jezte rosszallását, illetve megvetését a

fiskálisok iránt. Inkább Krudyra tereltem 
újra a beszélgetést, a „Boldogult urfiko- 
romban”-t közben nyolcszor-tízszer elolvas 
tam, szinte kívülről tudtam már. A könyv­
ről beszéltünk. A nagy lakomákról, mó- 
csingos pörköltekről, tányér-húsokról, 
Krúdy Gyula világának arról a síkjáról, 
amely Bergen-Belsenben különleges jelen­
tőséget kapott.

Pista éhezett. Képtelen volt módszere­
sen, beosztással táplálkozni, én viszont 
fegyelmezetten és sikeresen bevált ön- 
szuggeszciós módszerrel éltem. Bebeszél­
tem magamnak, hogy az adag elég, igye­
keztem nem sokat foglalkozni a problé­
mával. Megpróbáltam átadni Pistának a 
módszert, de nem ment. Én az édesanyám­
tól tanultam, akinek nem is volt gondja 
velem ezen a téren. Annál többet „nevelte” 
apámat, aki először azt mondta, hogy 
jobb egyszerre megenni az adagot és jól­
lakni, mint beosztással élni, s folyton 
éhesnek lenni. Később más veszély volt. 
A németek bizonyos időközönként mahor- 
kát, a legrosszabb minőségű dohányt osz­
tották a férfiaknak. A láger valutája a 
mahorka lett. Apám inkább lemondott az 
ennivalóról, de vásárolt magána’t megfe­
lelő mennjűségű füstölnivalót. A- <|u meg­
próbálta lebeszélni szépszóval, 1: m ányen 
— nem ment. Ekkor praktikához folya­
modott. Saját adagjából félretett és meg­
kérdezte apámat:

Anyám adott egy falatot apunak, s azt 
mondta, nem akarom, hogy elpusztulj, ha 
te eladod dohányért az ennivalót, kényte­
len vagyok a sajátomból adni neked, ha 
azt akarom, hogy a gyerekeknek apja 
maradjon.

Soha többé nem vett dohányt apám.

A makói zsidók még otthon, elindulás 
előtt, fejezetenként elosztották egy­
más között a Tóra-tekercseket, tes­

tükre csavarták és magukkal hozták. 
Ausztriában, aztán később Bergen-Belsen- 
)en összeragasztották, s szombaton, hét­

főn és csütörtökön szabályos ima volt, 
Tóra-olvasással. Rabbi, kántor, minden 
volt, talán még hitközségi választást is

tartottak. Amikor közeledett a pészách, 
elintézték a németekkel, hogy kenyér he­
lyett lisztet kaptak, s a vallásos közösség 
a lágerudvaron, szabad tűzre rakott plat- 
nin kovásztalan kenyeret sütött.

Akik nem vettünk részt az akcióban, 
reánk is óriási erkölcsi hatással volt ez. 
Szinte lebírhatatlan erő sugárzott a val­
lásos zsidók magatartásából.

Akkor szalasztottam el az utolső alkal­
mat, megtanulhattam volna jiddisül. A 
Teitelbaum rabbi-család egyik tagja Deb­
recenben élt, kis temploma volt a város­
ban. A rabbi valahol más lágerben lehe­
tett, de velünk volt a rebecen és vagy 
hat-hét gyereke. Az egyik fiú, Sévech, 
egyidős volt velem. Barátkoztunk, s min­
denáron meg akart tanítani jiddisül, mi­
kor látta, hogy érdekelnek a zsidósággal 
összefüggő kérdések. De a vége az lett, 
hogy ő tanult meg tőlem magyarul.

Egy szép napon a svéd király a szüle­
tésnapját ünnepelte. Ebből az alkalomból 
a svéd Vöröskereszt képviselői bejöttek 
a lágerbe és szeretetcsomagot osztottak 
mindenkinek. Volt abban kockacukor, 
kétszersült, tejpor és zsiradék. Egy Euró­
pában népszerű zsiradék, ha jól emlék­
szem, szalonnának nevezik a gazdanépek.

Éhhalálra ítélt, a végsőkig leromlott 
emberek voltunk. Nagymamám, drága, 
felejthetetlen anyai nagyanyám, akkor 
már halott volt, lényegében éhenhalt. 
Májgyulladást kapott, s nem volt a szer 
vezetének semmi ellenállása. Azt hiszem, 
az a szeretetcsomag sokunknak az életet 
jelentette.

De a rabbik úgy döntöttek, hogy azt a 
bizonyos zsiradékot nem szabad megenni. 
Sévách barátom és megszámlálhatatlan 
testvérei mégis megették. Az édesanyjuk 
adagját is. Anyukám oldalát fúrta a do­
log, megkérdezte a rebecent:

— Én nem mentem sájlit kérdezni a 
rabbikhoz. Én megkérdeztem gondolatban 
a férjemet. Bár holnap is születésnapja 
lenne annak a királynak, s az Istennel — 
majd, ha megérjük — valahogy csak ki­
egyezünk.

Haza is vitte a rebecen a gyerekeket, 
mind, egy szálig.

Sévech és én egyszerre tartottuk a bár- 
micvát. Rajtunk, kettőnkön kívül még 
vagy tizenöten. Nekem augusztusban 
kellett volna először a Tóra elé járulnom, 

de az ausztriai lágerünkben nem volt. 
őszintén szólva, sajnáltam, de aztán arra 
gondoltam, majd meglesz, ha hazamé­
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Menjünk aludni, 
drágám...

Valahányszor elérkezik az 
alvás ideje, mindig nógat­
nom kell. Annyira szereti 
az új Lahav Acrilan in­
gét, hogy néha azt hi­
szem, legszívesebben éj­
szakára sem vetné le.

Kérlek, vesd le a Lahav 
' Acrilan ingedet holnap

reggelig és gyere ... gye­
re aludni, drágám ...

A Lahav Acrilan ing anyaga 80% Acrilan és 20% gyapjú, divatos szín- 
választékban.
Kellemes, könnyed, alkalmas öltönyhöz és öltöny nélkül is, könnyen mos­
ható és nem kell vasalni.



Tíz nap Romániában (XIII.)

Ahol az utolsó erdélyi zsidó író viaskodik önmagával
- Oiruoksfein Joszéf-Léb téíiiaköre: Äuschwifz és a sivatagi nemzedék, az aranyborjú és a zsidé-géj együttélés probiém la -

A Lónyay út közepén áll 
a szigeti Kultúrpalota. Sze­
cessziós stílusban épült két­
emeletes ház, amely tor­
nyaival, oszlopaival és más, 
rikító elemek zsúfolásával, a 
magyar kultúra fölényét 
volt hivatva hirdetni ezen a 
tájon. A két világháború 
között annyi köze volt a 
kultúrához, hogy nagyter­
mében mozit rendeztek be. 
Ma a Művészeti Iskolának 
nyújt hajlékot.

A Kultúrpalota baloldalát 
a Szlatinai út szegélyezi. 
Valamikor ez volt a város 
főütőere, az utca végén lévő 
Tisza-hídon — amely Nagy- 
Romániát kötötte össze Cseh 
Szlovákiával — naponta sok­
ezer ember kelt át. Egész 
Szlatina egyetlen nagyáru­
ház volt: a román oldalról 
ide jöttek vásárolni olcsó ci­
pőt, textilanx agot és külön­
böző ipari gyártmányokat, 
míg a cseh oldalról Sziget­
re jöttek húst, kenyeret, to­
jást, vajat és hasonló ter­
mékeket venni. A határ- és 
vámvizsgálat mindkét olda­
lon liberális volt. Az útleve­
let és vízumot a határátlé­
pési igazolvány pótolta, ame­
lyet minden nehézség nélkül 
megadtak, őszi nagyünne­
pek táján, chászid lakoda­
lom, vagy temetés alkalmá­
ból kinyitották a kapukat, 
ilyenkor a beszemedrisben 
kiállított, héberbetűs és pe­

csétes cédulával is átenged­
ték az embert a határon.

Ma kihalt a Szlatinai út. 
Nincsenek chéder-gyerekek 
és hónuk alatt tálit-zsákkal

Irta: Schön Dezső

BRUCKSTEIN 
„Kiért küzködök

siető zsidók. Nincsenek ken- 
dös zsidóasszonyok, akik iz­
gatottan tárgyalják a vá­
mosok hangulatát és maga­
tartását. Egész Máramaros- 
ban senki se szól hozzád 
zsidóul — csak a sírkövek a 
temetőben ... A Tisza túlsó 
partján orosz katona strá- 
zsál, ismerősök lebeszélnek: 
nem érdemes oda kisétálni...

látástalan és főleg mennyi­
re erkölcstelen az, amit csi­
nál. Lájzer az ismert szóla­
mokat hangoztatja: a zsidó

kötelessége tűrni, hinni, bíz­
ni, — a gazdanép és a kor­
mányzat jólétéért és boldo­
gulásáért imádkozni...

Lájzer, a bádogos látomása
Az elbeszélés akkor vesz vagonba és tekintetét még-

sorban a szomszédok maga­
tartásán...

Lájzer, a bádogos, látomá- 
1 sa csak Nicolae lakatos fiára 
és Ferenczy vasútasra vonat­
kozik. Mert ők laknak ma a 
zsidó házakban is . .. Egész 
Máramarosban nem tudsz ma 
felkutatni 100 zsidó családot,

drámai fordulatot, amikor 
Chájim és társai lebuknak. 
Pontosabban: a rendőrség a 
sejt nyomára bukkan, de a

egyszer, utoljára, a városra 
emeli. íme a látomás:

„A házak, a kertek, a kerí­
tések —- minden izzóit a tűző

társaság idejében megne- 7iapsütésben. Úgy tűnt, hogy
szeli a dolgot és menekül 
Chájimmal egyidejűleg tűnik 
el a városból Nicolae Gheor- 
ghiu, a lakatos fia, Ferenczy 
a vasutas, Béri a szabósegéd 
és sokan mások. Csak hóna­
pokkal később kezdtek a 
Poálé Cedek imaházban sut­
togni arról, hogy a hegyek­
ben húzódnak meg.

Lájzert beidézik a rend

perceken belül minden szénné 
és hamuvá változik.

— A falak meg fognak ma­
radni ... És a háztetők ... És 
az élet vissza fog költözni a 
falak közé .. .

Messze, a város körül a sürü 
és zöldellö erdőkkel borított 
magas máramarosi hegyek 
húzódtak végig.

— És Nicolae, az asztalos

akkor sem, ha a vegyeshá­
zasságban élőket is nagylel­
kűen a zsidó kategóriába so­
rolod. Abban a Máramaros- 
ban, amelynek 1939 szeptem­
ber elsején, a második világ­
háború kitörésének pillanatá­
ban több mint 40 ezer lakosa 
volt.

A befejezetlen per, 
vagy:

Hogyan lehet lelkileg áthidalni az Auschwitz 
okozta szakadékot?

őrségre, ütik-verik, vallat- i fia és Ferenczy a vasutas és

Zií- AM

A beteljesedett kántor-sors
A szigeti Kultúrpalotában i 

képzőművészetet tanítanak. 
Mivel a szocialista rendszer 
komoly gondot fordít a mű­
vészetek ápolására és fej­
lesztésére, Erdély minden 
valamirevaló városában mű­
ködnek hasonló intézetek. 
Engem nem is annyira az is­
kola programja és színvona­
la, mint inkább annak igaz­
gatója érdekelt.

Bruckstein Joszéf Léb áll 
az iskola élén. Zsidó író a 
javából, nemcsak származá­
sa, kultúrája és kifejezési 
eszköze, a jiddis nyelv ré­
vén, hanem témaköre miatt 
is. Azt is rögtön hozzá kell 
tennem: ö ma az egyetlen 
és egyben az utolsó zsidó író 
egész Erdélyben.

Bruckstein szigeti chászid- 
zsidó házban született és 
nevelkedett. Szüleivel és test 
véreivel együtt hurcolták el 
a szigeti gettóból Ausch­
witzba. A szülök elpusztul­
tak, a négy gyermek (két 
fiú, két lány) közül csak a 
fiuk maradtak életben. Haza 
térése után írni kezd. Első 
darabjában, amelynek ,,Di 
Nachtsicht” a címe, az ausch­
witzi pokol képét festi meg.
A darabot a bukaresti álla­
mi jiddis színházban mutat­
ják be. Sikere van. Kitűnő 
kritikát kap. Később lefor­
dítják és külföldi színházak 
tűzik műsorra. Bruckstein 
nevét a határon túl is meg­
ismerik.

A kisebbik Bruckstein-fiú,

Szruli, nem találja meg a 
helyét a katasztrófa utáni 
Szigeten. 1947-ben Budapest­
re vetődik és alijjázik. Végig 
harcolja a felszabadító há­
borút, majd leszerelése után 
folytatja tanulmányait. Dip­
lomát szerez, családot ala­
pít és tekintélyes könyv­
vizsgáló-iroda társtulajdono­
sa Tel Avivban. A testvérek 
útjai elváltak: közel 20 év 
óta csak elvétve kapnak hírt 
egymásról.

A sikeren felbuzdulva, 
Bruckstein megírja második 
darabját, amelynek címe: 
„Di Familie Grünwald”. Ezt 
követi a ,,Dor hámidbár” (A 
sivatagi nemzedék) és „A 
befejezetlen per”. Valameny- 
nyi darabját a bukaresti 
jiddis színház mutatta be.

Bruckstein nyilván úgy érzi, 
hogy beteljesedett rajta an­
nak a kántornak a sorsa, 
aki háttal a közönségnek 
imádkozott és egy adott pil­
lanatban, amikor az ajtóhoz 
fordult, hogy meleg szavak­
kal (,,Boi bösálom . ..”) in­
vitálja be Szombat aráját, 
meglepetve konstatálja, hogy 
— a templom kiürült... Ez 
a magyarázata annak, hogy 
Bruckstein a jiddisről át­
tért a román nyelvre. Utolsó 
drámáját átültette románra 
és „Un proces neterminat” 
címmel 1965 április 16-án a 
bukaresti „Editura Pentru 
Literatura” gondozásában 
jelent meg 3540 példányban.
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A SZIGETI ZSIDÓ ÍRÓ MÜVEIBQL KÉSZÜLT 
FOTÓ-MONTÁZS

Moralizáló darab, amely a házasság intézményét 
akarja megmenteni — gójok számára ...

Nemzedékek harca a vészkorszak küszöbén
Bruckstein témaköre a gá- 

lut, amelynek mélypontját a 
gettóban, a deportálásban és 
Auschwitzban látja.
„Lájzer der blecher” 

(Lájzer, a bádogos) című el­
beszélésben a szigeti zsidók 
életét írja meg. Hőse, Láj­
zer, szorgalmas zsidó bádo­
gos, szegényember, aki nehéz 
körülmények között neveli 
fel gyermekeit, ö hozza lét­
re a Poálé Cedek nevű ipa­
ros-templomot, ahol a dolgo­
zó népnek jut minden zsíros 
falat: a slisi, a sisi, a máf- 
tir ... Lájzer rendesen férj- 
hezadta négy lányát, mind a

négy ve je szorgalmas és 
csendes iparosember, két 
idősebb fia is a rendes úton 
halad, csak a kisebbik fiával 
van baj. Chájim baloldali, 
felforgató elemekkel barát­
kozik. Már kész bádogosse­
géd volt, amikor fejébe vette, 
hogy új szakmát tanul: el­
szegődött inasnak a Riesen- 
thal-féle nyomdába ...

Miközben Chájim illegális 
röpcédulákat készít, sztráj­
kokat és tüntetéseket szer­
vez, — az apa és a fia kö­
zött kemény viták folynak, 

j Az öreg arról akarja meg­
győzni a fiút, mennyire ki-

Látnia kell...
• ZENIT
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ják, de nem nyitja ki a szá­
ját.

Bruckstein élénk színekkel 
ecseteli a szigeti deportá­
lást, amelynek szemtanúja 
és szenvedő alanya volt. Az 
elbeszélés végén látjuk a szo­
morú marsot, a szigeti vasút 
állomást és a bevagonírozást. 
Lájzer felsegíti feleségét a

Gyászbaborult ember a
Lájzer, a bádogos, azaz 

Bruckstein látomásának 
egyetlen nagy hibája, hogy 
nem igaz.

Tény, hogy zsidó fiúk és 
lányok küzdöttek a Holnap­
ért. (így, nagy h-betűvel.) 
Küzdöttek Szigeten és küz­
döttek másutt. Sokat re­
gélhetnek arról a küzdelem­
ről a csendőrségi pincék, a 
szigurancák és a börtönök 
falai. Voltak idők, hogy csu­
pa forrongás és nyugtalan­
ság volt az egész város. 
Erjedtek a dolgok a Stern- 
féle tálitgyárban, Fried­
mann Salamon sapkagyárá­
ban, Stem Nándor trikotázs- 
üzemében, a Zsidó utcai kefe­
kötő műhelyben és a Felsze­
gen lévő tímároknál, és ami 
hihetetlennek hangzik — a 
rabbi udvarában is ...

Az is tény, hogy eljött a 
Holnap, de nem a Chájimok 
és a Berik, — nem a Pollák 
Eszterek és Katz Pepik szá­
mára. Ha mindezt nem tud­
tam volna, akkor is alkal­
mam lett volna erről meg­
győződni szigeti tartózkodá­
som első napján.

Szeptember 15-ike volt, az

Béri a szabósegéd és az én 
Chájim fiam vissza fognak 
jönni... És nem fogják tűrni, 
hogy mégegyszer ilyen háború 
legyen ... Nem fognak ilyes­
mit tűrni ... Soha többet... 
Soha... — mondta még Láj­
zer, a bádogos, halkan, majd 
egy 16 éves kamasz ügyessé­
gével felugrott a vagonba.”

lakodalmas nép között...
iskolaév kezdete. Kilenc óra 
tájt a szigeti Főtér egyetlen 
hemzsegő embertömeg. Jön­
nek a közeli és távoli faivaK- 
ból, hozzák a gyerekeket az 
iskolába. Sodródok a tömeg­
gel. A fiúgimnázium udva­
rán sorakozó. Sokszáz, ün­
neplőbe öltözött, szappan- 
szagú, kipirult arcú fiú. 
Zászlók, rövid beszédek, pa­
rancsszavak. Az udvar sar­
kában állok, a csemetéikben 
gyönyörködő szülőkkel. Ke­
resek egy zsidó arcot, próbá­
lok elkapni egy zsidó tekin­
tetet, — de eredménytelenül. 
Úgy érzem magam, mint a 
gyászbaborult ember, aki la­
kodalmas házba tévedt.

Azt se lehet mondani, hogy 
a máramarosi maradék-zsi­
dóság 45-ben nem akart éle­
tet vinni az elárvult falak 
közé. Jórészük ott akarta 
folytatni, ahol a fonal elsza- 

1 kadt. Zsidó életet akartak, 
hitközséggel, templommal, 
mikvével, rabbival, sakterrel, 
Talmud Tóra iskolával és 
chánuka-bállal. Tudjuk, hogy 
a kísérlet megbukott és azt 
is tudjuk, hogy nem utolsó-

Bruckstein nem tesz emlí­
tést a Sztálin halálát meg­
előző fekete évekről, amikor 

I Oroszországban máról-holnap 
ra beszüntették a jidis saj- 

; tót, bezárták a jidis iskolá- 
I kát és színházakat, és a zsi­
dó kultúra zászlóvivői — írók 
és költők, tudósok és művé­
szek —, nyomtalanul eltűn­
tek. Csak ő tudja, mit érzett, 
mennyit szenvedett, amikor 

' Dávid Bergelson, leik Feffer, 
Perec Markis és a többiek 
sorsáról értesült. A szigeti 
író évekig hallgat, majd az 
„olvadás” után újból jelent­
kezik és — mintha közben 
misem történt volna — foly­
tatja ott, ahol az égszakadás 
idején abbahagyta . . .

Brucksteint izgatja az 
együttélés problémája. Nincs 
még egy nép a világon, mely­
nek olyan hosszú tapaszta­
lata volna ezen a téren, mint 
a zsidóságnak, amely idegen 
tényezőként igyekezett beil­
leszkedni Európa keresztény 
népei közé. Ezt a helyzetet 
nevezzük mi gálutnak — jól­
lehet, Bruckstein negligálja 
ezt a fogalmat. Az ő prob­
lémája: Hogyan lehet lelki­
leg áthidalni az Auschwitz 
okozta szakadékot ? Más sza­
vakkal: azok után, ami tör­
tént, hogyan alakulhatnak ki 
zsidó-gó.i relációban szívélyes, 
bensőséges kapcsolatok ?

A két világ összecsapásá­
ra ,,A befejezetlen per” című 
drámájában kerül sor. Váló­
perről van szó. Egy házas­
pár (a férfi neve Andrei, a 
nő neve Lívia), közös hozzá­
járulással válni akar, de kép 
telenek a bíró előtt megokol­
ni — miért? Magyarázkodás 
közben lepergetik a vészkor­
szakot, a zsidóüldözéseket, a 
deportálást.

A Kafka stílusában fel­
épített darabban a szemben­

álló felek nemcsak egymás­
sal, hanem önmagukkal is 
küzdenek. A darab fasiszta 
hőse, Carol, nem tökéletes 
náci, mert ifjúkori emlékek 
gátolják, mert lelkiismerete 
van, mert szeret és félté­
keny ... A párbeszédek nem 
visznek közelebb a megoldás­
hoz. Ki a bűnös? Ki tudja? 
Mindenesetre nem húsból és 
vérből való ember —, mert 
akkor nem volna hely a vád­
lottak padján és a börtönök­
ben ... A hősök nem mond­
ják ki nyíltan, de úgy tűnik, 
létezik egy fantom-bűnös, 
viszont az már hosszú ideje 
hulla . . . Neve: „a régi rend­
szer” és ennek egyetlen eré­
nye, hogy mindent rá lehet 
kenni...

A darab a bíró monológjá­
val ér véget. Mielőtt elhagy­
ja a tárgyalótermet, felöltő­
vel, kalappal és dosszárral a 
kezében jóéjszakát mond, de 
azután megáll egy percre és 
a közönséghez fordulva így 
szól:

— önök persze a folytatást 
akarják tudni. Hogyan ért vé­
get a per? Mi volt az Ítélet? 
És ki volt a hibás...? önök 
talán megmondhatják . .. Va­
lójában a pernek nem volt 
folytatása. Különben: ez nem 
is lett volna az ö perük. .. 
Pontosabban — nem csak az 
ö perük . .. Ahhoz pedig, hogy 
befejezhessük, bíróság elé kel­
lett volna állítani az igazi bű­
nösöket .. .. Nem, nem! A per 
még nem ért véget...

Kár, hogy a bíró szerepét 
Bruckstein nem zsidónak szán 
ta, mert akkor a megadás és 
a belenyugvás hagyományos 
formuláját adhatta volna a 
szájába, azt, hogy: Báruch 
dáján emet...

Ebben az esetben az epiló­
gus legalább egy kis vigasz! 
hozott volna.

Mily szépek a te sátraid, Jákob! — 
a szocialista társadalomban is...

Bruckstein moralizál. Meg­
szoktuk, hogy a szocialista 
rend problémáival viaskodó 
író dorgál, leckéztet és elő­
térbe helyezi az erkölcsi ta­
nulságot. Bruckstein azonban 
pápább az átlag-pápánál. 
Darabjai annyira célzatosak, 
hogy már elejétől kezdve ki­
zárják a dráma egyik leg­
fontosabb elemét — a meg­
lepetést.

„Un musafir neasteptat” 
(A váratlan vendég) című 
darabjában a házasság intéz 
ményét akarja megmenteni. 
Jegyespárt mutat be: mind­
ketten medikusok, fiatalok, 
tehetségesek, szerelmesek. A 
baj csak ott van, hogy a 
férfi (ismét Andrei) hazug­
ságra épített: eltitkolta 
menyasszonya előtt, hogy 
máramarosi falujában már 
korábban megnősült és gyer­
meke született. Noha sikerült 
elválnia, csalódott menyasz- 
szonya szakít vele.

Egyszerű mese, nemde? 
Bruckstein elégedetlen. Szá­
mára azzal, hogy lehullott a 
függöny, a darab még nem 
ért véget. Ezért amolyan 
Rási-kommentárt készített, 
amelyben elmondja az ügy­
ről mindazt, amit nem sike­
rült párbeszéd formájában 
a hősök szájába adnia.

„Andrei bűne — írja a da­

rabhoz fűzött kommentárjá­
ban —, hogy embertársai éle 
tével játszott. Bűnös, mert 
hazudott. A kommunista er­
kölcs megköveteli, hogy az 
ember komoly magatartást 
tanúsítson az élet nagy prob 
lémáival szemben. A kapita­
lista időkben a válást banális 
ügynek tekintették, nekünk 
azonban arra kell töreked­
nünk, hogy a lehető legrit­
kább esetben forduljon elő.”

Andrei Badiu, a darab hő­
se, őskeresztény román pa­
rasztszülők fia. Bruckstein 
mellőzi ezúttal a zsidó kere­
tet, mert tudja, hogy ilyes­
mit a kommunista társada­
lomban sem lehetne elhihe- 
tővé tenni. Még emlékszik 
arra,^ hogy az idillikus bol­
dogság és nyugalom képe 
Bileámot, a pogány prófétát 
is megkapta, aki elragadta­
tással kiáltotta: „Má tovu 
ohálechá, Jáákov!” „Mily 
szépek a te sátraid, Jákov, 
a te hajlékaid, Izráel!”

Nem, a zsidó családi éle­
tet nem lehet kikezdeni, mert 
azok után is, ami történt, 
összehasonlíthatatlanul er­
kölcsösebb, szilárdabb, meg­
hittebb, mint az övék. Bruck­
stein akkor állítja zsidó kör­
nyezetbe a cselekményt, ami 
kor oktató célzatú darabot 
ír — a lopás ellen ...

Az aranyborjú — és a derek szigeti 
keresztény szomszédok ...

Erdély utolsó zsidó írója a , Az egykori rabszolgák
letűnt kapitalista korszakot, 
az egyiptomi rabszolgaság­
hoz hasonlítja. Nagy szeren­
cse, hogy kéznél van a Szent­
írás és erre a célra idézni 
lehet belőle.

így vagyon megírva — nem 
tudnak örvendeni a szabad-
(Folytatása a regényoldalon)
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— Senki nem hinné, hogy a nénikém 
fragy — súgta Robert Fanny fülébe, ami­
kor visszamentek a táncparkettről a he­
lyükre. Fanny feltűnő jelenség volt, szőke­
sége, szikrázó ékszerei, a széken heverte- 
tett nerckeppje, a pincérekkel való bizal­
maskodó parancsolgatása elárulták róla, 
hogy az angol nyelvterületnek arról a vi­
dékéről való, amelyet Kolumbus Kristóf 
fedezett fel.

— Ragyogóan nézel ki, Fáni — nyá- 
jaskodott Robert.

— Ne nevezz Páninak, Fanny vagyok 
«— utasította rendre az asszony.

— Bocsánat — mosolygott a fiú -—, 
de hát nekem már csak Fáni maradsz, 
ahogy a szegény mamától hallottam.

Fanny arca elkomorodott.
— Sorry — mondta csendesen és meg­

veregette unokaöccse kezét.
Fanny harminc évvel ezelőtt akkor ke­

rült ki Amerikába, amikor Robert a vi­
lágra jött. Most találkoztak először. Szűk­
szavú levelek és formás csekkek érkeztek 
tőle olykor és a kibuci években, majd az 
életbe ‘kilépés első tipegései idején, jól 
fogott Roberta ek az amerikai segítség. 
Ezek a csekkek tették lehetővé, hogy 
Robert elvégezze az egyetemet és elér­
kezzék oda, ahol tart.

Szólt a zene, a bárhelyiségben, a párok 
megint nekiindultak a parkettnek, de hát 
Fannyt nem kellett minden percben fel­
rángatni, ha még olyan fiatalosan is hat, 
és ha tompa világításban nem is lehet 
megállapítani az életkorát. Egykori szép­
sége tartalékait jól babusgatta, még min­
dig vonzó és érdekes asszony volt. Nehéz 
volt unatkozni mellette, olykor még kö­
vetni is agyafúrtsága meredélyeit. Mindig 
mást feleit, mint amit vártak tőle, olyan 
volt, mint a sakkbajnok, aki két-három 
lépéssel előbb tart, mint a partnere. Be­
osztottjainak megremegett a térdük, ha 
a szemébe néztek és nem merték volna 
félrevezetni. A küzdések formálták ilyen 
keménnyé és az amerikai életforma, a 
folytonos gyözelemvágy, a legyőzetéstől 
Való félelem.

— Fáni néni, beszélhetek veled őszin­
tén? — kérdezte kis szorongással Robert.

Fanny bíztató tekintetet vetett unoka- 
őccsére.

— Szeretném, ha segítenél rajtam — 
kezdte el mondókáját a fiú.

Fanny sértődött volt.
__ Valaha is megtagadtam a segítséget?
— Dehogy, de most valami másról van 

szó, nem pénzről, bár bizonyos összegbe 
belekerül.

— Ne kerülgesd, mint a forró kását.
-— Szerelmi dolog . ..
Fanny felnevetett.

I — No csak, nősülni akarsz?
— Ellenkezőleg — vágta rá a fiú.
Fanny érdeklődéssel nézett rá, Robert 

tiekigyűrkőzött.
— Lakásommal szemben egy jónevű 

festő lakik. Szeretném, ha egy portrét 
rendelnél tőle.

— Szívesen — mondta Fanny —, de 
mire jó az?

— Nagyon jó. Mert egy ilyen portrét 
nem egy perc alatt készítenek el, te pedig 
ragaszkodhatsz hozzá, hogy a szálloda­
szobádban csinálja meg.

,— Nem értem.
— Mindjárt megérted. A festőnek, aki 

fiegyvenöt év körüli jóképű férfi, van egy 
gálánál sokkal jobbképű felesége. Olyan 
féltékeny rá, hogy egy pillanatra sem en­
gedi el maga mellől. Nekem pedig nagyon 
fontos lenne, ha néhány órára olykor kény­
telen volna lemondani az asszony őrizeté­
ről. Érted?

— Persze, hogy értem, te kópé... És 
ha lekötöm a portréval, akkor te ki tudod 
az időt használni ?

— Úgy hiszem, hogy igen. Már egy éve 
szemezgetünk egymással és amikor lesza­
lad a fűszereshez, én is lemgyek és cédu­
lácskát dugok a kezébe. A helyzet remény- 
teljes. Tegnap a szupermarketben mellet­
tem tolta a kocsit és lényegileg megálla­
podtunk. Megígértem neki, hogy a férj- 
uramat elszakítom tőle egy-két órácskára. 
Rád gondoltam. Ugye megteszed? Nem 
lesz olyan költséges mulatság, 6—800 font­
ért megcsinálja. Ismerem az árait.

— Hozd fel holnap hozzám — mondta 
Fanny és olyan jókedve támadt, hogy ő 
hívta táncba a fiút.

I *

Robert telefonon beszélte meg a festő­
vel v portré megrendelését. Elmondta neki, 
hogy tisztelője, tárlatait rendszeresen láto­
gatja és azt szeretné, ha amerikai nagy- 
nénjét, aki most egy hónapig az országban 
van, lefestené. Nénjéről még elmondotta, 
hog’ mutatós, bár nem túl fiatal asszony, 
akí egy folyamhajózási vállalat elnöké­
nek özvegye, illetve örököse. A művész
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örömmel vállalkozott a feladatra, de azt 
kérte a telefonálótól, hogy várjon rá a 
szállodában, mert egyedül nem szívesen 
állít be a hölgyhöz. Ebben maradtak. 
Robert a nagyszálló halijában várakozott 
a festőre és amikor az beperdült az ajtón, 
hozzálépett, bemutatkozott és már mentek 
is fel az első emeleti lakosztályba.

Fanny asszony legvonzóbb mosolyával 
fogadta a festőt. Leültette vendégeit, csen­
getett a szobapincérnek.

— Konyakot és kávét kérek — adta ki 
a parancsot, a pincér halkan eltűnt, Fanny 
pedig nyájasan duruzsolta:

— Volna kedve a mesternek egy portrét 
készíteni rólam ?

Zamir festőművész szélesen mosolygott, 
elövillantak nagy, erős fogai.

— örömmel, asszonyom. Megtisztelő 
feladat.

— A \ _*lalatom igazgatósága már rég­
óta tervezi, hogy nagyméretű olajfest­
ményt készíttet rólam, amit az elnökségi 
tárgyalóteremben akasztanának ki. De 
ntaxem otthon nincs időm ehhez. Most itt 
töltök néhány hetet és meglepem az igaz­
gatóságomat a portréval.

A festő negédesen mondotta:
— Remélem, megelégedettek lesznek az 

igazgatósági urak.
— Biztos vagyok benne — sugározta 

Fanny.
A pincér behozta a kávét és a konyakot. 

A vendégek lassan szürcsölgetni kezdték 
a kávét és tervezgették a jövőt. A festő 
arra gondolt, hogy nagyon szép elnöki 
képet fog festeni erről az asszonyról, aki 
hervadásában is vonzó teremtés. Robert 
a portréfestés alatt felszabaduló órákra 
gondolt, Fanny pedig, aki mindig két- 
három lépéssel előbb tartott, mint a töb­
biek, már mondta is, amit kigondolt:

— Mielőtt a portré tényleges elkészíté­
sére kerülne a sor, szükséges volna, ha 
kötetlenül elbeszélgetnénk néhányszor, 
hogy megismerjen engem a mester. Azt 
hiszem, hogy az igazi művész nemcsak 
a külsődleges ábrázolásra törekszik, hanem 
azt is vissza akarja adni, ami az emberben 
van.

Zamir elkomorodott. Arra gondolt, hogy 
ez a ráérő amerikai nő túlágosan igénybe 
akarja venni drága idejét és a kelleténél 
többet tulajdonít fonnyadó ábrázatának. 
De azért beleegyezően mosolygott. Robert 
sunyi tó cinkossággal hallgatott és úgy 
látta, hogy jól alakulnak a dolgok. Fanny 
persze, még előbb tartott.

— Én tudom, hogy sokat kérek, kedves 
mester, bevallom, igényes vagyok. De az 
az elvem, hogy a jó munkához idő kell. 
Az idő pedig pénz. Nem kérdezem, hogy 
mit kér a munkáért. Én ajánlom fel az 
összeget. Többet, mint amennyit ön kérne. 
Tízezret fizetek.

Mind a két férfi ádámcsutkája egyszerre 
mozdult meg. Robert ámulva nézte néni­
jét és arra gondolt, milyen pokolian gaz­
dag lehet, a festőművész pedig úgy érezte, 
hogy eljött életében a nagy alkalom.

Fanny folytatta:
— Tudom, hogy az összeg több, jóval 

több, mint a kialakult ár, de nekem ez 
az elvem. Én akkor vagyok nyugodt, és 
akkor tudok teljes értéket követelni, ha 
fizetek. Végeredményben elmélyült, hosszú 
időt igénylő művészi munkáról van szó. 
Nemde? Tízezer dollár pedig nem a világ?

A két férfi ismét együtt ámult el. Tehát 
nem is fontról, hanem dollárról van szó.

Fanny elbocsátó kegyességgel nyújtotta 
kezét a művésznek.

— Holnap délután négy órakor az első 
beszélgetés. Itt, nálam.

Zamir mélyen meghajolt s valami su­
gárzó földöntúli boldogság áradt el benne, 
amint könnyű léptekkel végighaladt a 
folyosó gumiszőnyegén, nyomában a kész­
séges fiatalemberrel.

*

Másnap Fanny régi jó barátként fo­
gadta a festőt, aki percnyi pontossággal 
kopogtatott be hozzá.

A szobapincár konyakot és kávét hozott. 
Fanny most már lazábban öltözött volt, 
ke 2sebb volt rajta az ékszerdísz, haja 
nem tornyosodott olyan meredeken, mint 
tegnap.

— Úgy kell beszélnie velem, mint egy 
pszichiáternek a betegével, — mondta az 
asszony a festőnek. — Meg kell ismernie 
engem, a titkaimat. Különben nem tudja 
megoldani feladatát. Az én embereim 
hosszú-hosszú évek óta ismernek engem, 
láttak haragomban, elernyedtségemben, 
és kérlelhetetlenül. Azt akarom, hogy ne 
legyen a kép idegen nekik, hogy rám­
ismerjenek, A jellemem, az egyéniségem 
vetiVe4'1 legyen ez a portré. Nem akarok 
idealizált, kisuvikszolt képet. Éles legyen, 
bántóan igaz és találó.

Zamir megijedt ennyi igényességtől, de 
Fanny megnyugtatta:

— Nem akarom, hogy megtorpanjon, 
nem kívánok emberfeletti teljesítményt. 
Mindössze azt szeretném, ha nem sajnálná 
az időt ettől a munkától ...

★

A nyolcadik napon Zamir festőművész 
váratlanul aktatáskával jött, Fanny rög­
tön sejtette, mit tervez a festő.

— Rajzfüzetet hozott, vázlatokat akar 
készíteni — pirított rá.

A festő zavarba jött.
— Úgy gondoltam, hogy talán meg 

lehetne kísérelni néhány vázlatot.
— Már türelmetlen — mondta Fanny — 

ha kevesli a honoráriumot...
— óh, szó sem róla, igazán gavallé- 

ros... — mondta hebegve a festő és a 
fotel mögé csúsztatta aktatáskáját.

A szobapincér hozta a konyakot és a 
kávét, az asszony pedig odaült szorosan 
a festő mellé, kezét rátette a kezére.

— Egész nap erre várok. A látogatá­
sára. Olyan jó vallani, beszélni magamról, 
az életemről, a küzdelmes ifjúkorról, a 
megaláztatásokról, a nagy álmokról. Mint­
ha az orvosom lenne, pedig én soha nem 
hódoltam a divatnak, nem hevertem le 
pszichiáter pamlagára. Talán rosszul tet­
tem. Most érzem csak, mit jelent, ha a 
lélekről lemarhatjuk a rozsdát, ha meg­
tisztulhatunk ... — görcsösen fogta a férfi 
kezét. — Még a legmagabiztosabb, a leg­
sikeresebb asszony is tele van sérülések­
kel ... És minden asszony, még az olyan 
is, aki az emberek százait dirigálja, aki 
sorsdöntő dolgokban intézkedik, arra vá­
gyik, hogy olykor őt vezessék, kicsit 
becézzék, vágyik egy simogató szóra, egy 
kis elrévedezésre, ellágyulásra, meg arra, 
hogy asszonyt lássanak benne, nemcsak 
főnököt, hidegfejű, parancsolásra született 
vezetőt, nemcsak olyan embert, aki csekk­
füzetet állít ki.

Zamir tehetetlenül vergődött az asszony 
mellett, aki egyre szorosabban tapadt 
hozzá és egyre görcsösebben szorította a 
kezét. A festő érezte, hogy mondani kell 
valamit, olyasmit, ami nem kötelez, de 
mégis azt fejezi ki, hogy benne, a férfiban, 
visszhangzik az asszonyi szív hívó szava. 
Nem tudta megformálni a szavakat és 
minél erősebben görcsölte kezét az asz- 
szony, annál hevesebben vágyódott otihon- 
maradt, őzszemű, fiatal felesége után, akit 
oly sajgó, féltő szerelemmel szeret.

Az asszony megérezte a férfi ellenállá­
sát, elegendte a kezét.

— Ha úgy gondolja, most elmehet.
Zamir rémülten nézett rá.
— Miért mondja ezt?
— Mert megéreztem, hogy most küzd 

ellenem, gyűlöl...
— Miért mondja ezt? — hebegte sápad­

tan a festő.
— Engem nem lehet becsapni — mon­

dotta Fanny élesen, sértődötten.
— Miért akarnám becsapni?
— Igaz is — mondta az asszony —, 

egy munkáról van szó közöttünk, egy vál­
lalkozásról. A maga feladata, hogy jól 
elvégezze, az enyém, hogy fizessek.

— Miért beszél ilyen ridegen? — kér­
dezte kétségbeeséssel a festő.

— Azt akarom, hogy megismerjen. 
Semmi mást. Az ügy érdekében.

— Igen. Én is azt szeretném, de maga 
olyan változékony, olyan színes egyéni­
ség . ..

Fanny nevetett:
__ Maga meg nem elég céltudatos, nem

tudja megszervezni a munkáját, nekem 
kell mindig kezdeményeznem. Ez fárasztó. 
Miért nincs programja ahhoz, amit ma­
gára vállalt? Ahhoz, hogy megismerjen? 
Vagy úgy gondolja, teljes értékű, tökéle­
tes alkotást nyújthat, ha átlapoz bennem 
fejezeteket ? Ha lemond például. . . pél­
dául arról, hogy mint asszonyt megis­
merjen ?

Zamir érezte, hogy elsápad. Erre nem 
számított. Ez ellen minden idegszála til­
takozott. Úgy érezte, képtelen rá. Az ő 
gyönyörű, ártatlan, hűséges párját, ham­
vas fiatal feleségét megcsalni ezzel a 
ráncosnyakú asszonnyal.

Fanny beleszúrta tekintetét.
— Gondolja, hogy Leonardo Da Vinci 

csak plátói érzelmeket táplált az ö Gio- 
condája iránt? Nem telt meg asszonyi- 
ságával. Nem látta meg szemében a betel­
jesülés fényeit?

A festő úgy érezte, hogy sarokba szo­
rították. Kétségbeesetten szeretett volna 
kikerülni a csapdából. Gyors vegyi folya­
mat ment végbe benne. Ha erre a nyílt 
kihívásra nem válaszol, le kell mondania 
a hatalmas összegről és mindarról, ami 
már azzal kapcsolatos. Mi mindent ígért 
szépséges asszonyának, bundát, ékszert, 
külföldi utazást és most mindez a sárba 
hull. Nem teheti. Az asszonyáért kell vál­
lalnia ezt a mártirságot, nem szalaszt- 
hatja el a nagy alkalmat, összehúzott 
szemmel nézte az asszonyt, majd nagy 
elszántsággal lépett hozzá közel, szenve­
délyesen átölelte és gombolni kezdte a 
blúzát. A vállát csókolta meg először, ott, 
ahol még jól feszült a bőr a zsírpárnák 
fölött.

★

Másnap a festő gyöngyöző megköny- 
nyebbüiéssel tapasztalja, hogy az asz- 
szony nem kíván tőle több szerelmet. Ked­
ves, baráti, de azért tárgyilagos hűvös­

séggel fogadta öt Fanny és zord öltözéke 
megérttette a festővel, hegy annak, ami 
tegnap történt, ma nem kell megismét­
lődnie.

—- Hozott vázlatkönyvet? — kérdezte 
Fanny.

Zamir zavarban volt.
— Kellett volna ?
— Nem sürgős, de talán holnap már 

hozhat.
A pincér kávét, konyakot hozott. Egy 

kis cinkossággal nézett a férfira. Annál is 
inkább tehette, hiszen tegnap, amint el­
vitte a csészéket, és poharakat, Zamir 
éppen a cipőjét húzta fel.

Fanny most olvasmányairól beszélt a 
festővel, aki szédült a részére oly sok 
ismeretlen névtől és fogalomtól, s meg­
könnyebbülten távozott, mikor az asszony 
elbocsátotta.

*

Robert minden nap leadta a szerelmi 
jelentést, kezdetben lelkesült szavakkal, 
napok múltával pedig egyre kedvteleneb- 
bül. Ma már ott tartott, hogy üres, unal­
mas nő, akit a férfival való bezártsága 
elszigetelt az élettől, aki álomvilágban él 
és nem tudja, mihez kezdjen önmagával.

— Unom az angyalt — mondta a fiú 
fintorogva.

Fanny kíváncsian kérdezte:
— Szakítottatok ?
— Még nem, de holnap felmondok neki.
Fanny nevetett.
— Akkor nekem sem kell az időt húzni 

a festővel.
— Sőt, minél előbb végezz vele, hogy 

már otthon maradhasson és vigyázhasson 
a drágájára, nehogy áttévedjen hozzám.

*

Fanny másnap zord arccal fogadta a 
festőt. Mikor Zamir beleült a foteljébe, 
Fanny előállt.

— Rátérek a tárgyra — mondta hűvö­
sen az asszony.

A festő kíváncsian meresztette rá a 
szemét.

— A portré-rendelést ezennel ünnepé­
lyesen visszavonom.

Zamir megzavarodottan nézett rá.
— Visszavonni ? Hát hogy ? Csak egy­

szerűen visszavonni ?
— Igen. egyszerűen visszavonom. Miért? 

Mert nincs bizalmam magában.
— Elhoztam a vázlatfüzetet — kapasz­

kodott a festő e szalmaszálba.
— Vigye haza, a portréra nem támasz­

tok igényt.
— De miért ? Miért ez a bizalmatlan­

ság?
— Volt időm megismerni szellemi habi­

tusát. Tulajdonképpen nem is azt akartam, 
hogy maga ismerjen meg engem, hanem 
én akartam magát megismerni. Nekem 
nem kell portré egy olyan festőtől, aki 
oly nehezen igazodik el az emberi lélek 
rejtelmeiben, és nem ismer fel bizonyos 
összefüggéseket. Lehet, hogy gyakorlott, 
tanult festő, nem vitatom, de nekem nem 
kell magától portré.

A festő halottsápadt volt.
— De én kép nélkül hogyan fogadjam 

el a pénzt?
Fanny hosszan, elmerülten, nézett a 

férfi arcába.
— Nem kell elfogadnia.
— Micsoda? — hördült fel Zamir és úgy 

ugrott fel ültéből, mintha skorpió csípte 
volna meg. — A tízezer dől ...

— Nem fizetek — mondta az asszony 
és arcán diadalmas fények suhantak ke­
resztül. A festő villámsújtottan állt vele 
szemben. Hörögve mondta:

— Hát ezt is lehet ? Ez szélhámosság!
Az asszony élesen, kegyetlenül nevetett.
— Szélhámosság? Mi a szélhámosság?

Talán tett egy ceruzavonást is?
— De hát
Az asszony a szavába vágott.
— Azért fizessek, mert feljárogatott 

hozzám kávézni és konyakozni, vagy mert 
egyszer befeküdt az ágyamba ?

— De kérem . ..
— Ne háborogjon. Pereljen be. Társa­

ságpénzért, meg szerelmi szolgáltatásért. 
Unottan és kedvtelenül nyújtott szerelmi 
szolgáltatásért. Talán megítélnek magá­
nak valamilyen összeget, néhány dollárt...

A férfivel forgott a világ.
— Ez szörnyűség! — hebegte.
— Megrendítő! — gúnyolódott az asz- 

szony. — Olyan kellemetlen volt ez a 
néhány óra, amit velem töltött ?

A férfi érdesen felelte:
— Ne tréfáljon, kérem, miféle aljasság 

ez, minek néz maga engem ?
— Annak, ami — felelte az asszony.
— Minek ?
— Unalmas fráternek.
Zamir közellépett az asszonyhoz és úgy 

érezte, meg kel! ütnie. Fanny a csengőért 
nyúlt, a festő önkéntelenül hátrébb lépett.

__ Ezt még megemlegeti — mondotta
hátrálva —, maga szélhámos, ezt nem 
ússza meg szárazon *— hüdéses arccal, 
megvetően nézte Fannyt, majd becsapta 
maga után az ajtót és dühösen rohant le 
a szálloda lépcsőjén.

Fanny a konyakos üveghez nyúlt, szí­
nültig töltötte poharát és felhajtotta. A 
szesz is segítette abban, hogy annyira el- 
érzékenyült önmagától:

— Mit nem tesz meg az ember a csa­
ládjáért — suttogta maga elé —, mit meg 
nem tesz az ember ..,



Á PO
— Senki nem hinné, hogy a nénikém 

tragy — súgta Robert Fanny fülébe, ami­
kor visszamentek a táncparkettről a he­
lyükre. Fanny feltűnő jelenség volt, szőke­
sége, szikrázó ékszerei, a széken he ver te­
tett nerckeppje, a pincérekkel való bizal­
maskodó parancsolgatása elárulták róla, 
hogy az angol nyelvterületnek arról a vi­
dékéről való, amelyet Kolumbus Kristóf 
fedezett fel.

— Ragyogóan nézel ki, Fáni — nyá- 
jaskodott Robert.

— Ne nevezz Páninak, Fanny vagyok 
— utasította rendre az asszony.

— Bocsánat — mosolygott a fiú —, 
de hát nekem már csak Fáni maradsz, 
ahogy a szegény mamától hallottam.

Fanny arca elkomorodott.
— Sorry — mondta csendesen és meg- 

yeregette unokaöccse kezét.
Fanny harminc évvel ezelőtt akkor ke­

rült ki Amerikába, amikor Robert a vi­
lágra jött. Most találkoztak először. Szűk­
szavú levelek és formás csekkek érkeztek 
tőle olykor és a kibuci években, majd az 
életbe kilépés első tipegései idején, jól 
fogott Robertnek az amerikai segítség. 
Ezek a csekkek tették lehetővé, hogy 
Robert elvégezze az egyetemet és elér­
kezzék oda, ahol tart.

Szólt a zene, a bárhelyiségben, a párok 
megint nekiindultak a parkettnek, de hát 
Fannyt nem kellett minden percben fel­
rángatni, ha még olyan fiatalosan is hat, 
és ha tompa világításban nem is lehet 
megállapítani az életkorát. Egykori szép­
sége tartalékait jól babusgatta, még min­
dig vonzó és érdekes asszony volt. Nehéz 
volt unatkozni mellette, olykor még kö­
vetni is agyafúrtsága meredélyeit. Mindig 
mást feleit, mint amit vártak tőle, olyan 
Volt, mint a sakkbajnok, aki két-három 
lépéssel előbb tart, mint a partnere. Be­
osztottjainak megremegett a térdük, ha 
a szemébe néztek és nem merték volna 
félrevezetni. A küzdések formálták ilyen 
keménnyé és az amerikai életforma, a 
folytonos győzelemvágy, a legyőzetéstől 
Való félelem.

— Fáni néni, beszélhetek veled őszin­
tén? — kérdezte kis szorongással Robert.

Fanny bíztató tekintetet vetett unoka- 
öccsére.

— Szeretném, ha segítenél rajtam — 
kezdte el mondókáját a fiú.

Fanny sértődött volt.
— Valaha is megtagadtam a segítséget?
— Dehogy, de most valami másról van 

szó, nem pénzről, bár bizonyos összegbe 
belekerül.

— Ne kerülgesd, mint a forró kását.
‘ — Szerelmi dolog . ..

Fanny felnevetett, 
i — No csak, nősülni akarsz?
! — Ellenkezőleg — vágta rá a fiú.

Fanny érdeklődéssel nézett rá, Robert 
Dekigyűrközött.

— Lakásommal szemben egy jónevű 
festő lakik. Szeretném, ha egy portrét 
rendelnél tőle.

— Szívesen — mondta Fanny —, de 
fnire jé) az?

— Nagyon jó. Mert egy ilyen portrét 
nem egy perc alatt készítenek el, te pedig 
ragaszkodhatsz hozzá, hogy a szálloda- 
fzobádban csinálja meg.

-— Nem értem.
— Mindjárt megérted. A festőnek, aki 

negyvenöt év körüli jóképű férfi, van egy 
nálánál sokkal jobbképű felesége. Olyan 
féltékeny rá, hogy egy pillanatra sem en­
gedi el maga mellől. Nekem pedig nagyon 
fontos lenne, ha néhány órára olykor kény­
telen volna lemondani az asszony őrizeté­
ről. Érted?

— Persze, hogy értem, te kópé... És 
ha lekötöm a portréval, akkor te ki tudod 
az időt használni ?

— Úgy hiszem, hogy igen. Már egy éve 
szemezgetünk egymással és amikor lesza­
lad a fűszereshez, én is lemgyek és cédu­
lácskát dugok a kezébe. A helyzet remény- 
teljes. Tegnap a szupermarketben mellet­
tem tolta a kocsit és lényegileg megálla­
podtunk. Megígértem neki, hogy a férj­
uramat elszakítom tőle egy-két órácskára. 
Rád gondoltam. Ugye megteszed? Nem 
lesz olyat: költséges mulatság, 6—800 font­
ért megcsinálja. Ismerem az árait.

— Hozd fel holnap hozzám — mondta 
Fanny és olyan jókedve támadt, hogy ő 
hívta táncba a fiút.

t *

Robert telefonon beszélte meg a festő­
vel > portré megrendelését. Elmondta neki, 
hogy tisztelője, tárlatait rendszeresen láto­
gatja és azt szeretné, ha amerikai nagy- 
nénjét, aki most egy hónapig az országban 
van, lefestené. Nénjéről még elmondotta, 
hog: mutatós, bár nem túl fiatal asszony, 
altí egy folyamhajózási vállalat elnöké­
nek özvegye, illetve örököse. A művész
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örömmel vállalkozott a feladatra, de azt 
kérte a telefonálótól, hogy várjon rá a 
szállodában, mert egyedül nem szívesen 
állít be a hölgyhöz. Ebben maradtak. 
Robert a nagyszálló halijában várakozott 
a festőre és amikor az beperdült az ajtón, 
hozzálépett, bemutatkozott és már mentek 
is fel az első emeleti lakosztályba.

Fanny asszony legvonzóbb mosolyával 
fogadta a festőt. Leültette vendégeit, csen­
getett a szobapincérnek.

— Konyakot és kávét kérek — adta ki 
a parancsot, a pincér halkan eltűnt, Fanny 
pedig nyájasan duruzsolta:

— Volna kedve a mesternek egy portrét 
készíteni rólam ?

Zamir festőművész szélesen mosolygott, 
elövillantak nagy, erős fogai.

— örömmel, asszonyom. Megtisztelő 
feladat.

— A \ ^.lalatom igazgatósága már rég­
óta tervezi, hogy nagyméretű olajfest­
ményt készíttet rólam, amit az elnökségi 
tárgyalóteremben akasztanának ki. De 
nőkéin otthon nincs időm ehhez. Most itt 
töltök néhány hetet és meglepem az igaz­
gatóságomat a portréval.

A festő negédesen mondotta:
— Remélem, megelégedettek lesznek az 

igazgatósági urak.
— Biztos vagyok benne — sugározta 

Fanny.
A pincér behozta a kávét és a konyakot. 

A vendégek lassan szürcsölgetni kezdték 
a kávét és tervezgették a jövőt. A festő 
arra gondolt, hogy nagyon szép elnöki 
képet fog festeni erről az asszonyról, aki 
hervadásában is vonzó teremtés. Robert 
a portréfestés alatt felszabaduló órákra 
gondolt, Fanny pedig, aki mindig két- 
három lépéssel előbb tartott, mint a töb­
biek, már mondta is, amit kigondolt:

— Mielőtt a portré tényleges elkészíté­
sére kerülne a sor, szükséges volna, ha 
kötetlenül elbeszélgetnénk néhányszor, 
hogy megismerjen engem a mester. Azt 
hiszem, hogy az igazi művész nemcsak 
a külsődleges ábrázolásra törekszik, hanem 
azt is vissza akarja adni, ami az emberben 
van.

Zamir elkomorodott. Arra gondolt, hogy 
ez a ráérő amerikai nő túlágosan igénybe 
akarja venni drága idejét és a kelleténél 
többet tulajdonít fonnyadó ábrázatának. 
De azért beleegyezően mosolygott. Robert 
sunyi tó cinkossággal hallgatott és úgy 
látta, hogy jól alakulnak a dolgok. Fanny 
persze, még előbb tartott.

— Én tudom, hogy sokat kérek, kedves 
mester, bevallom, igényes vagyok. De az 
az elvem, hogy a jó munkához idő kell. 
Az idő pedig pénz. Nem kérdezem, hogy 
mit kér a munkáért. Én ajánlom fel az 
összeget. Többet, mint amennyit ön kérne. 
Tízezret fizetek.

Mind a két férfi ádámcsutkája egyszerre 
mozdult meg. Robert ámulva nézte néni­
jét és arra gondolt, milyen pokolian gaz­
dag lehet, a festőművész pedig úgy érezte, 
hogy eljött életében a nagy alkalom.

Fanny folytatta:
— Tudom, hogy az összeg több, jóval 

több, mint a kialakult ár, de nekem ez 
az elvem. Én akkor vagyok nyugodt, és 
akkor tudok teljes értéket követelni, ha 
fizetek. Végeredményben elmélyült, hosszú 
időt igénylő művészi munkáról van szó. 
Nemde? Tízezer dollár pedig nem a világ?

A két férfi ismét együtt ámult el. Tehát 
nem is fontról, hanem dollárról van szó.

Fanny elbocsátó kegyességgel nyújtotta 
kezét a művésznek.

— Holnap délután négy órakor az első 
beszélgetés. Itt, nálam.

Zamir mélyen meghajolt s valami su­
gárzó földöntúli boldogság áradt el benne, 
amint könnyű léptekkel végighaladt a 
folyosó gumiszőnyegén, nyomában a kész­
séges fiatalemberrel.

★

Másnap Fanny régi jó barátként fo­
gadta a festőt, aki percnyi pontossággal 
kopogtatott be hozzá.

A szobapincér konyakot és kávét hozott. 
Fanny most már lazábban öltözött volt, 
ke 2sebb volt rajta az ékszerdísz, haja 
nem tornyosodott olyan meredeken, mint 
tegnap.

—- Úgy kell beszélnie velem, mint egy 
pszichiáternek a betegével, — mondta az 
asszony a festőnek. — Meg kell ismernie 
engem, a titkaimat. Különben nem tudja 
megoldani feladatát. Az én embereim 
hosszú-hosszú évek óta ismernek engem, 
láttak haragomban, elernyedtségemben, 
és kérlelhetetlenül. Azt akarom, hogy ne 
legyen a kép idegen nekik, hogy rám­
ismerjenek, A jellemem, az egyéniségem 
vetüle*'* legyen ez a portré. Nem akarok 
idealizált, kisuvikszolt képet. Éles legyen, 
bántóan igaz és találó.

Zamir megijedt ennyi igényességtől, de 
Fanny megnyugtatta:

— Nem akarom, hogy megtorpanjon, 
nem kívánok emberfeletti teljesítményt. 
Mindössze azt szeretném, ha nem sajnálná 
az időt ettől a munkától ...

★

A nyolcadik napon Zamir festőművész 
váratlanul aktatáskával jött, Fanny rög­
tön sejtette, mit tervez a festő.

— Rajzfüzetet hozott, vázlatokat akar 
készíteni — pirított rá.

A festő zavarba jött.
— Úgy gondoltam, hogy talán meg 

lehetne kísérelni néhány vázlatot.
— Már türelmetlen — mondta Fanny — 

ha kevesli a honoráriumot...
— Óh, szó sem róla, igazán gavallé- 

ros. . . — mondta hebegve a festő és a 
fotel mögé csúsztatta aktatáskáját.

A szobapincér hozta a konyakot és a 
kávét, az asszony pedig odaült szorosan 
a festő mellé, kezét rátette a kezére.

— Egész nap erre várok. A látogatá­
sára. Olyan jó vallani, beszélni magamról, 
az életemről, a küzdelmes ifjúkorról, a 
megaláztatásokról, a nagy álmokról. Mint­
ha az orvosom lenne, pedig én soha nem 
hódoltam a divatnak, nem hevertem le 
pszichiáter pamlagára. Talán rosszul tet­
tem. Most érzem csak, mit jelent, ha a 
lélekről lemarhatjuk a rozsdát, ha meg­
tisztulhatunk ... — görcsösen fogta a férfi 
kezét. — Még a legmagabiztosabb, a leg­
sikeresebb asszony is tele van sérülések­
kel ... És minden asszony, még az olyan 
is, aki az emberek százait dirigálja, aki 
sorsdöntő dolgokban intézkedik, arra vá­
gyik, hogy olykor őt vezessék, kicsit 
becézzék, vágyik egy simogató szóra, egy 
kis elrévedezésre, ellágyulásra, meg arra, 
hogy asszonyt lássanak benne, nemcsak 
főnököt, hidegfejű, parancsolásra született 
vezetőt, nemcsak olyan embert, aki csekk­
füzetet állít ki.

Zamir tehetetlenül vergődött az asszony 
mellett, aki egyre szorosabban tapadt 
hozzá és egyre görcsösebben szorította a 
kezét. A festő érezte, hogy mondani kell 
valamit, olyasmit, ami nem kötelez, de 
mégis azt fejezi ki, hogy benne, a férfiban, 
visszhangzik az asszonyi szív hívó szava. 
Nem tudta megformálni a szavakat és 
minél erősebben görcsölte kezét az asz- 
szony, annál hevesebben vágyódott otíhon- 
maradt, őzszemű, fiatal felesége után, akit 
oly sajgó, féltő szerelemmel szeret.

Az asszony megérezte a férfi ellenállá­
sát, elegendte a kezét.

— Ha úgy gondolja, most elmehet.
Zamir rémülten nézett rá.
— Miért mondja ezt?
— Mert megéreztem, hogy most küzd 

ellenem, gyűlöl...
— Miért mondja ezt? — hebegte sápad­

tan a festő.
— Engem nem lehet becsapni — mon­

dotta Fanny élesen, sértődötten.
— Miért akarnám becsapni?
— Igaz is — mondta az asszony —, 

egy munkáról van szó közöttünk, egy vál­
lalkozásról. A maga feladata, hogy jól 
elvégezze, az enyém, hogy fizessek.

—- Miért beszél ilyen ridegen? — kér­
dezte kétségbeeséssel a festő.

— Azt akarom, hogy megismerjen. 
Semmi mást. Az ügy érdekében.

— Igen. Én is azt szeretném, de maga 
olyan változékony, olyan színes egyéni­
ség. ..

Fanny nevetett:
— Maga meg nem elég céltudatos, nem 

tudja megszervezni a munkáját, nekem 
kell mindig kezdeményeznem. Ez fárasztó. 
Miért nincs programja ahhoz, amit ma­
gára vállalt ? Ahhoz, hogy megismerjen ? 
Vagy úgy gondolja, teljes értékű, tökéle­
tes alkotást nyújthat, ha átlapoz bennem 
fejezeteket? Ha lemond például... pél­
dául arról, hogy mint asszonyt megis­
merjen ?

Zamir érezte, hogy elsápad. Erre nem 
számított. Ez ellen minden idegszála til­
takozott. Úgy érezte, képtelen rá. Az ő 
gyönyc-’ű, ártatlan, hűséges párját, ham­
vas fiatal feleségét megcsalni ezzel a 
ráncosnyakú asszonnyal.

Fanny beleszúrta tekintetét.
— Gondolja, hogy Leonardo Da Vinci 

csak plátói érzelmeket táplált az ö Gio- 
condája iránt? Nem telt meg asszonyi- 
ságával. Nem látta meg szemében a betel­
jesülés fényeit?

A festő úgy érezte, hogy sarokba szo­
rították. Kétségbeesetten szeretett volna 
kikerülni a csapdából. Gyors vegyi folya­
mat ment végbe benne. Ha erre a nyílt 
kihívásra nem válaszol, le kell mondania 
a hatalmas összegről és mindarról, ami 
már azzal kapcsolatos. Mi mindent ígért 
szépséges asszonyának, bundát, ékszert, 
külföldi utazást és most mindez a sárba 
hull. Nem teheti. Az asszonyáért kell vál­
lalnia ezt a mártirságot, nem szalaszt- 
hatja el a nagy alkalmat, összehúzott 
szemmel nézte az asszonyt, majd nagy 
elszántsággal lépett hozzá közel, szenve­
délyesen átölelte és gombolni kezdte a 
blúzát. A vállát csókolta meg először, ott, 
ahol még jól feszült a bőr a zsírpárnák 
fölött.

★

Másnap a festő gyöngyöző megköny- 
nyebbülőssel tapasztalja, hogy az asz- 
szony nem kíván tőle több szerelmet. Ked­
ves, baráti, de azért tárgyilagos hűvös­

séggel fogadta őt Fanny és zord öltözéke 
megérttette a festővel, hc»gy annak, ami 
tegnap történt, ma nem kell megismét­
lődnie.

— Hozott vázlatkönyvet? — kérdezte 
Fanny.

Zamir zavarban volt.
— Kellett volna ?
— Nem sürgős, de talán holnap már 

hozhat.
A pincér kávét, konyakot hozott. Egy 

kis cinkossággal nézett a férfira. Annál is 
inkább tehette, hiszen tegnap, amint el­
vitte a csészéket, és poharakat, Zamir 
éppen a. cipőjét húzta fel.

Fanny most olvasmányairól beszélt a 
festővel, aki szédült a részére oly sok 
ismeretlen névtől és fogalomtól, s" meg­
könnyebbülten távozott, mikor az asszony 
elbocsátotta.

★

Robert minden nap leadta a szerelmi 
jelentést, kezdetben lelkesült szavakkal, 
napok múltával pedig egyre kedvteleneb- 
bül. Ma már ott tartott, hogy üres, unal­
mas nő, akit a férfival való bezártsága 
elszigetelt az élettől, aki álomvilágban él 
és nem tudja, mihez kezdjen önmagával.

— Unom az angyalt — mondta a fiú 
fintorogva.

Fanny kíváncsian kérdezte:
— Szakítottatok ?
— Még nem, de holnap felmondok neki.
Fanny nevetett.
— Akkor nekem sem kell az időt húzni 

a festővel.
— Sőt, minél előbb végezz vele, hogy 

már otthon maradhasson és vigyázhasson 
a drágájára, nehogy áttévedjen hozzám.

*

Fanny másnap zord arccal fogadta a 
festőt. Mikor Zamir beleült a foteljébe, 
Fanny előállt.

— Rátérek a tárgyra — mondta hűvö­
sen az asszony.

A festő kíváncsian meresztette rá a 
szemét.

— A portré-rendelést ezennel ünnepé­
lyesen visszavonom.

Zamir megzavarodottan nézett rá.
—- Visszavonni ? Hát hogy ? Csak egy­

szerűen visszavonni?
— Igen. egyszerűen visszavonom. Miért? 

Mert nincs bizalmam magában.
— Elhoztam a vázlatfüzetet — kapasz­

kodott a festő e szalmaszálba.
— Vigye haza, a portréra nem támasz­

tok igényt.
— De miért? Miért ez a bizalmatlan­

ság?
— Volt időm megismerni szellemi habi­

tusát. Tulajdonképpen nem is azt akartam, 
hogy maga ismerjen meg engem, hanem 
én akartam magát megismerni. Nekem 
nem kell portré egy olyan festőtől, aki 
oly nehezen igazodik el az emberi lélek 
rejtelmeiben, és nem ismer fel bizonyos 
összefüggéseket. Lehet, hogy gyakorlott, 
tanult festő, nem vitatom, de nekem nem 
kell magától portré.

A festő halottsápadt volt.
— De én kép nélkül hogyan fogadjam 

el a pénzt?
Fanny hosszan, elmerülten, nézett a 

férfi arcába.
— Nem kell elfogadnia.
— Micsoda? — hördült fel Zamir és úgy 

ugrott fel ültéből, mintha skorpió csípte 
volna meg. — A tízezer dől...

— Nem fizetek — mondta az asszony 
és arcán diadalmas fények suhantak ke­
resztül. A festő villámsújtottan állt vele 
szemben. Hörögve mondta:

— Hát ezt is lehet ? Ez szélhámosság!
Az asszony élesen, kegyetlenül nevetett.
— Szélhámosság ? Mi a szélhámosság ?

Talán tett egy ceruzavonást is?
— De hát
Az asszony a szavába vágott.
— Azért fizessek, mert feljárogatott 

hozzám kávézni és konyakozni, vagy mert 
egyszer befeküdt az ágyamba?

— De kérem ...
— Ne háborogjon. Pereljen be. Társa­

ságpénzért, meg szerelmi szolgáltatásért. 
Unottan és kedvtelenül nyújtott szerelmi 
szolgáltatásért. Talán megítélnek magá­
nak valamilyen összeget, néhány dollárt...

A férfivel forgott a világ.
— Ez szörnyűség! — hebegte.
— Megrendítő! — gúnyolódott az asz- 

szony. — Olyan kellemetlen volt ez a 
néhány óra, amit velem töltött?

A férfi érdesen felelte:
— Ne tréfáljon, kérem, miféle aljasság 

ez, minek néz maga engem ?
— Annak, ami — felelte az asszony.
— Minek?
— Unalmas fráternek.
Zamir közellépett az asszonyhoz és úgy 

érezte meg kell ütnie. Fanny a csengőért 
nyúlt, a festő önkéntelenül hátrébb lépett.

__ Ezt még megemlegeti — mondotta
hátrálva —, maga szélhámos, ezt nem 
ússza meg szárazon $— hüdéses arccal, 
megvetően nézte Fannyt, majd becsapta 
maga után az ajtót és dühösen rohant le 
a szálloda lépcsőjén.

Fanny a konyakos üveghez nyúlt, szí­
nültig töltötte poharát és felhajtotta. A 
szesz is segítette abban, hogy annyira el- 
érzékenyült önmagától:

— Mit nem tesz meg az ember a csa­
ládjáért — suttogta maga elé —, mit meg 
nem tesz az ember ..,

— ELBESZÉLÉS — írta: Zoltán Dezső
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volt főtitkár, Pinchász dezni, tévesen, a Ben Gurion tett déli kikötőben

onai j
„Jehutía fiait Íjásza fia ta­

nítani — immár meg van j 
írva az igazúton járók köny­
vében.” Ezeket a szavakat,

Irta: Kraiisz Naftái!
és a vezérkar felelős ténye« 
zőivel elfogadtatta. A'7 alap« 
gondolat az, hogy a jesiva 
tábori rabikat és vallási

melyekkel az ifjú Dávid az tenek. Az érdekes az hogy tiszteket, valamint ak'szte-
elesett Saul királyt és fiait nemcsak a szigorúan vallá- két fog kiképezni, akik az-
siratta a tiagikus g '.boái üt- sós katonák jeientk-íznek er- után az állandó hadsereg

A volt főtitkár, Pinchász dezni, tévesen a Ben Gurion tett déli kikötőben nem t«r közet után, a néha. huszti re a szemináriumra, hanem keretén belül töltenék baf\ Lál:on. a meghívottait és Rvon között lefolytT- hét kT íöíbá ZitoTtrtik I **' mindenki, akinek vcemelyes ezeket a pozíciókat. \ ka-
sorában ült. Annak tában, ezelőtt hat évvel, pusztán a dolgozók mérlege- ' ̂ .rt.®lliiez?(1, . , -Jc‘huda kapcsolata van a zsidó ha- rónai jesiva — mint kezde-

az embernek a szemén pe- Mert kiderült, hogy a kűz- lése alapján, vagy h'.gy a ft-* tamta“1 f.To^ara). — ez gyomanyokkal és egyszer ményezői remélik — arra
dig aki Lávont kiebimdálta delem más természetű -........... ~ ' ’ ’ - ^ ^ feler a legkitűnőbb na
a hiszcáuruti birodalomból, vadabb és mélyrehatóbb
égy meghívott rokkant fog- mények kavarták, mi _ __ _____  ____ _____ , „ ,
laic helyet, mert David Ben hisztádruti és „etatista” fel- kétes követelések miatt az í . Ez a nera,is annyira pa- a katonai jesiva kezdemé- nuljanak és a Cáhal kere-
uurion, a Ráfi delegátusa, fogások közötti ellentét De állami hivatalok életét, úgy cifista jellegű, hanem inkább
alighanem diplomáciai nát- a harc erdménye mégis — a Hisztadrut nagy ot’ fog a ^alu^ realitásait okosan

embernek a hiánya az el- sok. Az ellentétek ényegét ’ dulást a drágasági pótlék képletesen magyarázott ér- 
nöki pódiumon, rányomta régen elfelejtettük, a hisz- rendszerének kérdéséoen. En telmável. Ugyanis az izráeli 
bélyegét nemcsak az iinne- tadruti és államisági felfo- [ nek a fájó problémának hadsereg olyasvalamit ter- 
pélyes megnyitásra, hanem gás közötti küzdelemre már úgy látszik nincs megoldása, ) vez, ami az egész világon 
az egész kongresszus tár- nem emlékszik senki. M-rad- 1 mert egyik hisztadníti párt, I Parját ritkítja: rövidesen je- 
gyalásaira. ^ ! tak a következmények, —1 még a „kék-fehér” csoport ! sivat állít fel, melyne: ifjú

^ veit főtitkár aria az amelyeknek kihatásait még sem meri népszerűségét koc- 1 harcosok fogják a babi’őniai 
időre emlékeztetett, amikor nem érezzük, a maguk tel- ° m'' ”
a Hiszcádrut hatalma teljén jességében, s ha ma, a hisz- 
cllt és a vadsztrájkoknak, tadruti kongresszus tefeje- 
ha kellett, bölcs megértés- zésekor el is fogadnak ha

k áztatni azzal, hogy meg­
mondja az igazságot a mun­
kástömegnek: Az ireexre

Talmudot, Májmonidesz dönt 
vényeit, Száádjá Gáon taní­
tásait és a cfáti Joszéf Káró

sei, vagy ha úgy «ellett: tározatokat, csak azoknak bás, mert az így nyert drá- 
akar rögzítési tői vény . végrehajtása után nyprhe- 1 gas’ági pótlék értéktelenné

épített fizetési rendszer hi- Sulchán Áruch-ját tanulmá­
nyozni. Ebben a katonai je-
sivában nem lesz többé szó- Ávitál ezredes előadást tart a szemináriumon

életbeléptetésével ve-ettek tünk majd képet arról, mit i válik“ az állandó drágulás virág és költői frázis, hogy ^ t
véget. Azt az időt juttatta hoz a jövő a Hiszi adna t és 1 következtében. Nincs, aki a Könyv és a Kard egybe- nyezoje és szeriem; atyja tén belül folytasák tanul-
alighanem nagyon .-.ok em- az ország számára 
bér eszébe, amikor a Hisz- j Egyelőre azt látjuk, hogy
tádrucnak volt nörsze tel- a Hisztadrutban eltűnt a ' két, a múltra tekintő melan- 
jes ellenőrzése alá kécysze- központi hatalom, mely erős kolikus megjegyzés nélkül,

ezt bevallja.
Nem zárhatjuk le a cik-

HAROM NAPOS 
SZEMINÁRIUM

ríteni a munkás-szektorhoz kézzel tudott kormányozni, i hogyha a hat évvei ezelőtti Ennek a jövendő katonai 
tartozó nagyvállalatokat, ha az alig 50 százaié cos több- ■ megrázkódtatás nem követ- jesivá

fonódva jöttek le az égből, tei meszetesen Goren ezredes, mányaikat. így ők is jól
a katonai főrabbi, ö vetette járnak és a hadsereg la 
fei a katonai jesiva tervét megtalálja a számítását. ,

jesivának, mely az izráeli |
nem máskent, ak-cm- úgy, ségü Máárách a páriámén- j kezik valószínűleg több bá- hadsereg keretén belül mű- i csak a jövő a közeljövő 
hogy feldarabolta és át - . . . . i ’ - - ------

MIÉRT HARCOLTAK A MAKKABCUSOK?
A jesiva egyelő *e még mindig más tárgyú eleadá-

táris aritmetika eszközeivel torsaga és tekintélye lett ködilc majd, az első gyakor- 
tekinthetővé tette ezt a igyekszik a hatalom folyta- vüina° a Hisztadruritak ah- lati fázisa az a szem.nárium,

I — zenéje. Ma a szeminá­
rium, melynek oktatási ter-

Azl tolagosságának legalább a ll0Z> hogy berögzött tévédé- mely a katonai főrabbii átus véért pi r_°.n dÍPZredesgazdasági birodalmú _ _ _____
az időt hozta vissza rövid látszatát megőrizni. Erős sekkei szembe merjen száll- mellett működik immár több felelős. Heti három herom-
emlékeztetőre Pmchasc Lá- jobboldali ellenzék tört be j)e mert a hat évvel ez- mint egy hónapja. A dolog napos „szakmány - tan mű­
vön jelenléte, aimki.r a üz eddig féltve örz jct talak ciőtti földrengés még ma is jogi alapját az a vezérkari kedik, minden cikluson 80

lyása volt a kor
végűi pedig azt, nogy a ramkúiis munkásszamvát és ’ határozottság, s lg/, i.agy- jár havonta egyszer egy val-
Map újnak valamikoi a 60 - - " - . . ..

"ö befő- közé, a „kék-fehér” c.- oport I j.ar(. hiányzik a Hisztad- utasítás képezi, mely szerint katona részvételével. A sze­
nnán yra; képéoen, amely a Cnérut ' rutb’ól a szükséges erő és minden vallásos karórának minárium nem üdülő: reg­

gel fél hatói este tiz g in 
tonziv előadások egész soMapajnak valamikoi a bő a liberálisok tökét támogató 1 -jáhól voltaképpen minden jási jellegű, elméleti oktatás- tonziv eloaaasoK eg,sz so-

százaiékot megközelítő több hiveit fogmija magában Ez aiarad a régiben. sál, Tóra-tanulással eltöltött rozata köti le a hallgatók
sége volt ebben az izraeli a heterogén eilenzeki cső- i az a két újítás, amit a nap. Most ezeket a napokat figyelmét. A tar4-"*7 
méretekben gigantikus szer pGrt termeszeiénél fogva za- kongresszus Ígér, még a jö- egyesítették és minden há- matosan van f
vezetben és a pari. vala- vart idéz elő. A mumeavi- vö zenéje és kitudja, hihe- r0m hónapban kapnak az tekintetbe veszi, h'gy egy
mint az általa kinevezett szalyoaban olyan íadikáliz- tünk-e abban, hogy ez a érdekelt katonák na rom katonának^ szolgálati
főtitkár tekintélye megin- musc rnm.at, amely r.eg a gyenge Hisztadru: képes tanuló-napot, melyet a rab- latt 22 ilyen szerr.mariumi 

hét ciklus.gaihatatlannak látsz U:. j kommunistáKon is tál tesz, ^ °minimális prvgrsmjá- binátus szemináriumában — nap jár, vagyis
Dávid Ben Gurion üresen • _ a munkás gazdasági szék ‘ megvalósítására. I valahol Tel-Avivban - töl- így ugyanaz az alakulat

maradt széke visz ml azt tor tekintetében pedig , Hisz " 
a gondolatot éo. esz tette, ! tadrut ellenes”, azaz azt kö- 
hogy ebben a nagy ember- [ vételi, hogy a Hisziadrut 
ben az alkotó zsen.ve pár- hagyjon fel mindez, gazda- 
huzamosan haladó romi oiási sagi kezdeményezéssel. Az 
vágy, — ami sok történelmi egészségügyi biztosítás ki­
személyiség esetében azo- terjesztését követeU az or- 
nosnak bizonyult — erre a SZág minden polgárára, —

Keresztény asszony a misszió e
megtorpant

Későre járt már az idő, ka. Ide hozta a két elhagyott
amikor egy asszony sietős gyermeket

- * ágyban az
ves- 

fedelet
szemével meglátta a kapualj­
ban meghúzódó fiút és kis­
lányt.

nyújtó jószivü teremtés életé­
be —

Éliás Ilonka gazdag magyar 
nemesi családból származik. 
Keresztény. Magyarországon 
már hitleri szelek fujdogál- 
nak. Az apja kitagadja lá­
nyát, mert zsidó férfibe szere

határozat, amely eP.ávolí- keretében, 
tóttá Pinchász Lavoni a
Hisztádrut főtitkári áilásá- 1 rN jött a Ráfi, mely a régi
bői, mind a mai nap'g pusz- „etatista” programján __ Nincs hol aludjunk
üt - és, hogy a Hintád- ^ -ívül, azt is meg aaarja 1 felelték szipogva.
rútban ilyen mér Uü volt bz^ncetm, ami a vlcnlegi . Az asszony faggatni kezdte
ez a kataklizma, az meg- \ ezetoseg kuuzölt ^élja; A őket. Megtudta, hogy anyjuk
mutatkozik a párc >k erő- Hisztadrut Központi i.acal- js> apjuk is van, de elváltak,
viszonyaiban, az egész új mat. a szakmai szaxszerve- Az anya másodszor ment férj- ; tett. A család nem tűri, hogy 
konstellációban, amely ki- zetek teljes autónju ióju, a- kez, az apa újra megnősült. ' az árja kékvér a zsidó vérrel
alakult benne. Akkoriban mi a Ráfi programja, azt őket moszádba rakták, de \ keveredjék,
úgy neveztük ezt a harcot, jelentheti, hogy a Hisztad-
hogy a hisztádruti Cs álla- központjának a oefolyá-
misági gondolat összecsapá- megszűnik, vagy lényege- 
sa. A hisztádruti govdolat sen csonkén az egyes szaic- 
a régi keretek megöl zése szervezetek fölött, 
a szüiíséges reformok végre | V'ajon mi tog kibomakoz-
hajtása mellett. A beteg- ni ebből a sox eiljnté bői ?
biztosítás maardjon a Hisz- i Áhárcn Becker főticKár prog
tádruté, a gazdasági kezde- ramjából, az egyetlen úji-
ményezés egyrésze s, a bér- tás: Az általános Kórházi
politikát csak a H sztádrut biztosítás, a jelenlegi Ku-
határozhatja meg és a pát Choiini fennmarabásá-
sztrájkjog továbbra is szent val. Vajon megmaradhat-e
és sérthetetlen legyen. j ez a program a H.^ztedrut 

, en Gurion és „fiataljai”, keretében V Nézetűn« sze-
akik, mint a Ráfi rmt az általános kórházi
delegátusai, ellenzék- biztosításnak a meg - alősitá-

ként vonulnak fel a kong- sa a Társadalomoíztositási
resszusra, most az allam Intézetre tartozik, aerr. pe-
szupremációját hirdették az öig a. szakszervezetek köz-
önkéntes szervezetekkel pontjára. Ez esetben pedig
szemben. Sok logika, mond- ebben az egy pontban Becker
hatnánk bölcsesség jelle- ellentmond önmagának, a-
mezte ezt az áliásv ntot. mikor azt hangoztatta, hogy
A betegbiztosítás áli'.mosí- a Hisztadrut nem engedi át
tása „szociálistább” prog- egyik működési területét
ram mint megtartani szak- feni az államnak,
szervezeti tulajdonban. A I Üdvözölni kell azt a be- 
sztrájkjog megfékezése sem jelentést, hogy a Hisztadrut
hat istenkisértéské/it a hu- döntőbírósági rendszer oeve-
szadik század másod'k felé- zetését akarja élért unióssá-

Ws«««?*

A két gyermek és megmentője

mert hosszú hónapok óta nem | De a fiatal lány szívós ma­
fizettek értük, az intézet ve- ■ kacssággal kitart zsidó völe- 
zetősége „hazaküldte” a két j génye mellett. A családját, a 
gyereket. jólétet otthagyja. A németek
° - Az apámnál laktam, de ekkor szállják meg Magyar­
megszöktem — vallja be a 14 országot. Vőlegényét gettóba 
év körüli kamaszfiu. -— Vert i zárják. Ilonkának sikerül a 
az apám, felesége rosszul í tábor egyik őrének kérges 
bánt velem nem bírtam to- szivét megpuhitani: nemcsak

eriffben, három méteres 
egyetlen szobából áll. Nogá 
Rácháminov párhónapos cse­
csemőjét szoptatja.

— Amikor elváltam, én 
gondoskodtam Áviváról és 
Élijáhuról. Nappal ozeretes- 
kedtem, éjjel mint pincémö 
dolgoztam. így fedeztem a 
moszádban vállalt f*í etni- 
valót. De amikor másodszor 
férjhezmentem és megszüle­
tett ez a kisfiam, hogyan dol­
gozhattam volna tovább ? 
Kértem első férjemet fizes­
sen már ő gyermekeinkért. 
Sajnos nem törődött velük, 
mig aztán sokhónapos tarto­
zás miatt, az intézet kitessé­
kelte a gyerekeket.

__ Gondoskodjon róluk az
apjuk — elegyedik a beszéd­
be a második férj. — Nézzen 
körül, hova tegyem ebbe a 
csöpp lyukba a másik két 
gyermeket ? Hogy én fizes­
sek? Hiszen az autómosással 
alig keresem meg a hármunk- 
nak-valót...

— Nem marad más hátra 
tördeli kezeit Noga Ráchámi­
nov — beadom őket a misz- 
.szióba . ..

— Azt már nem! Oda so­
hasem! — Pattan fel Éliásné.

sokat hallgat.
Az előadott anyag a zsi­

dó ünnepekhez igaz >dik és 
négy síkon tárgyalja az is­
mertetett zsidóságtudomá­
nyi anyagot: filozofál tör­
ténelmi, folklóriszt'x.ai, va­
lamin háláchikus alapon.

A minap meglátogattuk 
kirándulásnak van szentel­
ve: ősi, történelmi neveze­
tességű szent helyeket Lá­
togatnak.

A minap meglátogatták 
a „valahol Tel-Avivban*1 
székelő szemináriumot « 
váratlanul. Smulik, a pa.« 
lancsnok büszkén mutatta 
a ragyogóan tiszta barakko­
kat. Kérdésünkre Aharon A4 
tizedes, a déli körzet egyik 
autójavitómühelyének t eosz- 
tottja, elmondja, hogy a dél­
előtti előadáson a m„kka« 
bensők küzdelmének politi­
kai hátteréről beszélt az 
előadó, egyébként jó nevű 
publicista.

További kérdésünkre, van­
nak-e vallási természetű 
problémái, Áháron tizede.3 
elmondja, hogy általában 
minden rendben van, a baj 
ott kezdődik, amikor szom­
baton, napos lévén, Kérik, 
hogy egy elromlott autót 
sürgősen javítson meg. Mit 
csinál ilyenkor ? A dolog 
egyszerű. Ha riad okészül t- 
ség van, akkor szabad, va* 
gyis pikuách nefes --- h?%
nem, akkor nem. Ig^n egy­
szerű ... I

Egyébként a szeminári« 
umban a szombati harcá­
szatról is tanulnak. Erről 
maga Goren ezred es-főrabbi 
tart előadást, aki a prob« 
lémának katonai és chálá« 
cha-ártelemben is lUválő ia« 
merője. I

Lányoknak is? U s
A szeminárium a tv rvek 

szerint időről-időre h had­
sereg tisztiiskolájának nö­
vendékeit is vendégül látja 
majd, hogy a jövő risztjei 
fogalmat kapjanak a zsidó­
ság alapfogalmairól Manap-

vább, inkább az utcát válasz­
tottam ...

— Engem anyám a szom-
ben, amikor az emberiség- güzd'asigí ágakban ki- ' Ä sem
nek csaknem felét képvi- tort sztrájkok renkzésére. ta^am ott meyinaratl^
c-eiö kommunista /iPp-ban Ha ennek követkéz teuer, nem I ... .... eJsza^aia_ nozzam „eio KummuiiiMd ziivegoan „ ,u,7of ( josztok — mondta rövid gon-
alighanem sortuzze; intézné- alj tob je c o y 1 J ’ dolkodás után az ismeretlen
nek el minden sztráik« t, és hogy a nemzeti repu »val­
amikor szociáldemokrata kor lalat kénytelen legyen elad- 
mányzat alatt élő államok- ni frissen szerzete repülő-
ban a munkaviszályokat kö- gépét, a pilota-sz ■ir.éiyzet 
telező döntőbíróságok e’é vi-. túlzott követelése miatt, 
szik. vagy pedig Ásdodt an, a

Ezt a harcot véltük íelfe- nagy áldozatok árán felépi-

asszony. — Holnap majd 
meglátjuk, mit lehet tenni...

vőlegényét, de még öt barát­
ját menti meg a haláltól. 

Ilonka megesküszik Éliás

— Maradjanak egyelőre na _
lám, majd meglátom, hogy [ =»? Goren ezredes tart elő- 
oldom meg a problémát. [ adast minden tiszti kui.ma 

Avivá és Élijáhu jónéhány | végzős növendékei ■ le .í, I 
hónapig nemcsak fedelet kap- ] ron alezredesnek pe lig^ ren- 
tak a fejük fölé, de Ilonka des heti Talmud e’oaoás-so- 
etette, ruházta őket. Közben j rozata van a Náchál-Sureki 
erélyes lépéseket tett elhelye- , atomreaktor tudósai részére, 
zésük, illetve taníttatásuk j A szemináriumot (nem a 
érdekében. Végre, sok-sok ki- : jövendő jesivát!) kttona- 
lincselés után — mindössze ! lányok is látogathatják. Da 
néhány nap előtt — elrerde- ez egyelőre csak elméleti 

Benjáminnal és alijjázik. Tel- ' ződött ez is. Élijáhu jes'vába, kérdés, mert eddig még nem.
Avivban kis kávéházal nyit- 1 Aviva vallásos leányintézetbe oldották meg az ebből fá­
nak és keményen dolgoznak. I kerül, díjtalanul. J kadó problémákat. A szemi-
De az asszonyt ez a munka I Ezzel e szomorú, de sajnos náriumnak külüföldön is hi­
nein elégíti ki. Ott ahol segítő ! nem egyedülálló történetre ( re ment és rövidesen egv 
kézre van szükség, beáll a | Pontot is ’ehet tenni. A ki- amerikai tábori rabbikból
„közkatonák” sorába — a1 emelnivaló mindössze annyi, 1 álló csoport jön látogatóba.
Magén Dávid Adómnál, a j ho"V c"y keresztény magyar _ Ha megtetszik nek-x. nincs

ÉN MAGYAR NEMES WlZO-nál, a HOH keretében. | asszony volt az, aki két izrá- kizárva, hogy beira“kognak
VAGYOK” A MISSZIÓHOZ SOHA» : eli. ^^^ket megmentett a a Goren ezredes vezette ka-

- . n * nüsszáó ellenséges világától... tonai jesivába...
Masnap felkereste a két _ __  ,

Ledner Mirjám 1966. L 7. Uj Kdét 5
Szerény, kétszobás otthon­

ban lakik férjével Éliás Ilon- gyermek anyját. A iaK ás egy



f.M5 nyájunkat érhet baleset”

közlekedési balesel elhárllásáaak 
o wellen módja a nevelés és a propaganda

Mikor befejeztem ennek a cikknek az írását, rájöttem 
arra, üejy akárhogy is változtatnék a szövegen, az elkerül­
ik Le Génül önreklám-szagú maradna. Nem illene tehát pub- 
likáhioi i. Annak, hogy egyáltalán megírtam ezt a cikket, 
az az oka, hogy a jómúltkoriban egy társaságban azt a 
rr.Dr.' z kijelentést mertem tenni, hogy ami a közlekedési 
bale je-Lek terén történik, az már nem hiba, hanem bűn. 
JUire is ejy vallásos úr megjegyezte, hogy a Tan értelmé­
ben noraczak az bűnös, aki elkövet egy bűnt, de az is, aki 
*n. j ín ná akadályozni és ezt nem teszi meg. A reám való 
célzás félreérthetetlen volt, miután előzőleg a jelenlevők 
tűbe ;L0 :; a jó, hatásos propagandát hiányolta.

ITem óhajtok bűntárs lenni, tehát mégis közreadom ezt 
a cikket, bár tudatában vagyok annak, hogy az önreklá- 
mezás vádjával fognak illetni.

(1)

Irta: Ir-Sáj István

valószínűleg a létfenntartás­
sal függ össze, mert aki 
először éri el a zsákmányt 
azé lesz az üldözött „éle­
lem”, legyen az nyúl vagy 
zebra. Talán erre vezethető 
vissza ez az ösztön-csöke- 
vény. Előbbi feltételezésem 
— a művelt és primitív em­
ber viselkedésével kapcso-

/I z az állapot, mely a mi i lalkozásszerűleg ülnek a vo- latban   arra V3z<^thető
1 kis országunkban az Ián mellett — kevesebb bal- vissza, hogy az intelligens

au .ó-balesetek terén esetet okoznak, mint a profi ember jobban kontrol] alatt
uralkou-c. nem egyecülálló sofőrök, akik között nagyon tartja az ösztöneit, ment a

.........  ......... "" ~~ primitív.
Köztudomású, hogy a gyor Dehát ezt egyszer tudo-

jcicnuóg, minden ország át- sok primitív ember van. 
esik ezen a gyermekbetegsé-
k -í, saság a pengék egyik kt- másul kell venni', mint bal-
m s - trolódik’ af autó- élésl formáJa éS lw ,enne esetokozó komponenst. P=- 

..-mrozodik az autó statisztika, az kimutatná, dig itt is van orvos ié" ne- 
paru es felszökik a oalese- h rinp-ár lpa-Ánvkák a ü « orvos ,ag ne
1, u vyúma Mert ahni p-én no?y a cm£ar legény kék a velés kérdésé az egesz. Gyér Ilk szama. Mert aho gép „rámenősek” és nem az mekek nevelője az iskola és
vau, ód van baleset és mi- atlái„ term etilek ak.K autó AL Je t , 7, »rvm-miran cnnái tnhh aueiatermetueK, aKK auto a szülői ház, a feinoiteket L t. te,oo Q.p van, annal több n^ikül is ki tudják mutatni viszont csak nronap-andával 
lesz a baleset. A baleseteket „„ PreiiiUet , f ? csaK propaganoavai
kiirtani lehetetlen, illetve J j ^ ^egnevelm. Itt nem
azon a módon volna csak Minden állatban vám egy felejtendő el, hogy a peda- 
Kí o.s s, ahogy ez a ma- va£y; megelőzni a többit. Ez gogus és a szülő is felnot-
laria-járványoknál történik.
Ha kiirtják a környék ösz- 
szes mocsarait, egyszerre 
m.gszün.k a malária. Dehát 
kissé körülményes Lenne az 
összes autókat ócskavasként\ 
boci vasa _ani. Mert ugyebár: 
ez lenne az analóg intézke- | 
des.

LEVELEM A SZERKESZTŐHÖZ

Karoljuk fel az új olékat
Gordon Eszter cikkére sze­

retnék válaszolni. Az általa 
De ez a járvány csak át- hangoztatott kívánság az,

meucti jelenség, mert a sta- ka™ Juk fel és legyünk segit-
, , J .. „ segukre az uj oleknak. Nemtiszvu.a ijesztő kimutatása , , J „ .

1 a hiszem, hogy a felhívásnakCi.uu.esre készteti a ható- . .. .’. ., , , ,, . . . a közömbös társadalom ésrt.ÄlÄ fökg a «****»* érzékié-
cl Uclltbcll bldUs4iUiVa ■. jf 1 .. „11 ifi 1 —

újból a normális számú bal- lensége következtében vala­
milyen eredménye lenne. Bi­ese AkcL jelzi. Hogy mit ne- J.,,, , ... ., , , . , , zonyitékul a saját esetemetvuzlielunk a balesecek nor- J J

n áils számának, azt a sta­
tisztikusok ki tudják számí-

hozom fel.
Az 2956-os magyar for­

tan t egy csomó rendelkezés- radalom kitörése után me­
re áliu adatból. A kocsik neküültem leányommal Pest­
száma, az utak hossza és tői Bécsig majdnem mmdvé- 
szú.ts„.0e, a forgalomban lé- gig gyalog és alijjázásunk 
vő kocsik átlagos életkora után Jeruzsálembe kerül 
(Lieu ve elhasználtságuk, fo- tnük. Minden időveszteség 
ka>, Sub. ezek az adatok, nélkül már másnap reggel 
c melyekkel a sta -sztikus a Szochnutnál voltam, hogy

elintézzem a formaságokat , 
és főleg, hogy sorsam inté- j 
zését a saját kezembe ve­
gyem. Ivritül egy betű1 sem 

cus:k a balesetek szántának tU(jtam és azért egy magya-

uüigezik.
Ezzel szemben Izraelben 

az állam alakulása óta állan-

másnap egy 6-os autóbusz- 
rafelszállva pontosan a teg­
napi emberem mellett levő 
üres helyre ültem le és arra 
lettem figyelmes, hogy az 
illető egy magyarnyelvű fü­
zetes regény olvasásában 
van elmerülve.

Feléje fordultam és ezt 
mondtam neki: „Uram ön 
nemcsak Izráelnek, de az 
egész világnak a legzseniáli­
sabb embere”. S mikor az 
illető csodálkozva nézett 
rám, még hozzátettem: „No 
hallja, egy ember, ak. 24 
óra alatt tanulta meg a ma 
gyár nyelvet, az csak iga­
zán zseniális ember lehet”.

Az illető még mindig nem 
kapiskálta, hogy nrről van 
szó, de azután én megma­
gyaráztam neki a helyzetet 
és ezenkívül is egy pár köz­
vetlen szót intéztem hozzá.

Ezért mondtam oevvzető- 
ben kedves Gordon Eszter, 
ne várjuk az olék felkarolá­
sát a régiektől, hanem erős 
akarattal, saját ere.- kből 
kezdjük kialakítani új éle­
tünket és a végén felkaro­
lás nélkül is boldoggá le­
szünk.

Elisabeth Abelesz
Tei-Aviv,
Rch. Náchmáni 45.

tek. Tehát az elsőszámú ne­
velő a propaganda, mert 
ennek a hatása alat+ nevel 
a pedagógus és a szülő. 
Vajon megtanította-e eddig, 
a propaganda a felnőtteket! 
fegyelemre? Hogy tanítson 
fegyelmet egy felnőtt, akár 
mint szülő, akár urn ta- 
nító, ha ö maga sem fí gye!- : 
mezeit ember ? Pedig a fe-; 
gyelem a balesete egelözés 
alfája és ómegája.

Meg szeretném csókolni 
azt az édes kölyköt, j 
aki az utca serkán 

fehér vászon karvédővel a 
karján hatalmas rudat tart, 
amin egy piros háromszög 
alakú tábla van és ezzel 
irányítja a forgalmat, olyan 
komoly kis pofával, ami egy I 
londoni Bobby-nak :s tisz- ! 
teleiére válna. Ugyanez a 
gyerek „szolgálaton kívül” j 
a Grätz utcán Kizárólag * 
irány ellen képes biciklizni, 
nehogy iskolatársai sviccer- 
nek tartsák. Nem felejten­
dő el, hogy ebből a gyerek­
ből pár év múlva autóvezető 
lesz.

A jövő generáció sofőrjeit 
rosszúl nevelik, de Legalább 
megpróbálják nevelni. De 
hogyan nevelik a felnőtte­
ket?

A rádión kérésziül való 
nevelés nem egyéb, mint 
talrahányt borsó, legalábbis ■ 
ebben a formájában. A má­
sik nevelőeszköz — a pla­
kát és az újsághirdetés — 
nálunk gyermekcipóoen jár 
még. Legjobb esetben „ki­
kölcsönöznek” külföldön be­
vált ötleteket, de Közben el­
felejtik, hogy a Különböző 
népeknek — nem is beszél­
ve ami kibuc gáluju tünk­
ről — különböző beállított­
ságuk van. És ami hat az 
Egyesült Államokban az 
nem hat nálunk. Csak egyet 
len pont van, ami közös a 
világ összes népei közt és 
itt nincs különbség a még 
titokban kannibál pápua és 
az atomtudós közt. És ez a 
„tudatalatti”! De ilyen mély 
re még nem sikerü t beha­
tolni az izráeli rek'ám-szak- 
embereknek. !

Hogy nem jutott még 
eszébe senkinek, hogy hét- 
röl-hétre minden pénteken 
fekete keretben , közös 
gyászjelentés” formájában 
plakatirozzák ki az elmúlt 
hét autó-halottait. S ugyan­
ilyen gyászjelentéseknek ké­
ne megjelennie az összes 
napilapok első oldalain

Ha azt, amit most leír­
tam, élőszóval mondanám el 
hallgatóság előtt, olztosan 
akadna, aki ellentmondana. 
És látszólag igaza s lenne. 
Kénytelen vagyok itt hivat­
kozni egy szakkörökben 
közismert tényre, arra, hogy 
már régen nem utalunk 
ilyen esetben a halálra, 
mert a halál nem elég 
ijesztő. Már régen a. .fáj­
dalom”, a „nyomoréKká zú­
zott test” és főképpen a 
„hátramaradottak” a jelszó 
Ezért az előbbi javaslatot ki­
egészítem azzal, hogy a kö­
zös gyászjelentésben szere­
pelni kell a hal itt neve 
alatt a hátramaradt ellátat­
lan család összes tagjai ne­
vének és korának.

Külön gyászjelentést ja­
vasolnék a legyilkolt gyer­
mekeknek.

És a gyászjelentés alatt 
piros betűkkel (persze csak 
a plakáton) a Kővetkező 
szöveg:

Polgár, ne bújj el, ha 
szemtanulja voltál egy bal­
esetnek, hanem jelent­
kezz tanúnak. — Segíts a 
hatóságnak! Ne feledd: ; 
„Mindenkit érhet balesett”. 
Téged is, a feleségedet is 
és a gyermekedet is.

Ez csak egy példa akar 
lenni, de lehetetlen itt tel­
jes programot adni.

* s most nézzük meg, 
p hogy milyen retorziók 
*■ várnak nálunk azokra: 
akik megszegik a törvényt. 
Elsőnek a gyermekek neve­
lésével foglalkoztunk. Is­
merjük a világ különböző 
részein működő gyermek­
bíróságok ítéleteit. Ezek kö­
zött vannak, melyek abban 
különböznek a szoKványos 
Ítéletektől (javító intézet,

rendőri felügyelet és hasoi 
lók), hogy sokkal enyhéi 
bek és sokkal érzexenyel 
ben sújtják a deúkvens 
Ha én lennék az isko 
igazgatója, úgy azt az if 
közlekedési rendőri a 
„szolgálaton Kívül” közleki 
dési kihágást köve: ei. a: 
zal büntetném, hogy biz 
nyos időre kizárnám 
„közlekedési rendórjaték’ 
bői. Persze, ezt is xezpor 
tilag kellene elrendelni. . j 
fiatalkorúak „svice 'öl’ e 
követett autólopásait mé 
lehetne viszonylag enyb 
[teletekkel büntetni, U9 eze 
nek a kár okozása csa 
anyagi természetű lenne. I 
ezek az ifjak, miucán r; 
menos „autóversenyzők” p: 
desztinált balesetokozók. M 
nimális büntetésként — . ■
elzáráson kívül __ a iánk
nám legalább tíz évre lim 
tálni azt az időt, ameiyne 
letelte előtt az ifjú Cara« 
ciola nem kaphat a jöv 
ben autóvezetési engedély 
A visszaesőt pedig , éle I 
fogytiglan” eltiltanám í} 
autóvezetéstől. Azt hiszen I 
ilyen kockázat mevett se 
ifjú huligán meggondolr 
érdemes-e imádott sportj. 
lói örökre lemondani. De 1 
ez sem elég: jöjjön a dere 
Mert ez az egyetlen ,nyeh 
amit megértenek.

De nézzük csak meg n 
történik a felnőttek k-hágí 
saira, vagy bűnözéséire k 
szabott ítéletek frontja 1 
Jogászok szerint az iték 
teknek különböző cé'kití 
zéseik vannak. A-. enyh 
Ítéletek javító célzatunk, 
súlyosabbak elrettentő pé 
dák akarnak lenni és a leg 
súlyosabbak, a hosszú sza 
badságvesztéssel járok leg 
alább egy időre meg akar 
ják szabadítani a Közössé 
get a rendet veszel yeztet 
egyéntől.

Nem vitás, hogy fajtán | 
galuti szenvedése k termeli 
a „jószívű bírót”. Annyi 
vertek bennünket, hogy 
zsidó bíró sokszor a szívéi - 
hallgat és a törvény rende1 1 
kezésein belül igyekszi 
megértő lenni. Ha az eszér 
hallgatna, sokkal súlycsab 
ítéletek hangoznának el. j 
közelmúlt egyik 'egiéme 
sebb autókatasztró-'ája, 
kilenc Gádná-lány trngédiáj 
iskolapélda erre. A viszony 
lagosan enyhe ítélet arr 
vezethető vissza, hogy 
tett elkövetője többgyerme 
kés családapa.

(Folytatás vasárnap)

em_.KLv.se és a hatóságok ruj beszélő tisztviselő után 
azóta s^.a tudtak rrmgbir- érdeklődtem. Egy vallásos 
kozni ez.ml a járvánnyal, ho- Kinézésű férfihez ut isPottak 
lőtt siiol egy-két év alatt az emeleten. Felmentem 
— _á. a a mindenütt emel- hozzá, de az első mondatom
kvv.o motorositásnak — rend- után félbeszakított és kijé­
be jött a statisztika. , lentette, hogy „rák ivrit”.

E1 ktli ismernünk, hogy Dolgomvégzetlenül távoz- 
n.t._za.:i vonalon a hatósá- fam a Szochnut épületéből 
gin. mindent megtérték (pel- és természetesen naivon el- 
oaul éveként megvizsgálják keseredetten. Nagy volt té­
ti kosomat). A fékhibát ele- hát a meglepetésem, amikor 
ve kiküszöbölik és nem ak­
kor a Lapítják meg mikor , ^ Mifái Hápájisz a kis ember szemével nézve
mar balesetet okozott. Most 1 J
& reflektorokon van a sor Nem kell mondjam, hogy a , a nyerési esélyeket. Az ügy­
es 1 man egy másik alkat- Mifái Hápájisz sorsjegyei j nevezett zuta nyeremények, 
részi, fognak külön vizsgá- között nagyon sok olyan vá-| vagy a most elkezdett rek- 
la I ;á venni Közben az utak sárló van, aki szociális hely- j lám akció a virágos sorsje-

zeténél fogva sokszor fel- gyek gyűjtésével, ezen a hely
zeten nem sokat javít.

Más alapokra kell helyez­
ni a Mifái H^pájiszt, mert 
különben a nagyon csekély 
nyerési esélyek következté­
ben a kisember számára az 
egyre inkább a hazárdirozás 
jellegét viseli magán.

(Folytatás a 2-ik oldalról

is fejlődnek, új utakat nyit- z-etenei fogva 
nak meg és köztük a for- tűnőén alacsonyfizetése mel- 
gaimasabbak hat, vagy négy le^ nem naSy°n engedhet- 
Lv lóazamos sorral épültek. meS aiafanak a ^
Az országúti járőrök jói rnű- 
kcuxclí és a városi utcákon 
egy ie szaporodnak a v;üany- 
rendőiök.

fontos befektetést.
Nem lehet tagadni emel­

lett, hogy az intézmény jó 
célokat szolgál. Azonban ép 

' pen a kis befektetők ked- 
Amirol azonban meg1 eled- x^ért sok kis nyeremény be- 

keznex az az, hogy egy köz- iktatásával kellene növelni 
lekeüúsi eszköz ké: k mpo- . 
nens’oől áll: gépből és em- 
beroöl. Ez utóbbit is meg­
vizsgálják, hogy jó-e a sze­
me és milyen gyorsan ^kap­
csol ’ az idegrendszere, de 
hogy a jelleme milyen, azt 
nem tudják kielemezni

A. A., Jeruzsálem.

Jó lenne, ha egyszer sta­
tisztikát készítenének a 
balesetekért felelős jár­

művezetők intelligencia fo­
káról. Ez a statisztika egész 
bizLosan azt mutatná ki, 
hogy a magasabb képzettsé­
gű vezetők — pelig ezek 
kevésbé gyakorlottak, mint 
ezok, akik egész nap fog-
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AZ UJ KELET NEW-Y08KBAN
Minden nap repülőgéppel, frissen érkezik lapunk 
New-Yorkba. Helyi megbízottunknál, aki előfizeté­
seket is felvesz, példányonként vásárolhatja a lapot 
Megbízottunk címe;

M. GOLDSTEIN 285 Albany 3/c 
Brooklyn 11213 N.Y. Telefon: 771-8443.
Ugyanott kapható Schön Dezső (Az örökség, 
A jeruzsálemi per, Istenkeresők a Kárpátok alatt), 
Bállá Erzsébet (József körút 79), Fürth Margit 
(Maris! Maris!), és a magyar-zsidó könyvpiac 
különböző újdonságai.
Mr. Goldstein hirdetési ügyekben is készséggel ad 
szakszerű felvilágosítást.

gyünk, s akkor legalább megkapom az 
obiigát fényképezőgépet, ami kijárt min­
den tizenhárom éves fiúnak Tótkomlóson.

De aztán mégis meglett a bár-micvá 
Bergen-Belsenben. Nem is a rabbik ötlete 
volt. Egy szarvasi ügyvéd, dr. Készt Zol­
tán szervezte meg. összeirattg azokat a 
gyerekeket, akik június óta — akkor in­
dultunk el — betöltötték a tizenharmadik 
évüket. Majdnem húszán voltunk.

A rabbik és a tanítók munkába fogtak 
bennünket, tanultunk, mert két hét múlva 
bár-micvát akartak rendezni. Meg is ren­
dezték.

Szombat délelőtt volt, szép, napos, téli 
délelőtt. Az ima ezúttal nem a barakkban, 
hanem a láger főterén volt, mert a néme­
teknek is bejelentették a szertartást. 
Avató beszéd is volt, valamennyiünket 
felhívtak a Tórához és a máftirt Sévách 
barátom mondotta. Mindannyian ott áll­
tunk körülötte, mindenki sírt. Én is. De 
közben az őrtorony felé pislogtam. A né­
metek szeme-szája elállt, ilyet még nem 
láttak. „Telt ház” volt az őrtoronyban, 
derékig kihajoltak a katonák, úgy figyel­
ték a szertartást.

A beszéd alapgondolatára is emlékszem. 
Azt mondta a pap:

— Fiaim, csak mától vagytok teljes 
jogú férfiak, de már hónapok óta osztoz­
kodtok népünk szomorú sorsában. Kár­
pótoljon benneteket a Teremtő, amiért 
szörnyű a ti ifjúságtok. Éljetek boldog 
zsidó életet...

Még ajándékról is gondoskodott dr. 
Készt Zoltán. Elintézte a láger gazdasági 
főnökénél, Révész úrnál, hogy a tartalék­
adagok tei’hére kaptunk egy-egy kenyeret 
és egy rút szafaládét. „Fogadás” is volt, 
de csak kétszemélyes. Az öcsémmel meg­
osztottam a lakomát. Szüléimét, anyai 
nagyanyámat is meg akartam kínálni, de 
egy falatot sem fogadtak el. Nagynehezen 
sikerült aznapi áörge-adagomat rájuk 
tukmálni.

eg prilis elejéig voltunk Bergen-Belsen- 
ben. Újra bevagoniroztak bennünkei 

S» és elindultunk. Akkor már nem voll 
olyan nagy a szigorúság, le sem zárták 
a vagonokat. Ha megálltunk valahol 
és néha félnapokat álltunk — mindenk: 
leszállt, krumplit, miegymást organizál 
tunk, téglák között, rőzselángon sütőt- 
tünk-föztünk. Majdnem minden nap jól 
laktunk.

Egy kora reggel megérkeztünk Berlin 
be. Külvárosi rakodó pályaudvar holtvá­
gányán álltunk. Apám kézenfogott, s elin­
dultunk sétálni, mert tudtuk, hogy van 
két óra időnk. Nagyon messzire nem me­
részkedtünk, de láttuk a lebombázott, 
romokban heverő Berlint.

Erre a sétára gyakran gondolok mosta­
nában. Arra gondolok, mi lett volna, la 
felhívom akkor telefonon a berlini magyai 
követséget és azt mondom: dr. Töröl 
Sándorral akarok beszélni. Mi lett volna 
ha akkor arra kértem volna a követség! 
titkár urat, hogy hozzon ki nekem valami 
kaját az állomásra? És egy fél liter teje; 
az öcsémnek, aki akkor múlt hatéves 
Vajon mit válaszolt volna dr. Török Sán 
dór?

De butaság az egész. Nem is volt akkoi 
nálam berlini tantusz.

Visszamentünk apámmal az állomásra 
utaztunk tovább. Az úton elárulták ne­
künk a németek, hogy Theresienstadtb: 
megyünk. Kerestem Schiller Pistát, hog) 
közöljem vele a friss értesülést. De nerr 
találtam. Társai, szomszédai azt mondták 
úgy jóllakott föttkrumplival, hogy felfú­
vódott, meghalt. Halálra ette magát.

Évekkel később jogász lettem a pesti 
egyetemen, de gyakran jártam előadások­
ra a bölcsész-karra is. Ahányszor belép­
tem a Múzeum-körúti épületbe, mindig 
eszembe jutott Schiller Pista. És öt sira­
tom máig is, ha Krúdy Gyula valamelyik 
könyve kerül a kezembe.
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Már az előzmények lazas 
izgalomba hozták a társasá­
got, amelynek operációs osz­
tályán Dusánka, a Mai ko­
vács Dusán volt a vezérkari 
főnök. Ez a tény annyival 
is inkább jelentőséggel bírt, 
miután a temesvári „zsidó- 
udvar" gyermekhada nem 
kis büszkeséggel kérkedett 
ellenlábas csoportok előtt 
az irányitó szerv kétségbe­
vonhatatlan gójságával.

Dusánka fémjelezte a ban­
da minden csínytevését, még 
azokat is, amelyekben nem 
vehetett cselekvőén részt, 
így az áldott emlékezetű 
dr. Singer Jakab főrabbi úr 
hittanórái alatt történt ki­
lengések ódiumaiért is fele­
lősséget vállalt néhány nyak 
leves erejéig, mint a csiny

irta: Plesz Artur

ért! És hol van a többi? 
Mert egyetlen túrral mihez 
is kezdjen az ember?

A haditanács Dusánka 
irányítás^ alatt arra a vég­
ső következtetésre jutott, 
hogy a felmerült nehézsége­
ket mindenkinek egyénileg 
kell megoldania. A tehető­
sebbek majd kinyafogják a 
szükséges pénzt a szülőktől. 
Az izmosabbak viszont a 
piaci kofák mellett cselleng­
ve esetleg egy-egy piaci 
szatyrot szerezhetnek a 
nagyságáktól, hogy azt ha­
za szállítsák. Lehet a vasúti 
állomás környékén is utas­
csomaghoz jutni, persze 
kellő pof-távolságra a hor- 

értelmi szerzője, holott az dároktól. És igy tovább,

.lébe juthat. Ugyanakkor 
előrévedezett előtte a kör­
hinta, a ringlispil minden 
csodájával. így hát lecsuk­
ta szemeit és különben is vé­
konyka hangját letompítva 
rákezdte:

— Goszpodij pomiluj .. .
Gooospooodiiij poomiiilúj!

Ha derék Lazárovics bá­
csi aznap délután a teme­
tésen felébred halottaiból, 
szemeinek megértő pillongá-
sával illette volna Stojmika, ember ^tält fel_alä
buzgosagat. Az első pár £ .£* . rahhl

A dolog azonban valahogy 
kitudódott. Nem mintha eb­
ből diplomáciai affér kelet­
kezett volna. Slojmikát édes­
apja első fokon elnadrágol­
ta. Másodfokon a hittanórán 
Singer Jakab dr. főrabbi úr­
tól kellett volna elszenved­
ni a megfelelő megtorlást.

De nem ez történt. Bár­
mennyire is szorongott Sloj- 
mika, a dolog másképpen 
alakult. A zsidó hittanórá­
val egyidöben a paroszláv 
gyerekek a szomszédos osz­
tályteremben nyertek hit­
kiképzést.

A tragikusnak Ígérkező 
óra előtt az udvarban két

Jeruzsálem! arcképcsarnok:

Nili Háméi rí,
a „Kol Jiszréél" síinésznoje

Irta: Gervai Sándor

apró gazemberség elköveté­
séhez, — ahogy ezt a rabbi 
bácsi nevezte — nem volt 
semmi szükség „külső be­
hatásra".

Egy szó, mint száz: a ban­
da felhevülten tárgyalta azt 
a tényt, hogy a Kossuth- 
téren forgóhintát, érthető­
ség kedvéért: ringlispilt, ál­
lítanak fel arra hivatott vál­
lalkozók, akik egy cirkusz- 
kordélyba fogott gebécské- 
vel vontatták a megfelelő 
és a banda előtt kápráza­
tosnak tűnő kellékeket a 
színhelyre

mindenki a saját, még csak 
nem is serkenő szakállára.

A legénykék elszéledtek 
a szélrózsa megannyi irá­
nyába. A ringlispil a jelek 
szerint holnapra megindítja 
korszakalkotó körforgását, 
az ütött-kopott falovakon, 
gólyákon és griffmadarakon 
a banda tagjainak be­
csületbeli ügye a délceg 
nyargalás. A hadiszálláson 
csupán Dusánka, a vezér­
kari főnök maradt és Sloj- 
mika, a legvéznább, a társa­
ság szégyene.

Nem csupán tehetelensé-

közt haladt a menetben 
fehérgyolcs ministráns ruhá 
ban, elől kék és hátul piros 
kereszttel díszített hímzés­
sel.

Minden a legnagyobb rend 
ben folyt le, Slojmika mö­
gött ugyanolyan hivatalos 
öltözetben Dusánka pomi- 
lujozott és hangjának szug- 
gesztiv erejével ösztökélte 
vézna kis barátját erőtelje­
sebb intonálásra.

A sirgödör előtt mintha 
a szvéti otác, a tisztelet­
reméltó Kosztics Szlobodán 
esperes úr, egy oldalsó pil-

békésen beszélgetve. A rabbi 
és az esperes úr. Egyébként 
is szívélyes barátságot tar­
tottak, nem kétséges, hogy 
Slojmika „ügyét” egymás 
között már letárgyalták.

Ez tűnt ki abból is, hogy 
amikor hittanóra után a két 
különböző osztályból a két 
különböző hitfelekezet gyer­
mekhada kacagva és csivi- 
telve kitódult, Dusánka nem 
kis szorongással kérdezte 
Slojmikát.

— Káko biló, bráte? (Ho­
gyan volt, testvér?)

Táko Bog zápovedá1
lantással vette volna lajst- (jgy akarta Isten!) — ne-
«/-x wx -i 1 -I rvi imotvonoor onmn 0,/romba új ministránsát, annyi 
bizonyos, hogy a nagytekin­
télyű lelkész, temetés ide,

vetett vidáman Slojmika.
És délután boldogan nyár

Felnőttek előtt is ese- &e?r}> félszegsegeert és meg- 
mény volt ez vagy fél év-, ™dltó , véznaságáért szerette 
századdal ezelőtt, a jó „bür- 1 Dusanka a Slojmikát. Volt 
gerek" még nem ismerték ennek a vonzalomnak némi 
ebben a főleg németajkú nacionalista színezete. A kis­
városban a nürnbergi tör- í fia a Bácskából szárma- 
vényeket, antiszemitizmusuk , zott-.M tokele.tesen .beszélt 
az indulatok legalján szuny-j szerpul- Szülei szigorúan
nyadt. Senki sem csodálkoz- ! vallásos emberek voltak,
hat tehát azon, ha a fenti ese ‘ szegény nincstelenek, de
meny fordulópontot jelen­
tett a Farkas-utcai „zsidó- 
udvar" gyermekhadának éle 
lében.

Mert, hogy a ringlispil 
örömeit fenékig ki kell él­
vezni, azt elvben már az al­
kotmány felállításánál elha­
tározták. A gyakorlati ki­
vitel azonban nem látszott 
biztosítottnak, mivel minden 
egyes menet négy, írd és ol­
vasd: négy krajcárba ke­
rült! Temérdek pénz ez! 
Valutáris fogalmak megal­
kotásához hadd mondjuk el, 
hogy ezért az összegért a 
következő értékek cserélhet 
tek gazdát. Sorrendben: két 
darab konviktusi irka, egy 
darab hármas Hartmuth- 
ceruza, egy „Elefánt” törlő­
gumi, három darab színes 
lehúzópapir és némi Stoll- 
werk-karamella! Ennyi ellen 
érték egyetlen hintamenet-

temetés oda, nem tudta el-1 galtak egymás mellett a 
rejteni mosolyát. i ringlispilen.

Első élménye nem a kávé­
ház volt, hanem — a „tnuá”.

A „tnuá" (mozgalom), me­
lyet nem pártnak, politikai 
ideológiának érzett, hanem 
egyfajta keretnek, üvegház­
nak, álomországnak, ahol a 
serdülő kor nehezen megfo­
galmazható vágyakozása egy 
nemzedéket egyesít.

Azután következett — a 
„cává" (hadsereg). Ott éb­
redt önmagára. Ott merte 
először elhinni — ha azt 
mondják róla, hogy tehetsé-

z

— Uram, el vagyok kese­
redve.

— Ne tegye, nem szabad 
ezt igy szívre ve'nni.

— Nem tehetem másként...
őszinte leszek magával, nem 

péntek este, a gondosan te-' \gy képzeltem el.

Éhínség Indiában

rített asztal és lobogó sabati 
lángok a gyermek leikébe 
mennyországot varázsoltak.

Dusánka tehát jobban sze 
rette Slojmikát a többi „zsi- 
dóudvar"-beli gyereknél, sok 
szór beszéltek szerbül, ha 
magasabb érdekek úgy kí­
vánták, hogy a többi ne 
értse meg.

Amikor a nagytanács után 
magukra maradtak, Slojmi­
ka megkérdezte erőben és 
fellépésben annyira tekinté­
lyes barátját:

— Mi lesz velem, Du.sán- 
ka?

— Mi legyen?
— Én nem nyafoghatok

Hja, barátom, nem sza­
bad ilyen tragikusan felfogni.

— Jó, jó, de nem is olyan 
régen még másként beszél­
tek.

— Megértődnek kell len­
nünk ... A körülmények, a 
felmerülő nehézségek... És 
minden, ami ezzel összefügg.

— Azt hiszem, ami most 
történik, ezután ez már nehe­
zen lesz elviselhető, hiszen ...

— Csak ne legyünk ború­
látók. A helyzetet, a nemzet­
közi síkon kell, nagyvonalúan 
áttekinteni... Az egész vilá­
gon, ma hasonló tünetek ész­
lelhetők ... Mi kis nemzet

én szüleim nagyon szegé­
nyek. ..

Dusán elkomorodott. Tu­
dott és hallott is erről. Az 
ő szülei többször segítsé­
gükre akartak lenni, de 
Slojmika szülei büszke em­
berek! Nem fogadtak el 

. azok semmilyen segítséget.
A világ közvéleménye fe- Vezéri minőségben azzal vi- 

szült érdeklődéssel figyeli az szont tisztában volt, ho-y 
indiai eseményeket, a várha- Slojmika gyenge alkatánál 
tó rettenetes éhínséget. 1 és félszegségénél fogva nem 

1830-ban India 180 millió j megfelelő személy a csomag- 
mázsa élelmiszert termelt és i hordáshoz. így gondolataiban 
ez a szám nem emelkedett i elmerülve hirtelen ötletétől 
1948-ig, jóllehet a lakosság felélénkült, 
száma elérte a 400 rnüliót. j — Ministrálni fogsz, Sloj- 
A lakosság szaporodása évi I mi-

ki otthon pénzt, meg hiába \ vagyunk, országunk nem ke 
is nyafognák, amikor az I sülheti el azt, ami sokkal nő­

id milliót tesz ki, így hát a 
személyenkénti élelmiszerter­
melés relative a felét sem 
teszi ki a 100 év elő ti meny

Ministrálni ?
— Ühüm! Az könnyű. 

Délután van a dohánytözs- 
dés, Lazárovics bácsi teme-

nyiségnek. A napi átlagos tése. Húsz krajcárt, három 
élelmiszerjuttatás 450 gram zsebkendőt és két gyertyát 
rizs vagy búza, de sokan ; kapsz érte! 
még ehhez a mennyiséghez I. Dusánka! Te tudod,

gyobb és biztosabb alapokon 
nyugvó államokban is .. .

— Nem értem az okfejté­
sét. Hiszen éppen a nemzet­
közi síkról van szó. Már az 
angolok is nyilatkoztak.

— Itt nem egészséges élet- 
szemlélet kérdéséről van szó. 
Nevezzük nevén a gyereket.

— Tényleg, nevezzük nevén 
a gyereket.

— Mit kerülgetjük, mint 
macska a forró kását. Mond­
juk ki, hogy a rendelkezés 
nem szolgál a javainkra,

— De értse meg ...
— Nem értek meg semmit, 

ezentúl már nem leszek el­
néző.

— Ezt senki sem kívánta 
magától. Önnek állampolgári 
kötelessége kritikát gyako­
rolni, ezért élünk, egy szabad 
országban.

— Úgy van.
— Úgy van. Tehát ebben 

egyetértünk?
— Tökéletesen.
— Akkor hát most, higgad­

tan és nyugodtan beszélges­
sünk, hangsúlyozom, hogy ez 
amúgy is csak egy akadémi­
kus vita. Értem?

— Rendben van, higgadtan 
és tárgyilagosan. Félretéve 
minden személyes érzelmet, 
beszéljük meg a dolgot.

— Maga szerint, hogy búj­
hattunk volna ki a nemzetkö­
zi vonalon végigfutó drágulá-

Muga szerint az ango- s\ folyamatból, anélkül, hogy
lóknak mindenkor egészséges 
az életszemléletük?

sem tudnak hozzájutni.
Ami a helyzetet még job­

ban rontja, az az állapot, 
hogy teljesen hiányzik a 
zöldség, a tej, a tyjás és a szerbül. Ismered

hogy tudom.
hogy én ...

— Persze,
Na és?

— Dehát...
— Sémi dehát! Te tudsz 

a respon-

ismerni isme­
hús. Ez okozza a hinduk tóriumokat ^ 
testi fejletlenségét. Ha ez __ Hát
évben sikerül, akkor hc.i ét rém... de i
kilo rizs, vagy gab ma lesz _ Akkor mondd! Ha hibá ' 
a fejadag, azaz egynarmad- zo\ _ kijavítalak, 
dai több, mint az előző év- slojmika félve nézett kö- 
ben. Pedig az az adag is rül. Bár az udvarban nem 
már kevés volt! j tartózkodik senki, a szülők-

Már bevezették minden nek, Isten őrizz, még a fü-' 
élelmiszer adagolását, ennek 
dacára a század legrettene- 
tesebt éhínsége előtt áll In- ! 
dia. És ekkor a volt hadügy 
miniszter, Krisna Menő n, 
nem ennek a katasztrófának 
az elhárításán fáradozik, ha­
nem Kairóba utazAV, ahol a 
legaljasabb kirohanást intéz- 
tézte Izráel állama és a zsi­
dók ellen. 1

WESTMORELAND 
„az év embeze"
A többmilliós példány­

számú amerikai Time ma­
gazin William Westmore­
land tábornokot, a Dél- 
Yietnamban állomásozó 
amerikai haderők főpa­
rancsnokát választotta 
1965-re az „év embere­
ként”. Ez már a 39-ik 
alkalom, hogy a világ­
szerte elterjedt hetilap a 
polgári év utolsó hetében 
megválasztja az elmúlt év 
emberét, aki — akár jó. 
akár rossz értelemben — 
ténykedésével döntő nyo­
mot hagy a történelem 
lapjain. A Time megje­
lenésének első évében, 
1937-ben, Charles Lind- 
berg pilóta volt a fedőla­
pon az év embere, mig 
tavaly Johnson elnököt 
érte a Time kitüntetés­
számba menő kiértéke­
lése.

Szú rágja bútorát? Poloska zavarja álmát?

HASKO MÉRNÖK CIAMOZ
olcsón — garanciával

lakások raktárok íéregmentesitese, egyes darabok clánozása 
éttermek eszoresszók. élelmiszer raktárok, üzemi konyhák 

navi karbantartása.
Tel-Aviv, Jermijáhu-u. 41., telefon: 444893

nálunk is bekövetkezzék egyes 
árucikkek árának emelése?

— Ezt most miért kérdi?
— Mert okfejtése nyomán, 

szeretném elkeseredettség ét, 
a kötelező állampolgári meg­
értés alapján eloszlatni.

Ez mindenesetre nagyon 
rendes magától, de e pillanat­
ban nem ez az elkeseredésem 
főoka.

— Nem-e? Hát nem most 
mondta, hogy az angolok is 
nyilatkoztak és a nemzetközi 
sik, stb., stb.

— Persze, de én jelen pil­
lanatban mással foglalkozom.

— Hogyan? Maga a be- 
szélgetésiink elején kifejtet­
te, hogy nem ezt várta, hogy 
nem tudja elviselni . ..

— Természetesen: nézze a 
jeruzsálemi Hápoél és a tel- 
avivi Hápoél 13 perccel to­
vább játszott egy bajnoki 
meccset. Megóvták ... Meg­
adták az óvást, azután ismét 
jóváhagyták az eredményt, 
amit a pályán értek el a csa­
patok.

— Na és?
— Mi az, hogy na és? Most 

maga Sir Stanley Rouss, a 
hire's ne7nzetközi angol szak- 
tekintély is jóváhagyta az 
utolsó döntést, minden ma­
rad a régiben ... Lehet e2* 
kibírni ?

— És ez foglalkoztatja ma­
gát? Nem az általános drá­
gulás ?

— Miért, ha azzal foglal­
kozom, akkor műiden olcsób 
lesz ?

(bér—)

ges, joga van a színpadra 
lépni, akkor valóban szerepe- ! 
két is vállalhat. Ezért hát 
nem véletlen, hogy nevét elő j 
szőr a „Gálé Cáhál”, a had­
sereg rádiójának közönsége 
ismerte meg.

Onnét került át leszerelése 
után a „Kol Jiszráél” ifjú­
sági osztályár a. Közönsége a 
legnagyobbak egyike Izráel- 
ben, mert az apró népnek ját 
szik. ö válogatja ki a szín­
darabokat, ő dolgozza át, ha 
az szükségesnek mutatkozik, 
ö játssza a fontosabb szere­
peket, Ezek után nem csoda, 
ha a gyerekek ezreivel leve­
lezik, telefonbeszélgetést foly 
tat, — gyakran a postai te­
lefonfülkéből hívják fel a gye 
rekek —, de személyesen is 
tárgyal velük.

— A színház, mint „olyan” 
nem jutott válságba. — 
mondja boldogan Nili Há- 
meiri. A gyerekek renckivül 
komolyan veszik. Nem félek 
a televízió versenyétől sem. 
Hiszem, hogy a televízió­
nak is csak akkor lesz igazi 
sikere nálunk, ha jó s.z:nját- 
szást fog közvetíteni a kép­
ernyőn. Ez nem jelenti 
azt, hogy csak úgynevezett 
„gyerek-színésznő” vagyok.

1 Ezt, semmiesetre sem aka- 
rom. Hiszen a „Kol Jiszrá- 
élben” felnőttek részére ren­
dezett színművekbe is ját­
szom. Azt kívánom hang­
súlyozni, hogy a „Kol Jisz- 
ráél” is nyújt nekem a szín­
játszás terén olyan kiélési 
és érvényesülési lehetősége­
ket, amelyekről nem mon­
dok le azért, hogy vala­
melyik tel-avivi színházban 
játszhassak. Szeretem a gye 
rekeket. Imádok nekik ját­
szani.

Nili Hámméiri neve ott 
látható az utóbbi időkben 
minden jeruzsálemi színtársu­
lat műsorában. A főváros szín 
házi élete megfelelő épület 
hiányában, igen komoly ne­
hézségekkel küzd.

— "’""mentem megnézni, 
hogy épül, illetőleg, miért 
épül olyan lassan a jeruzsá­
lemi Városi Színház? A ter­
vek nagyon szépek. Lesz ben­
ne egy ezerkétszáz ülőhelyes 
nagyterem és egy ötszáz sze­
mélyes terem kísérleti célok­
ra. De mikor lesz már kész?

1 Én úgy képzelem el a színé­
szi működésemet, hogy csak

GROSZ ELIEZER -asHaiS

szerepeket vállalok. A játék 
érdekében fizetés nélküli sza­
badságot veszek ki a Kol Jisz 
ráél-tól. Meg akarom őrizni 
anyagi függetlenségemet. 
Nem vonz a bohém-élet. Már 
férjes asszony vagyok. Ház­
tartást vezetek. Bár az edé­
nyek mc. >gatásától nem va­
gyok elragadtatva. A férjem 
az egyetemen Rottenstreich 
professzor asszisztense. Filo­
zófus lesz. Most Amerikába 
küldték, hogy továbbképezze 
magát. Nem ülhetünk úgy, 
hogy óceánok válasszanak 
minket el egymástól. Utána 
megyek, mihelyt megoldjuk 
a helyettesítésem problémá­
ját a Kol Jiszráélban. Ha már 
így alakult a helyzetünk, fel­
használom majd ezt az évet 
arra, hogy egy igényes ame­
rikai sziniakadémián tanul­
jak. Nem szigetelhetjük el 
magunkat a világtól. Rette­
netesen hiányzik nálunk egy 
állami szinészképzö főiskola. 
Vachtangov és Sztaniszlavsz- 
kij rég meghaltak. Tanítvá­
nyokat — ahogyan ők tették 
— ma már nem küldenek a 
héber színház felvirágoztatá­
sára, egyetlen országból sem. 
önállóak lettünk ezen a té­
ren is.

Nili Hámméiri egy uj szí­
nésznő-fajtát képvisel. Szín­
padra vágyakozik — a ha­
gyományos színészi életfor­
ma megkerülésével. Eddig 
sem nyomorgott. A jövőben 
sem akar odajutni, hogy egy- 
egy rendező kénye-kedvétöl 
tegye függővé, hogy tud-e a 
divattal tartani az öltözködés 
terén, vagy még ebédre sem 
lesz pénze. A „tnuá” neveltje 
maradt. Éppen ez az, ami 
igen rokonszenvessé teszi. El­
hisszük ideálizmusát, mert 
legalább a múltban erre ne­
velték egymást — a kortár­
saival. Tudja, mi történik a 
külföldi szülésznők életében, 
de nem vágyódik arra. hogy 
a nyomukba lépjen. Alig tud- 

! tűk elnyomni csodálkozásun- 
: kát, amikor héberül elmond- 
j va hallottuk ettől a fiatal és 
természetesen szép jeruzsále­
mi színésznőtől ugyanazt az 
érvelést a külföldi színházak­
ban való szereplés ellen, 
mint amit Bajor Gizi mon­
dott egy neves amerikai ren­
dezőnek, harminc esztendeje, 
aki filmszerzödést ajánlott 
fel neki olyan honorárium­
mal, amennyit Blaha Lujza, 
Jászai Mari, Déryné „ifiasz- 

I szony” utódai soha nem ke­
restek. De Bajor Gizi arra 
hivatkozott, ha öt kitépik eb­
ből a virágoskertböl, akkor ő 
többé nem lesz — Bajor Gizi. 
Nili Hámméiri annak a szi­
gorú kihangsulyozásával, 
hogy „cionutot prédikálni’* 
nem akar, úgy érzi, hogy Je« 
ruzsálemen kívül nem is kell, 
hogy legyen számára hely, 
de itt aztán — legyen!

— Nekünk tanulni kell kül 
földön, — de naggyá lenni Iz­
raelben kell. Ze náchon ? 
(Ugye ez igaz?) — Méá 
áchuz!...

Bölcs MONDÁSOK
A rossz nyelvek meghami­

sítják az igazságot, kivéve 
ha úgy gondolják, hogy az 
igazsággal több bajt okoz­
hatnak.

Vannak ravasz betegek, a 
kiknek a tünetek ne r. a szer 
veikben vannak, hanem a 
kisujjukban.

Az élet nem mindig kel­
lemes, de lidércnyomásnak 
megjárja.

A gőgös, nagyképü, pöf- 
feszkedö embereknek egye­
dül a tehetségük szerény.

KIADÁSÁBAN MEGJELENT A

magyar-héber szótár2 9 .IK FÜZETE.
Az eddig kiadott füzetek már 29.000 szót tartalmaz­
nak. Kapható (az előbbi 28 füzet is) minden újság­

árusnál, az UJ KELET megbizottainál 
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Bolondok hajója Regénye

Irta: KATHERINE ANNE PORTER

7. hatom benne fajomnak mindent irányitó parancsát is. 
Német nő ne kössön házasságot sötétfajtájúval még 
akkor sem, ha a jelöltben nemes spanyol vér csörgedez, 
az uralkodó kaszthoz tartozik és megfelelő vagyonú ... 
Spanyolország történetében voltak végzetes századok, 

Ekkora fiú, mint te, hogy beszélhet ilyen ostobaságot! j mikor kétségtelenül beszivárgott az ármányos zsidó és 
Várj csak, mi lesz, ha apád meghallja. — Tovább koto- mór vér — és ki tudja, még mi minden. Nyilván gyen- 
rászott, sietségében és a kényelmetlenség közepette is

— Meghalok — mondta anyjának fuldokló hangon, 
és szeplöi úgy világítottak halvány bőrén, mintha jódot 
fröccsentettek volna rá.

— Meghalsz! — utánozta anyja csúfondárosan. —

rendesen, az összehajtogatott holmi halmaiban, és mind­
egyre hátrasimította nedves haját a homlokából. Az asz- 
szony is sápadt volt, hátgerince elpetyhüdt, hónalja 
izzadt; érezte, hogy csurog az izzadság végig a lábán, 
és nedves karja átfénylik ruhája vékony, sötét anyagán

geségre vall, hogy egy nillanatra foglalkoztam a gondo­
lattal, s ezért szégyellhetem magam. De hát annyira 
körülvett az idegen befolyás, a gvengéd baráti rábeszé­
lés, jó németeké, akiknek tanácsát tiszteletben tartot­
tam, különösen mert annyira egyedül állok a világon, 
meglehetősen szűkös anyagi körülmények között —

— Azt hiszed talán, anyád nem fáradt, nem szenved? - talán mégsem kell engem oly szigorúan elítélni. Végül 
Azt hiszed, csak neked kellemetlen mindaz, ami itt van ?
Ahelyett, hogy sírsz, nyafogsz és még több bajt csinálsz, 
jobb lenne, ha felkelnél onnan, abbahagynád a duzzo- 
gást, és segítenél nekem a bőröndöket elrakni.

— Nem vehetném le legalább a kabátomat? — kö- 
nyörgött kétségbeesve a gyerek. Megtörölte orrát a keze 
fejével, és bár nem akarta, tovább potyogtak a könnyei.

— Hát... jó, nem bánom, vesd le. Látom, az ilyen 
csecsemőnek a legjobb, ha cuclisüveget ad az ember...
Egy üveg cukros tejet gumicuclival. Azt kapod vacso­
rára, semmit mást — folytatta, s már kezdte élvezni j 
kegyetlenségét, azt a kellemes érzést, hogy legalább

is nő vagyok, szükségem ven egy férj szelíd, de szilárd 
irányítására, akinek tekintélye felemel, s elvei szá­
momra ..

Frau Ritteradorf szünetet tartott. Elszállt az ihlet, 
s a következő szó már nem jött a tollára. Nagyon jól 
tudta, mindig és mindenkor egyetlen igaz módja van 
minden kérdés megítélésének, s ő mindig mindent pon­
tosan úgy mérlegelt, ahogy elvárták tőle, akik nevelték. 
Mindezt oly sokszor e’mondta s elgondolta már, miért 
mondaná s gondolná el óira? Lehunyta a szemét, és 
ébren álmodozva feltűnt előtte Don Pedro hosszúkás, 
sötét, komoly, de jóságos arca, öröklötten nemes voná­
sai: halántékánál k:-ssé őszül, glóriaként veszi körül amegbánthatja a fia büszkeségét, ha már a kabátlevétel­

lel elvesztette a csatát. De a gyerekben nem volt büsz­
keség. Azon nyomban lerántotta magáról a kabátot.
Friss levegő érte az ökörszem felől, és élvezte, hogy 
libabőrös lesz a teste. Arca felderült, hálásan nézett 
anyjára, és boldogan sóhajtott.

— Várj csak, megmondom apádnak, hogy gyötörsz 
engem — mondta most már lágyabb hangon az anyja, j 
.— És ha még egyszer síró baba leszel, majd meglátod, 
mit kapsz.

A fiú félénken húzódott a dívány fejéhez. Sóvárgott ’ 
a gyöngédségre, s arra várt, hogy szépséges, jóságos f
anyja hamarosan visszatérjen. Mert eltűnt. Összehúzott, , , ..... . . . ,
szemöldökű, veszekedő idegen lett belőle, aki rátámad,1 «evesen a kapitány aeztalanal jelöl,k ki a helyet.

spanyol gazdagság és snanyol büszkeség, melyet egész­
ségesen megalapoz a hatalmas mexikói serfőzde — 
ó, miért gyötri újra ez a kén ? Miért is látszott oly való­
színűnek, hogy megkéri a kezét? Unokabátyjai, ugyan­
csak serfczők Mexico Cityben, azt hitték, megkéri: ked­
ves barátja, Herr Stumpfen, a konzul, biztosra vette;

már addig jutott, hogy gondolatban az 
eljegyzési kártyát szövegezte . . . Összezárta fogát, fel­
nyitotta szemét, s becsukta a naplót. Megszólalt a kürt, 
harcos búgással szólított vacsorához, mintha hősöket 
szólítana a harcmezőre. Frau Rittersdorf nyomban talp­
ra állt, s kislányos mohóság villant fel szemében. Termé-

atraR

mikor legkevésbé várja, a kezére csap, fenyegeti, mintha 
gyűlölné. Lecsüggesztette fejét, kezét lelógatta, és nem 
félve, csak várakozón lesett ki gyér, világos szemöldöke 
alól. Anyja felkelt, kisimította szoknyáját, ránézett a 
gyerekre, s eltelt szánakozással és lelkifurdalással.

— Hans, édes kicsikém -— mondta gyengéden, és meg­
csókolta ujját, majd szelíden végigsimított fia homlo­
kán. — Mosd meg szépen az arcodat meg a kezedet tisz­
tára, a csuklódat, meg a nyakadat is. Aztán vedd fel a 
kötöttkabátodat meg a shortodat, és megyünk, iszunk 
finom, hideg málnaszörpöt. De siess, kisfiam. Odakint! 
megvárlak. — És mintha sohasem lett volna dühös, sze-j 
retettel mosolygott a gyerekre. Érzései zűrzavarában' 
Hansnak újra sírhatnékja támadt, de a hideg víz arcára 
fröccsent, s elálltak a könnyei.

Az A-fedélzeten Frau Rittersdorf kihasználta fülke­
társa távollétét, s az előbb érkezett jogaival élve kezdett 
elhelyezkedni. Fekvőhelyet választott: jegye a felső 
ágyra szólt, de Frau Rittersdorf csak egy pillantást 
vetett a kis Frau Otto Schmittre, s rögtön tudta, hogy 
könnyűszerrel ura lehet a helyzetnek. Vázákat kért, s 
gondosan rendezgette két hatalmas virágcsokrát — 
ő küldette magának. Az egyik halvány rózsa, a másik

-— Ó, Istenem, már szól a kürt, elkésünk — mondta 
Frau Professor Hutten a férjének, de azért továbbra is 
tartotta a törülközőt Bábé álla alatt. Herr Professor 
Hutten meglehetősen kevés eredménnyel igyekezett új­
ságpapírokkal feltörölni egy rakás rondaságot a sarok­
ban. Bébé a megalázkodás megtestesülése volt a fehér 
bulldog képében. Szemét forgatta, és újra beletemet­
kezett a törülközőbe.

— Istenem, Istenem -— sopánkodott türelmesen 
Frau Hutten —, máris tengeribeteg, mi lesz még később?

— Akkor is rosszul volt, mikor Yucatanba mentünk, 
szinte az egész úton, emlékezz vissza, az első perctől 
fogva — mondta a professzor, félretolva a szennyes 
újságot, s fensőbbséges jóindulattal állt meg a felesége 
előtt, mint a katedrán. — Nem várhatjuk, hogy az idő 
múltával gyökeres változás következzék be szervezeti 
felépítésében. Már kölyökkorában, mint tudod, könnyen 
rosszul lett, s nem tudta visszatartani a legkisebb izga­
lom esetén sem. így van ez, és igy is marad — fejezte 
be előadását a professzor —, sőt az ilyen szimptómák 
fokozottabb mértékben mutatkoznak majd a vége felé.

Felesége aggodalma nőttön-nőtt e kilátásoktól. — De 
hogy hagyjam itt ilyen állapotban ? — kérdezte. Ült a 
földön, mint valami húserőd, Bébé melléje terpeszkedett,

gardénia volt. Veracruzban vásárolta, nedves vattába g mjnciketten egyformán tehetetlennek látszottak. —
csomagoltatta, s mind a kettőre kártyát köttetett fel 
ezüst szalagon. Az egyikre ezt írta: A legdrágább Nan- 
nerlnek, Johanntól. A másikra: Gnädige Frau Ritters­
dorf 7iak üdvözlettel, Kari ven Eitler.

Szép ajándék volt, s csalásnak sem olyan nagy, mert 
kedves barátai valóban boldogan küldtek volna virágot 
neki ezúttal éppúgy, mint egyébkor, csupán az a sajná­
latos körülmény gátolta őket, hogy meghaltak. Minthogy 
azonban oly rövid idővel ezelőtt távoztak az élők sorá­
ból, Frau Rittersdorf máig sem fogta fel elvesztésüket, 
s most, hogy a virágokat nézte, szinte úgy érezte, ma 
is élnek. Valamikor nemcsak virágot küldtek, Isten 
nyugtassa őket. Keresztet vetett, noha lutheránus volt. 
Úgy érezte, sikkesen csinálja, és különben is távol tartja 
vele a balszerencsét.

Két ezüstperemű ólomkristály üveget vett elő, az 
egyiken Garden of Araoy, a másikon Souvenir d’Amour 
címke volt. Majd felerősítette a falra ezüstfejü haj­
keféje, tükre, fésűi, körömreszelő je, cipőhúzója tűzött 
selyem tartóját a mosdó fölé, jobb oldalra, a legkényel­
mesebben elérhető helyre. Gondosan megfésülködött és 
felöltözött. Korán -szállt hajóra, hogy elkerülje a töme­
get, melyet meglehetősen alantasnak ítélt. Elővette tük­
rét, és elismeréssel szemlélte profilját. Sokszor nevezték 
szépségnek és méltán. Most igazán szép volt, akárki 
akármit mond. Ült egy percig, aztán fölnyitotta firenzei 
aranyozású vörösbor naplóját — arany ceruza is volt 
mellé tűzve, és írni kezdett:

„Ilyenformán be kell vallanom, ez a kaland — mert 
nem kaland-e az egész élet? — nem úgy végződött, amint 
reméltem, de azért mégsem történt semmi baj. Sőt, lát
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Nem tudok felkelni én sem, mig vissza nem jössz 
juttatta férje eszébe —, tudod, a térdem . ..

— Semmi körülmények között nem szabad elmulasz­
tanod a vacsorát — mondta szigorúan a professzor. — 
Most én váltalak fel mellette, neked pedig táplálkoznod 
kell, különben a késő esti órákban nagyon megsínyled 
a hiányát.

— De drágám, gondold meg, akkor te éhezel — sza­
badkozott Frau Hutten hálás tekintettel.

— Lényegtelen. Éhezésről különben sem beszélhet­
nék, Käthe drágám. Az ember még nem éhezik, ha egy 
étkezést elmulaszt; legfeljebb kissé éhesen jár-kel a vi­
lágban, ami semmiképpen sem olyan nagy szerencsét 
lenség. Az az igazság, hogy az ember negyven napig is 
kibírja táplálék nélkül; a Szentirás állítása ma már 
tudományosan is igazolódott. Pontosabban szólva, ha az 
illető megfelelő tartalékot halmozott fel izomzatúban, 
s időnként vízhez, esetleg valami stimulánshoz jut 
Jelen esetben azonban semmi ilyesmire nem lesz szük­
ség. Esetleg felküldethetsz valamit tálcán. Sőt talán leg 
helyesebb lenne, ha egy jól összehajtogatott száraz tö 
rülközőt és megfelelő mennyiségű újságpapírt tennénk 
Bébé álla alá, s majd meglátod, meglesz ő nélkülünk is, 
mondjuk egy óra időtartamára.

Frau Hutten bólintott. Felemelte Bébe fejét és vizs- 
gálgatta. Úgy látszott, jobban van. —- Ne gondold, hogy 
papikád és mamikád elhagy, drágaságom — gügyögte 
anyáskodva. — Csak elmegyünk egy icipicikét.

A professzor mindkét karját felesége hóna alá kul­
csolta hátulról, hosszú gyakorlatra valló szakértelemmel 
felemelte, tartotta egy darabig, míg visszanyerte egyen­
súlyát, s aztán maga hajtotta végre a Bébé istápolálására 

j javasolt rendszabályokat, de a kutya nem sok érdeklő-,

dóst mutatott sem irántuk, sem a környezet iránt.
— ö, — sóhajtott az asszony, fejét egy pillanatra 

férje hajlott vállán nyugtatva —, minden olyan nehéz.
— Majd mindennek megtaláljuk útját és módját — 

nyugtatta meg a professzor. Bébé egyre nagyobb gond 
lesz, nyűg a nyakukon, mint mindig. Ezt most is vilá-1 
gosan látta. Kemény megállapítás, amelyért a professzor] 
lelke legmélyén megrótta magát, de meg nem cáfolhatta.j

Indulás, mert kihűl a leves — kiáltott fel rossz lelki—1 

ismeretre valló hamis vidámsággal.

Elsa Lutz, a nagy darab lány, és szülei, Herr und | 
Frau Heinrich Lutz, első sétájukat rótták tompa una­
lomban, kényelmes lépesekkel, körben a fedélzeten. Elsa 
toronyként emelkedett meglehetősen cingár szülei fö’é 
de engedelmes gyermekként, kezüket fogva, kettőjük 
között lépkedett. Megálltak és egy vasrácson letekintvén# 
érdemes látványban volt részük: a fedélköz étkezőhelyi­
sége volt alattuk. Sorakozó keskeny kecskelábu aszta-, 
lökön állt az étel, az asztalsorok mellett kétoldalt kes­
keny pad. Melegen szállt feléjük az ételszag, az utasok 
kezdtek szállingózni, s elfoglalták helyüket. Felismerték 
a nagy darab cseresznyevörös inges, kövér embert, hul­
lámzó hátát és lehajtott fejét. Máris elmerült az étke­
zésben, fesztelenül rakta meg tányérját a félkörben álló 
nagy tálakról.

— Ejha, a jóistenit neki! — kiáltott fel Herr Lutz 
meglepetten, és a szemüvegét is feltette, hogy jobban j 
lásson. — hol itt az üzlet, ha ennyi ételt raknak az asz­
talra? — Svájci ember volt, régi hoteldinasztia leszár-’ 
mázott ja, egy mexikói szálloda tulajdonosa' maga is: j 
érdeklődése tisztán szakmai volt. 1

— Zsírban sült krumpli — motyogta. — Legalább 
egy fél kilót rakott a tányérjára. Hozzá egy egész párolt 
sertéscsülköt pirított hagymával, párolt vöröskáposz^ai 
és borsópüré . ,. igaz, egyik -sem nagyon drága étel, de 
valamibe mégiscsak kerül. És kávé, gyümölcs, meg 
Apfelstrudel. . . Nem, emellett nem találhatják meg a 
számításukat. Nézzék csak, mit tud megenni ez az ember! 
Megéhezem, ha ránézek.

Csúnya kis gömböc felesége, kontyba sodort, fakó 
hajában dróthajtű csillogó garmadával megrendülés! 
nélkül szemlélte a jelenetet. Réges-rég belefásult már azj 
állandó rosszallásba és a jogos sértődöttségekbe. — Ez* 
csak kezdetben van így, ne félj — jegyezte meg. 
Hamarosan elkezdik a takarékoskodást mindnyájun-.] 
kon. Uj seprő mindig jól seper.

— Haha — nevetett a férje. — Azt akarod mondani,] 
az új vendég mindent eltakarít a tányérjáról.

Lánya kötelességtudóan, de kissé kelletlenül kap-l 
csolódott a nevetésbe. Felesége megérdemelt megvetéssel! 
fogadta a tréfát, hosszúra nyúlt arccal, hadd lássa aj 
férje, mi a véleménye az ilyen ostobaságról. De a férje ] 
csak tovább nevetett, hadd lássa a felesége, hogy el­
mulat ő nélküle is.

fFolytatása következik)

TSZ NAP ÍIOMÁMÁIIAN
(Folytatás a 3-ik oldalról) 
ságnak. A húsosfazék után 
vágynak. Legnagyobb hibá­
juk, hogy imádják, valóság­
gal istenítik az aranyat. 
Mose Rábénu mindössze 40 
napig időzik a Szináj-hegyen, 
de ők, a tegnapi rabszolgák 
— ahelyett, hogy felkészül­
nének a tiszta és erkölcsös 
életre, az új tanok felfogá­
sára és megértésére — láza­
doznak. Bálványt akarnak — 
aranyból... És amikor elké­
szül az aranyborjú, letérdel­
nek előtte, körültáncolják... 
Szörnyű a bűn — ezért a 
megtorlás is csak halál le­
het.

Bruckstein nem mondja ki 
nyíltan, de a vak is látja, 
hogy ezek faji jellemvoná­
sok ... Ez a magyarázata 
annak, hogy „A Grünwald- 
család” című darabban a 
máramarosszigeti Marmor­
stein és társai papír-bakan­
csot szállítanak előbb az 
osztrák-magyar hadseregnek 
és később a fasiszták ellen 
harcoló románoknak, majd a 
munkásosztálynak. Ezek az 
emberek zsíros profitjuk ér­
dekében gáncsot vetnek a 
cipész-szövetkezetnek. Ezért 
kell pellengérre állítani a 
Dávidokat, a Chájimokat, az 
Abrahámokat, akik lelkiis­
meretlenül dézsmálják a köz 
vagyont..

Hiába, kísért a múlt .;. 
Gyökerei a Szináj-hegy lá­
báig nyúlnak. A zsidó nem 
a kötáblákat és az erkölcsi 
parancsokat zárta a szívébe, 
nem ezért vállalta a máglya­
halált és a mártiriumot. .. 
Egyetlen ideálja az arany­
borjú . ..

Szigeti ismerőseim is be­
széltek az aranylázról, de 
nem a Szináj-heggyel, ha­
nem a 44-cs deportálásokkal 
kapcsolatban, órákon át be-

szomszédok a kiürített gettó 
területét. Hogyan vetették 
magukat a zsidó házakra, 
hogyan tépték fel a falakat, 
hogyan ásták fel a pincéket 
és kerteket. És nem utolsó 
sorban, hogyan dúlták fel a 
zsidó temetőt. .. Heteken, 
hónapokon át valóságos or­
giát ült a barbárság, az em­
beri gonoszság és a kapzsi­
ság. Bruckstein Joszef-Léb 
kivételével mindenki tud er­
ről Máramarosszigeten . .. 
Mert ö, szegény, ha az em­
beri kapzsiság és a korrup­
ció elleni darabot akar írni, 
a 3500 éves, ködbevesző múlt
ból kénytelen 
aranyborjút..

kihalászni egy

szóltok arról, hogyan rohan­
ták meg a derék keresztény

Bruckstein Joszef-Léb —
I az utolsó erdélyi zsidó író ...

Papírra veted a mondatot 
és néhány percre legalább az 
író szívébe szeretnél nézni. 
Mit érez, ha magával marad, 
— mit érez, ha lelkiismeret- 
vizsgálatot tart...

A múlt század nyolcvanas 
éveiben Juda Léb Gordon, a j 

I Hászkálá-korszak költefeje- | 
; delmét páni félelem fogta el.
I Egy kritikus pillanatban úgy 
: tűnt neki, hogy mindennek 
j vége —, hogy ő az utolsó 

■ héber költő a földön .. . Ek­
kor írta meg „L’mi áni 
ámél?” (Kiért küszködök ?)

, című híres, pesszimisztikus 
versét.

Amikor Gordon körülné­
zett, milliós zsidó tömegeket 
látott: gyerekeket, iskolákat, 
tanházakat. Egy népet lá­
tott, amely élni akart. De 
mit szóljon a szigeti Bruck­
stein, aki maga körül csak 
a zsidó élet romjait és teme­
tőit látja ... ?

Hogyan bír egyáltalán tol­
lat venni a kezébe? Honnan 
meríti az erőt? Kiért küsz­
ködik ?

Kiért? ...
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lintvén,

,,Controversial” — mond­
ják rá az angolok és még 
a jóhiszemű amerikaiak is 
hajlandók öt ,,körüli itatott”- 

Y nak nevezni, bár a jó em- 
lékezőtelietségü többség szi­
gorúbb bírálatban részesíti.

• Nem a müvei miatt. A 
Velasquez hidalgóinak arc- 

. . vonásait megjelenítő Pound-
ohelyi- j rck aki most ünneoelte 80-
a-szta- J ik születésnapját, nagy bűn

terheli a lelkiismeratét: fa­
siszta volt, — talán még 
ma is az, — és meggyőződé­
sét sohasem re j teste véka 

Iá. Az amerikai Költészet-

A rakoncátlan
Gyerekcsinyt követett el a tel-avivi állatkert Motek-je? — Az elefántok 

szeszélyei, de családi életük is az emberéhez hasonló
Ez a Motek rakoncátlan ketrecbe. Motele tudja, mi tör-, ból — a dzsungel törvényét

kölyök, még csak négy éves, j tént, hiszen hatalmas kopo- 
de sok bajunk volt vele — nyájában gondolkodó agyvelö
csóválja fejét M. Gopher, a 

i e e cseng ki, „Csak annak j tel-avivi állatkert tiszteletbeli 
van hhele, vallja — amit elnöke, aki 27 éven keresztül 
maradéktalanul szeretünk. A állt az intézet élén és tavaly 
többi: Salak!” Aztán így j vonult nyugalomba. — Motek

lit kes- 
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nek Whitman óta legerő­
teljesebb antiroman iikus vi- 
hsrmadara egysíkú sze mléle­
tének kifejezésére új ösz­
tönzést keresett, mivel kor­

folytatja Walt Whitman hí 
rés „fűszál-bölcsességének” 
szellemében:

A zöld országban 
neked szánt fészek: 
kimért arany, 
vagy igaz művészet.

Pound 1949-ben elhagy­
hatta hazája kényszerlak­
helyét. Röviddel utána visz- , _
szaszivárgott ligunai kies tonna súlya sem. Csecse­

mő volt, amikor Indiából hoz­
ták. Már kétszer hozattunk

fészkel, de az ö szempontjá-

követte . . . Neki az emberek 
nem barátai, csak őrei... Kü­
lönben is máson jár az esze...

lengvel ápolót, aki két éve6r , % . I ban, ahol a világháború alattgondoskodott róla. De az e:e-, ’ ... , . . ” . ,......., . . . , . , „ ! a zsidó brigád odavetodottfantok is hangulatosak, sze- • . ...... , . , . .. .......” ’ katonai időnként közelről lat-

A banánkedvelő elefánt esete
Nemcsak Motek szeszélyes, volt a „polgármester” bece- 

Sokat hallottunk hirtelen meg néven ismert elefánt, amely 
böszült elefántokról Kenyá- szerette a pombét és a ba-

szélyesek, mint az emberek. 
A Motek pedig bolondos kö­
lyök ...

így mondja: kölyök, mert 
négy éves elefánt még nem 
számit felnőttnek.

— Kicsi a Motek, nincs még

fekvésű kúriájának ősi ozót- 
jai mögé, amelyeknek sö­
vény-rácsa alig enged egy 
arasznyi kilátó rést a tenger 
és az ég felé. Itt éli le ese-

índiából elefánthajcsárt, szak­
képzett mahaut-ot, hogy meg- 
szeliditse. Úgy látszott, hogy 

... , , , hogy sikerül a szelidités. Aménycelen remeteségi,™ el- mjíaut megtanította Mote-
kárpitozott éveit, egy-egy 
újabb ,,Cantos”-t gyűrűzve két, hogy gyerekeket hordoz­

zon a nyeregben. Aztán a ma-
a.. meSlevü gyöngyszemek ^aut hazament Indiába, Mo-

tek pedig bolondozni kezdett.
A 15 év előtt elnyert. Bol- j ledobott két gyereket, riadal 

lington — és az Amerikai ! mat okozott, hát beszüntettük 
Akadémia költői íagvdijá- a lovaglást. Motekben nem 
nak 1963-ban való odaité- lehet bízni. Kedves, okos ál­
lése nyomán, való mm t a lat. de sohasem tudni, mikor 
mostani 80 éves születésnap- i változik a hangulata.
ja alkalmából feléje özönlő Szegény Tadeus ezt tud-
levelekre már nem vá'aszol. ta, figyelmeztették, hogy vi-

hatták a hatalmas, szürke ál­
latokat.

w e

Egy kövérkés kis elefántbor- 
ju túlságosan közeledett a 
csatorna partjához és nem fi­
gyelt anyja hangos intésére. 
Egészen a csatorna partjára 
ment, hogy onnan lenézzen a 
vízbe. Hirtelen beom-ott a 
part sze.e a kis elefánt súlya 
alatt és az hatalmas sikítás- 
sal beesett a vízbe.

Mind a négy nőstény oda- 
robogott a csatornához és or»

nánt. A hatalmas, jó három' pxuoal-
tonna súlyú állat, amely min- I faK kiemelni a kis elefántot, 
dig barátságosan megállt a da az u»y meg vort rémülve, 
nemzeti ; rk peremén hogy. h°gy neiíl kapta el az oda- 
- -- - - - 1 nyújtott ormányokat Erre 3

nőstény letérnek a csatorna
lefényképezhessék, többizben
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Azért a Hölderlin-sorsú köl­
tő 116-ik Canto-jában kival­
lott lelki számadása m ntha 
kivezetne a nihil-bői.

így elmélkedik: .,A szép-
társainak cizellált írói finom ség nem őrületbe to-koil Ha 
mechánikán nyugvó alkotás- rom és tévedés vesz is ko­
módja nem elégítette ki. j rül, a cél: Hibákat belátni 

Kivételt csak Eliot képe- helyes irányt kövein1 .

gyazzon. De mégis ott ma­
radt a kapu mellett, amikor 
átterelte Moteket a másik 
ketrecbe. Nem voltam ott, 
csak elmondták nekem, hogy 
Motek hirtelen, mintegy tré­
fából, elkapta ormányával Ta- 
deufit és oldalra dobta. Sze-

Kenyában zavartalanul legelészik az elefánt.

Az afrikai országban még elkergette a munkásokat, a- 
az angol uralom alatt hatal- j kik faházat akartak építeni 
más nemzeti parkokat, védett azon a területen, amelyet ö 
területeket létesítettek, ahol! sajátjának tekintett. Bejárt 
tilos a vadászat. Itt szabadon j Paraa faluba, mintha az övé 
sétálnak az elefántok, ponto- j lenne — azért hívták Paraa 
san tudják, hogy nincs mitől j polgármesterének. Egy ilyen 
tartaniok, itt az ember nem ’ éjszakai sétán megérezte,
ellenség, csak néző. De van­
nak elefántok, amelyek szere-

gény olyan szerencsétlenül' tik a tréfát. Minket előre fi- 
csett fejével a vaskapura,! gyelmeztette, és igy csak kis-

t.t, aki maga is u merev Ki tudná megmondani, ^ hogy abban a pillanatban i gé ijedtünk meg amikor az 
«tormák fellazításán munkál- hogy ez a szem'élet egy j meghalt. Nagy tragédia, azl egyik utkanyamál egy vésze-

. födött és egyik .iatalkori meghasonlott ember leik, • pigó az állatkert fennállása * sen rikoltozó dühös nöstény- 
ndani, «^ersetüdjét össteil'esztő tusájából felszikrázo önvád, ' óta... . | elefánt rohant felénk majd

ound követőjévé szegődött, vagy ellenfeleit m agleckéz- 
Világnézeti szempontbó1 nem tető utasitás-e ? 
haladtak egy úton. Ehot, a „Controversial” — végér- 
buzgó katolikus, i
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Isztikus

A tettes, nyugodtan sétál az autó közelébe érve hirte- 
ketrccébcn. zavartalanul tömi len megállt és látható élvezet-
szájába a szénát, amelyet ál-

szen- vényesen és vissza^mhatat- dozatának, Tadeus Spinecki- 
telt vízbe mártott ví.rázs- lanul controversial! 1 nek utódja óvatosan lök be a
latos emberi élőbeszéd híve 
lett, mig a három evvel idő- '
fcefob Pound, — akit már —- . - , B
fiatalon megejtett a Föld- i4i$ 115161568 tl©V©i 
közi-tenger varázsa, — ar­
ra a meggyőződésre jutott, 
hogy az egyéni érzéseket 
tároló újromantika, éppúgy 
elavult, mint az öncélúvá 
kérgesedéit politikai élet 
rendje.

Irodalmi lázadása az ű. n.
.imagisták” tábora a von­
zotta, akik képekkel helyet­
tesítették a századforduló,

Egy szótár margójára
A szótár serzője fó'rabbi a megmutatja ez egész emberi 
Bét Jicchák templomban, kultúra csodálatos fejlödé- 
amelynek hitközségi clnö- sét. Több mint 30 nyelvnek 
ke dr. Borgida József írta az ismeretével felvértezve és
az alábbi levelet.

Nagy ünnepe van a nyclv-

mindezen nyelvek történelmi 
fejlődésének tanulmányozása 
után dr. Klein Ernő csodá-

izeigös lírájának szó-cirá- tudománynak. Megjelent dr.1 latos célt tűzött ki maga 
iáit. Ez az új csapásokon Klein Erno an^Gl etimol°- eIe: nyelvtudomány, modsze 
haladó stílusirányzat, képez­
te az expresszionizmus elő

hogy az egyik kunyhóban 
pombe készül, a banánból er­
jesztett sör. A „polgármes­
ter” egyszerűen letépte a 
kunyhó tetejét és benyúlt or­
mányával, hogy hozzájusson 
az erösszagu erjedő banán­
péphez. Azóta nyilván sze­
rette a banánszagot, mert a 
turisták autóiban kezdett ku­
tatni banán után. Sportautók 
nak egyszerűen letépte a te­
tejét, más autóknál benyúlt az j sen sántított: gennyedő sebe 
ablakon. Ha másképp nem v°lt a hátsó lábán. Az ezre-

partján, a levegőbe emelve 
ormányaikát, a másik kettő 
pedig óvatosan beleereszke* 
dett a vízbe. Ezek agyaraik­
kal kiemelték a kis elefántot 
a vizböl, ezután a fent térdelő 
két nőstény ormányával emel. 
te partra a prüszkölő cseme­
tét.

Az elefántanya gondosan 
végigtapogatta köpködő, di­
dergő kicsinyét, akit közben 
barátságosan biztatott. Ami­
kor rájött, hogy a kicsinek 
nem esett baja, ormányával 
hatalmas csapást mért a ra­
koncátlan kölyök ülepére. Ez­
után dühös rikolíozással el­
kergette a viz közeiéből, ne­
hogy elfelejtse a leckét. ’

Egy másik vadász megfi­
gyelt egy nőstényt, amely 
agyarain vitt egy halott cse­
csemőt. Az anya három napig 
hordta halott csecsemőjét és 
csak iváskor tette le. Végül a 
vadász egy fa mellett látta 
az elefántot, amely napokig 
étíen-szomjan maradt ott és 
dühösen elűzött mindenkit, 
aki a közeibe merészkedett. 
Amikor végül eltávozott, a 
vadász megállapította, hogy 
az elefánt szabályos sirt ka­
part ki a fa alatt és ott te­
mette el a halott csecsemőt.

A hálás páciens
Smith ezredes, egy régi ke­

nyai telepes, egyszer elfogott 
egy kis elefántot, amely erö-

des földbevert oszlopok közé 
állította az elefántot, úgy­
hogy nem tudott mozdulni és 
kitisztította a sebét. Amikor

te] szemlélte, hogy az előadás 
milyen hat' t keltett az autó­
ban ülő katonákban.

Csakhogy nem lehet abban 
bízni, hogy egy elefánt csak 
tréfál. A kenyai vadász véle­
ménye szerint az elefánt az­
ért is hasonlít az emberhez, 
mert hangulatos és szeszé­
lyes. Különben békés nősté­
nyek képesek váratlan táma­
dásra. ha valamilyen okiról 
rosszkedvűek, talán fájdal­
muk van, vagy pedig ideges-! mülten ébredtek fel, amikor i ?*"' . , ,, , ,
sé tették őket a kínzó mosz- autójuk hirtelen a levegőbQ 1 a az orvosi eze es^ ^3 meg 
kitók.

ment, felemelte az autót és 
megrázta, hátha kiesik belőle 
egy banán.

Egy éjszaka egy turista- , , ... . , ,,
házaspár autójában aludt a n?e^.erGz f.a csipeset az 
polgármester vadászterületén. I Glefant fajdalomtol és dühtől 
Azt a végzetes hibát követték I avf°.ltv.e megkísérelte hogy 
el hogy az autó alá tették í kl^0W ,d® a ^iest mégis
élelmiszercsomagjukat. Ré-1Slkerult bef^ezni- «ajmad-

1 szorra mar türelemmel fogad-

Az elefántok hihetetlenül 
eszesek, jó az emlékező tehet-

emelkedett és felfordult. A ’ ke,Je“ kötai: ??ehoSy IetfPJe 
„polgármester” félredobta az a egui gyógy u tan
autót és az alatta lévő éle’mi- zabádon bocsátottak.

giai szótárának első, A-tól rekkel világítja meg az em- 
K-ig terjedő kötete, az Else- beriség kultúrtörténetét. A

íédnrót C Az''" a^ai-Jo<kodó 1 víer tudományos kiadóválla- világirodalomban most tör- ÄC -at diszkiaddsiban. | -énik először, hogy példán,

ati zónája a barátok kor­
holó intelmét váltotta ki, 30

Hatalmas könyvtárra te-1 az orvostudománynak, a mä­
he tő azoknak a könyveknek j tematikának, a fizikának,

ségiik és szép családi életet. szerrel megelégedetten távo- 
is élnek. Kenyában közismert1 zott.

Elefání-szerelc m
Mire egy elefánt felnő, el- kánként vonul vissza egy kö- 

érkezik a szerelem ideje is. f zeli ligetbe, amig a nőstény 
Ilyenkor a legelöcs.ordából ki-1 teherbe esik és ezzel elveszti 
lép egy fiatal himelefánt, mi-1 érdeklődését a him iránt.

Ezentúl ahányszor az ele­
fánt meglátta Smith ezredest, 
hozzá rohant, ormányával meg 
fogta az ezredes kezét és oda­
vezette a hátsó lábán lévő 
sebhelyhez.

Az ormány egyébként a tu­
dósok megállapítása szerint

korában írt terseivel 1 „a VSÍLlíJ re hozzá csatlakozik szive vá-1 Ehelyett rövidesen más tár- j kereken 40 ezer izomcsomót
.vés Kurauau m („yelvveI tudományosan fog- űományoknak a történet,
/egigsuhintott a bira ökon IanCOznak és szavainak ere- bontakozik ki a maga kép- 
d csillapithatatlau alkotó öetét kutatják. Az angol rázatos szépségében — egy 

,„i " spanyol nemZet semmilyen Md zatot nyelvnek a szótárában.
Í1 ki- ’___ l„líl  -------------------1. : I 

Dr. Klein szótára foglal-
zomjában, hol a
,/arokk-költészet, hol a ki- ' nem talál nagynak, amikor 
iái lira elembontásának és nyelvének tudományos kuta- 
iíültetésének szentelte az tásáról van szó. Az angol
dejét. ; nemzet örök dicsősége a hí-

Pound vitathatatlan köl- ^es folians kötetet k.tevö |amint a mitológiai nevek 
őr nagyságát az 19!6-ban úgynevezett 0..foid szótár keletkezésével, 
lkezdett és 100 éneKre tér- Oxford English
/ezett „Cantos’’ című vers- Dictionary),■ amely az angol
,-iklus örökíti meg, amely

kozik a szaktudósok által 
gyártott új szavak történeté Valóságos csók ez. A szerei­
vel és etimológiájával is, va- mes him letép egy Ízletes fü-

szó tár-irodalom legkiválóbb 
alkotása. De e szótár kiváio-

‘ Jffo 
: V't

dőközben 120-ra duzzadt. , .
3zt a neo-miíosz-t a jelen- ;;á8a c?,V,pan a fmaeologlá. 
tor és a napnyugat!. - va- ban rejlik az angol kifeje-

zések térténél mi fejlődésé­
nek meghatározásában. Eti­lamin t a távolkeleti töiténe- 

/ctületét képezi.

Tartalmazza a szótár a 
személynevek etimológiáját I 
is.

lasztottja, a fiatal nőstény. A saságot keres: egy idősebb tartalmaz, és tele van idagek- 
szerelmesnár rövidesen csóko-1 nöstényelefántot, amely nyíl- • keb Ezért érzékeny is és egy 
lózni kezd. Előbb egymásba ván a fogadott mama szere- e^fánt sohasem használja or- 
csavarva ormányaikat ölel-. pét tölti be. Ez van vele a' bányát arra, hogy halálos 
kéznek, végül felemelik fejű- szülés órájában, amely 21 hó- csapást mérjen valakire. Az 
ket, amig Összeér a szájuk, nappa] a fogamzás után kö- ormánnyal tapogat és szagol.

vetkezik be. A fogadott ma- tépi le a füvet és azzal
ma éberen őrködik a szülő-! teszi a szájába. Étvágya csil- 
anya felett ér ilyenkor dühö- j lapitásához nagy türelemre 
sen megtámad embert, vagy 
állatot, bárkit, aki a közeibe 
jön.

csomót, azt térdéhez veri, 
hogy lerázza róla a földet, 
azután szinte gáláns mozdu­
lattal átnyújtja a nősténynek, 
amely azt ormányával teszi

sen elavult. Az angol szótár- ... 
irodalom egy másik kiváló i oreaetü szavak etimológiáját

iörülné- 
íegeket 
[olákat, 
)et lá­
rt. De 
Bruck- 

|il csak 
teme-

lán tol- 
Eonnan 

küsz-

iélteti azt a tényt, hogy dr. 
Klein Ernő szótára konden­
zált és mégis könnyen ért-

Eszmemenetének beteges alkotása, amelyet a legkitü- is ad-*a 
dhajlását az 1824 óta Ra- nöbbnek tartanak az ameri-1 Már ez a pár adat is szem 
jalloban lakó Poundnak a kai kontinensen, a Webster””""“ 
uásodik világháborúban vál- féle nagy nemzetközi szótár,
alt szerepe tanúsít ,a, ami- Ennek harmadik kiadása
tor a Duce ,géu;usz”-át 1065-ben jelent meg. Jellem- heto formában több adatot
.zóban és írásban magasz- ző, hogy bár ez a szótár az , tartalmaz a nyelv és a tudó
aló csatlósának csapott fel Egyesült Államok több mint mányok történelme szem-
Xz amerikai csapacok olasz 300 legkiválóbb tudósának a pontjából, mint egy egész
-lőrenyomulásának folya- közös munkája, etimológiai , 'onyv r. 
nán elfogták és műt meg- részében több ezer hiba csu-1 Érthető, he 
íibbantat egy washingtoni

Zsidó szempontból külön ! szájába és elfogyasztja, 
ki kell emelni, hogy dr. Klein | A szerelmi előjáték után a 
szótára abban a tekintetben! fiatal pár eltűnik a közeli er- 
is az első, hogy az angol j dobén. Az elefántok nem sze- 
nyelvbe bejutott több mint | rétik a nyilvánosságot és a 
750 sémi, elsősorban héber | fák közé vonulnak, ahol a

him ormányával gyengéden 
tapogatja és simogatja kivá-

van szüksége, mert egy nap 
alatt 300 kiló füvet és levelet 
fogyaszt el, amihez átlagban

.................. ... , , 16 órai legelésre van szüksé-
Az újszülött elefánt, amely- j gC Szomja oltásához naponta 

nek súlya egy mázsát is elér- j 150-2OO liter vizet iszik Sző­
het, néhány perc után már; rencsáje, hog-7 beéri néhány 
lábra áll és rövidesen elkezd ! óra alvással és iay t^liecit^ni 
járni. Néhány óra után már tudja a napi 16 órás legelési 
szopni kezd, mégpedig szájá- norm.út. 
val és nem az ormányával. A
fiatal anya féltve őrzi csecse­
mőjét és ilyenkor nem aján

lasztott párját, amig végül latos közelébe kerülni Amint

Sokat mesélnek százéves 
elefántokról, de az igazság az, 
hogy az elefánt átlagos élet-

szott be.
hogy az egész an­

gol tudománypg világ felfi
Art intézetben helyezték el. I Ezeknek az előrebocsátá- ^ycIt dr- Klein munkájára

sa után könnyű belátni dr. , és hogy a Canada Council 
Itt szerezte 1948-ban leg- ÍÍIein Ernö etimológiai szó- 4.000 dolláros ösztöndíjjal 

ebilincselőbb „Pisan Cantos” tárának korszakalkotó jelen tüntette ki a szerzőt.
:imü énekét, amelynek üde tőségét. Ez a monumentális ! A szótár jelentőségének 
(államából a zűrzavaros Ma munka nemesek a szavak szemléltetésére álljon itt dr.

elérkezik a párosodás pilla- a kiselefánt elkezd rágni, az! tartama 60 év. Az öregedő 
nata. anya letépi r ámára a fiatal j himelefánt elhagyja a csor-

A méze.'hetek tiz hónapig zöld hajtásokat, elvezeti a d„a^ amellyel már nem tud
lépést tartani, de rendszerint 
vele megy egy-két fiatal him

is eltartanak. A fiatal pár a vízhez, iránvitm és ha szűk 
csordával marad, csak éjsza-. séges, meg is fényit!

testőrként. Ezek figyelmezte­
tik a veszélyre, amelyet el­
tompult érzékei már nem ész­
lelnek, megvédik támadással 
szemben. Az öreg elefánt —

A vízbeesett elefánt-gyerek
Kenyai vadászok mesélték álló csorda sétált az Edward 

el ezt az esetet: négy nős- és George tavakat összekötő
tényből é~ öt eiefántborjubóli Kasinga csatorna közelében. I a vadászok szerint-__ hálából

megtanítja a fiatalokat mind- 
arra. amit hosszú életén ke- 

nak a torontói St. Michael’s találkozni fogunk újra ebben : resztül megtanult. Testőrei 
CoHege angol osztálya veze- az országban egy olyan tö-, rendszerint haláláig marad­

óiéit győzedelmeskedő szel- eredetét kutatja, hanem a L. IC. Shook katolikus le!- vetkező idézel. „Horn való­
éra örökérvényének dicsé- szavak tükrében egyben Á késznek és egyetemi tanár- [ színű, hogy a mi korunkban

tő tanárának a Canada Co un- kélétcs és olyan tudományos 
cilhoz írott levelébe vett kö szótárral, mint a dr. Kleine”.

Dr. Borgida József

nak mellette.
Argi

1366.1. 7. Ujj Kelet 9



„BEVALLOM, 
HOGY ELLENSÉG VAGYOK”
A politikai perek pszichológiai előkészítésének műhelytitkaikéi

Legjobb tudomásom szerint 
még nem jelent meg magyar 
nyelvű ismertető, vagy tanul 
mány arról a lélektani tech­
nikáról, melyet különböző 
diktatúrák felhasználtak sa­
ját céljaikra és mindmáig is­
meretlenek az olvasók előtt, 
akik a Bucharin, Kamenyev, 
Tuchacsevszkij, Zinovjev féle 
„tisztogatási” pereket, a 
Mindszenty, Rajk, Grösz és 
Standart Geiger, Vogeler 
ügyeket, valamint a koreai 
háború alatt foglyul ejtett 
UNO-katonák furcsának és 
szokatlannak ható nyilatko­
zatait figyelemmel kísérték.

Úgy érzem, hogy szüksé­
ges egy ismertető cikket ma­
gyarul is megírni, mert az 
izráeli olvasók közül még ma 
is sokan emlékeznek azokra 
az időkre, amikor az úgyneve 
zett kirakatperek vádlottai- 
nak beismerő vallomásai Ma­
gyarországon és a szomszé­
dos államokban érthetet­
len misztikumot okoztak. 
Érthetetlen volt, hogy pél­
dául az Államvédelmi Ható­
ság és az M. V. D. (szovjet 
titkos rendőrség) nyomozói 
és specialistái milyen vegy­
szereket, injekciókat s egyéb 
fiziológiai és pszichológiai 
eszközöket használtak a kí­
vánt beismerő vallomások és 
a vádlottak látszólagos jó 
fizikai kondícióinak az eléré­
sére. Ugyanis a tárgyalások 
napjaira azt a látszatot kel­
lett kelteni az ülésterem­
ben jelenlévő külföldi és fő­
leg nyugati megfigyelők irá­
nyában, hogy a perek vád­
lottal fizikai tortúráknak 
nem voltak kitéve és önként 
ismerték be az elkövetett, 
vagv el nem követett bűnei­
ket.

A nyílt tárgyalásokon csak 
is azok a vádlottak jelentek 
meg,

akikről tudományosan meg 
állapították, hogy az előre 
elkészített vádirattal koo­
perálni fognak és úgy vi­
selkednek majd a bírósá­
gon, hogy az megfelelő le­
gyen a közönség, a sajtó 
és a külföldi megfigyelők 
előtt.

Zárt tárgyalásokon azokkal 
az ügyekkel is foglalkoztak,

Irta: Dr. Rubin Frigyes pszichológus (London)
ahol a vádlottakat nem tud­
ták megfelelőképpen „beido­
mítani”.

A vádlottak hosszas, elő­
zetes letartóztatásban tartá­
sa többféle célt szolgált. Az 
egyik terhelő bizonyítékok­
nak összegyűjtése volt a ve­
lejárója óvintézkedésekkel a 
„nyomozás” folyamán, a má­
sik pedig az első-, másod- és 
harmadrendű vádlottak elő­
készítése és betanítása a tár 
gyalásra. Mivel a vádiratot 
nem kizárólag egyének, ha­
nem csoportok (klikkek) tár 
gyalására készítették el, a 
csoport tagjainak vallomá­
sait úgy kellett előzőén össz- 
hangolni, hogy az a megkí­
vánt célt és látszólagos ha­
tást elérje.

A vádlottak betanítására 
és előkészítésére a Gestapo, 
M.V.D. és a szovjet-blokk tit 
kosrendőrségei, így az Állam 
védelmi Hatóság is, egy tudó 
mányosan megalapozott és 
felkészült tanácsadó osztály- 
lyal rendelkeztek, melyeknek 
tagjai, biológiai, fiziológiai 
orvosi és lélektani szakértői 
voltak az úgynevezett kon­
dicionálásnak. A módszer tö­
kéletesítésében a Szovjetunió 
járt élen, mivel I. P. Pavlov, 
a Nobed-díjas orosz fizioló- 
gus kétségtelenül jelentékeny 
megfigyelésekkel és felfedező 
sekkel járult hozzá az álla­
tok és emberek viselkedésé­
nek a problémáihoz. Elméié- j 
teit a központi és a környéki j 
idegrendszer funkciójának di­
namikájáról az egész világ 
elfogadta. A magasabb rendű 
állatok és az ember maga­
tartását befolyásoló környe­
zeti adottságok jelentőségét 
a feltétel nélküli és feltéte­
les reflexek komplexumaiban 
Pavlov követői Keleten és 
Nyugaton egyaránt rendkí­
vül értékes tudományos 
anyaggá érlelték. Politikai 
pszichológusok a sztálini ter­
ror-korszak direktívái alatt 
Pavlov megfigyeléseit zseniá­
lis módon fel tudták hasz­
nálni és alkalmazni az egyé­
nek és tömegek indoktriná- 
ciójára.

Szabad, kondicionált vallomás a bíróság előtt
Érdekes megfigyelni azon sze 
mélyek magatartását, akik 
politikai, vagy egyéb ügyben 
vádlottként kerültek és ke­
rülnek bíróság elé a szovjet 
blokk országaiban. Bűnbeis- 
merő vallomásaik és bűntu­
datuknak a külső megnyilvá 
nulása, ahogy a bíróságok 
előtt beszélnek, teljes mér­
tékben különböznek azoktól a 
vádlottaktól, akik személyisé­
güknek és lelki hátterüknek 
megfelelően szabadon véde­
keznek, tagadnak, vagy ép­
pen beismernek, illetőleg nin 
csenek pszichológiailag pre­
parálva a nyomozó hatóság 
által. Az utóbbi időkben 
Moszkvában tárgyalt Powers 
amerikai pilóta, Wynne, a 
Budapesten letartóztatott an 
goi üzletember és Brooke an­
gol tanító bűnbánó beismeré­
sei. A szovjet állam és nép

ellen elkövetett cselekmé­
nyekről (akár kémkedtek, 
vagy akár nem) nagyon ha­
sonlítanak azokhoz, amelyek 
Bucharin, Mindszenty, Rajk, 
Grosz, Geiger és Vogeler szá 
jaiból hangzottak el.

Nem kerülheti el a megfi­
gyelő pszichológus figyel­
mét az, hogy a fentneve- 
zett vádlottaknak verbális 
magatartása közös pszi­
chológiai nevezőt mutatott, 
minden esetben nélkülöz­
vén a személyiség és az 
egyéni motívum jellegét. A 
perek angol és amerikai 
vádlottal például egyálta­
lán nem úgy viselkedtek és 
vallottak, mintha angolok, 
vagy amerikaiak lettek 
volna. A vádlottak szájá­
ból nem az egyén, hanem 
a nyomozó hatóság médiu­
ma beszélt!

kolható. Az alvás és ébrenlét 
ritmikájának a megzavarása 
mestersége álmatlanság elő­
idézésével, mesterséges alta­
tással és pszichikai anomá­
liákkal a szervezetet alkal­
massá teszi az egyén megtö­
résére, úgyhogy a belső és 
külső impressziókat bíráló 
reakciók és viselkedés a nyo­
mozók hatalma alatt álljon. 
Azt vallja a vádlott, amit az 
ügyész akar ...

Amint ez a fázis bekövet­
kezik, a letartóztatott nem 
ura többé saját gondolatai­
nak, intelligenciájának és 
akaratának — anélkül, hogy 
egy ujjal is hozznyúltak 
volna.

Ezt a folyamatot személy- 
telenítésnek nevezik, mely 
alatt ideiglenesen eltűnnek 
vagy részlegesen elvesznek 
az emberbe nevelt kultu­
rális, szociális, politikai és 
világnézeti jellemzők.

A szervezetet éltető biológiai 
ösztönök az előzőeknél azon­
ban erősebben működnek és 
mivel az élet fenntartásához 
szükséges fizikai és pszichi­
kai utánpótlás a nyomozóha­
tóság útján kerül a fogoly­
hoz, egy infantilis, tehetetlen 
függő viszony alakul emiatt 
ki közöttük. A pszichológiai 
anomáliák a hajnali, rend­
szerint 1—3 óra közötti vá­
ratlan letartóztatással kez­
dődnek, mivel a szervezet 
biológiai funkciója ebben az 
időben mélyponton van. Pszi 
chotraumatikus sokk lehet 
az előzők eredménye és a le­
tartóztatás okát nem közlik.

A magánzárka izolációjá­
ban eltöltött hosszú hetek, 
sőt hónapok, anélkül, hogy a 
fogoly tudná, miért és miről 
van szó, aggodalomra, féle­
lemre és töprengésre vezet s 
egyéb, lélekemésztő folyama­
tokat idéznek elő,

amelyek egy bizonyos tu­
datalatti bűnösségi érzetet 
hoznak a felszínre, akár 
elkövetett az illető vala­
mit, akár nem. A tudat­
alattiban lejátszódó konf­
liktusok kontradikcióinak 
tudatos megjelenése, mint 
kitűnő pszichológiai eszköz 
szerepelt a nyomozók ke­
zében,

melyet felhasználtak a vád­
irat aláírásánál és magánál 
a tárgyalásnál is.

A faggatás, vallatás és a 
fogolyra gyakorolt úgyneve­
zett lelki ostrom szituációja, 
melyben több nyomozónak a 
„pergőtűz” keresztkérdései 
lelki, szellemi és logikai ha­
sadtságot, káoszt okozott, ki 
merítette a fogoly ellenállá­
sát. Ezt egyének szerint el­
bírálva alkalmazták. Az úgy 
nevezett „kondicionális re­
zisztencia” határvonalainak 
a megállapítása a letartózta­
tott jellemének a pontos meg 
figyelésével, hátterének és 
környezetének a tanulmányo 
zásával fontos tényező volt 
a nyomozó hatóság felől.

A végső cél az volt, hogy 
a fogolyból egy imitáló 
automatát manipuláljanak, 
akit be lehet tanítani, illet­
ve idomítani arra, hogy a 
tárgyalás alatt a lehető 
legtökéletesebben eljátssza 
a reá háruló szerepet.

A személytelenítés folyamata 
lehetővé tette azt, hogy a 
fogoly egy olyan érzelmi álla 
pótba kerüljön a vele barát­
ságosan viselkedő nyomozó­
val, mint az a személy, aki 
gyóntató papot kíván látni 
a lelkén lévők könnyítésére.

A neurofiziológiában és 
pszichológiában közismert 
paradoxikus és ultrapara- 
doxikus mentális állapotokat 
az A. V. H. nyomozói a Szov 
jetunióból importált tudomá 
nyos szakértők segítéségével 
és közreműködésével, mester 
ségesen idézték elő a foglyok 
ban. A vádirat aláírásakor a 
fogoly meg volt győződve 
arról, hogy az ellene felho­
zott, vagy koholt vádakat 
valójában elkövette, bűnös és 
bűnhődni óhajt. Utóbbi kíván 
ságának a tárgyaláson kife­
jezést is adott, amikor a bí­
róságon saját maga megbün 
tetését kérte. A bíróságon 
hallott és az olvasóm előtt 
ismert beismerő vallomások 
nem előzetes fizikai megfé­
lemlítés, hanem egy ördögien 
zseniális manipuláció ered­
ményei voltak.

I. P. Pavlov állatokon és 
embereken tett megfigyelé­
seinek a felhasználása ebben 
az esetben legnagyobb mér­
tékű visszaélés volt a tudo­
mánnyal, melynek káros ha- 

; tásait még ma is érzik azok, 
akik a pszichológia funkcióit 
az idegrendszerben végbeme­
nő és a környezetre reagáló 
materiális alapokban látják.
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HORGOLT RUHA
Modell J. S. 037 

42-es méret
Hozzávaló: 520 gr zöld

„Marny-Acrilan”, Le wit’s
gyártmány, 80 gr fehér szí­
nű.

A minta:
Láncszemek.
Első sor: Minden lánc­

szemre egy rövid pálcikát 
horgolni.

Második sor: Két lánc­
szem, két hosszú pálcika, az 
előző sor rövid pálcikáiból 
egy-egyet kihagyva, a fc nalat 
a horgolótűre csavarni és 
a kihagyott rövid pálcikába 
szúrni (ferdén a két hosszú 
pálcikán át) kihúzni a sze­
met, a horgolótűre ráteker­
ni, beszúrni az előző helyre, 
újra kihúzni a szemet, a vé­

jük a kezdettől számított 
90 cm-t. Kettéválasztani a 
közepén és külön-külön hor­
golni. A kivágás oldalán fo­
gyasztunk 4X5 pálcikát, 3 
pálcikát, 2 pálcikát és 2X 
egy-egy pálcikát. 99 cm ma-y 
gasságban (kezdettől sza-8 
mítva) a váll részére 2 x 9 
pálcikát fogyasztunk

Az eleje: Pontosan úgy 
horgoljunk, mint a hátát. 

Az ujjak: 47 láncszemet 
(22 cm) horgolunk. Erre a 
megadott mintát horgoljuk 
e. mindkét oldalon 15-ször 
minden 2 cm-nél egy-egy . 
pálcikával szaporítunk. 32. 
cm magasságnál mindkét 
oldalon 5 pálcikát fogyaszt 
tunk, továbbá minden sorban " 
egy-egy pálcikát, a kezdet-

NAGY EMBEREK MONDTAK
akkor érti meg, ha visszate­
kint rá. Élni azonban előre 
kell”.

★

Milyen fiziológiai és pszichológiai módszerekkel 
dolgozik a vádhatóság?

Kétségtelen az, hogy a fi­
zikai tortúra megmerevíti és 
makaccsá, konokká teheti az 
embert olyan értelemben, 
hogy nem képes bizonyos kö­
rülmények között úgy szere­
pelni, ahogy egy kirakatper 
rendezői számára szükséges. 
Igaz, hogy sok politikai fo­
goly vallatásánál brutális fi­
zikai eszközöket is felhasz­
náltak, de a hangsúly a pszi­
chológiai fegyvereken volt.

Az idegrendszer és a me­
mória funkcióinak normális 
fenntartására, valamint a be 
széd tudatos és logikus el­
lenőrzésére az emberi szer­
vezet csali bizonyos körűimé 
nyék között képes.
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A központi idegrendszerbe 
eljuttatott idegen anyagok 
és magának a szervezet­
nek toxikonjai fel tudják 
bomlasztani a viselkedés­
nek és a logikus gondolko- j 
dúsnak eddig tapasztalt 
kohorens formáit, melyet 
általában az embernél nor 
malisnak minősítettek.

A tudatalatti kontradikciók 
és a tudatos tevékenység erő 
sen reagál az éter, meszka- 
lin, morfium, sodium-amythal ] 
sodium-pentathol, dexedrine, 
benzidrine, insulin és largac- 
tol nevű gyógyszerekre. Ezek 
nek az adagolásával az agy­
kéreg és annak különböző 
szekciói, valamint a kéreg 
alatti részek működése ser­
kenthető, izolálható és blok-

IAN MACLEOD angol 
képviselő: „Hát bekövetke­
zett nálunk mindkét világ 
legrosszabb helyzete. Nincs 
nálunk, sem infláció, sem 
sem stagnálás, hanem mind­
kettő együtt. Egy bizonyos 
fajta „stagfláció” van ná­
lunk”.

★

DUMAS FILS: „Ajándé­
kozz pénzt, ne kölcsönözz. 
Az ajándékozás csak hálát­
lanokat szül, a kölcsönzés 
ellenségeket”.

★

MALCOLM MUGGERIDGE 
angol közíró: „Aki a politi­
kában túl nagy kalapszá­
mot választ, az nem fog so­
kat látni”.

★

LYNDON JOHNSON ame­
rikai elnök: „Rájöttem, hogy 
csak két dolog szükséges 
ahhoz, hogy az emher a fe- ' 
leségét boldoggá tegye. Elő- ' 
szőr is hagyjuk őt mindig 
abban a hitben, hogy azt te­
het, amit akar és másod­
szor, tehessen is azt, amit 
akar”.

★
CHARLES DE GAULLE: 

„Franciaország, azért mert 
Franciaország a világ köze­
pén hívatott politikát foly­
tatni, mégpedig világpoliti­
kát”.

★
SOEBEN KIERKEGAARD: 

„Az életet az ember csak

E. M. FOSTER: ,A vas­
tag könyvet az ember már 
csak azért is dicséri, mert 
sikerült a végére jutnia.”

MIHAIL SOLOHOV; ,,.
gyorsaságra feltétlenül szük­
ség van, ha bolhát akarunk 
fogni, de egyáltalán nem 
szükséges, ha könyvet aka­
runk imp

★

KAUNDA, Zambia minisz­
terelnöke: „Nem tudom, tu 
datában vannak-e az embe 
rek, milyen közel vagyunk 
a harmadik világháborúhoz1

DEAN RUSK: „Az em­
bernek többnyire egy gond­
dal többje van, mint ameny- 
nyit gondol”.

*

DIDEROT: „Vannak em­
berek, akikről nem azt kell 
mondani, hogy félik az Is­
tent, hanem azt, hogy fél 
nek az Istentől”.

JEAN-JACQUES SER- 
VANT-SCHREIRER francia] 
közíró: „A politikai Bihar-) 
mőnia legnagyobb részt dob­
verőkből és réztányerosok-} 
bél áll”.

SjÄSi^

A felvétel a tel-avivi Hilton szállóban készült

gén áthúzni és az összes 
szemeket egyszerre, amelyen 
a horgolótűn vannak és azt 
fogyasztani: 3 hosszú pálci­
kát, kihagyva három rövid 
pálcikát ezt ismételni, mig 
mindössze három hosszú pál­
cika marad és azt le horgol­
juk.

Harmadik sor: rövid pál­
cikák.

A továbbiakban felváltva 
a második, majd a harma­
dik sort horgoljuk.

A mérték: 15 láncszem
(rövid pálcikák)= 7 cm.

Elkészítés: Ajánlatos az 
alábbi nagyságnak megfele­
lő szabásmintát készíteni.

A háta: 110 láncszemből 
egy sort horgolni (50 cm). 
A fenti mintával 80 cm hor­
golni, innen mindkét oldalon 
a karlyuknak fogyasztunk 
2X5 pálcikát. Egyenesen 
tovább horgolunk mig éléi­

től számított 42 cm magas-i 
ságig. Ekkor 3 pálcikát fv-| 
gyasztunk mindkét oldalon •

I .és lezárjuk a horgolást, 
oldalon és lezárjuk a hor­
golást

A befejezés: Az oldal- es 
vállvarrásokat összeállítani., 
A nvakkivágásnál a hát kö­
zepétől kezdve köröskörül és 
vissza a fehér szinti fonallal 
rövid pálcikákat horgolunk, 
minden ötödik szemet ki­
hagyva. 8 cm után ugyan­
ilyen módon folytatjuk a hor 
golást. de most már a zöld 
szinti gyapjúval, még 4 cm 
magasságig.

Az ujjakat beillesztjük. A 
csukásnál egy gombot var­
runk és hurkot készítünk.

Az öv: Láncszemet horgo­
lunk másfél méter hosszú­
ságban, erre rövid pálciká­
kat horgolunk és pedig 4 
cm zöld és 4 cm fehér szín­
ben.

A Lewit’s gyapjú értékes állandó kötőrovatot ad 

hetenként, útmutatással a divat legjobb újításai sze­

rinti kötésre. Reméljük, hogy ez a rovat sok segít­

séget fog Önnek nyújtani.
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BALLADA az örökiijíi Londonról
6 3J5. Irta: Lampel-Lapid Tamás (London)
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Párizs — mondjak.
Párizs — a Fény Városa, 

a művészek városa, a bohé­
mek székhelye, a civilizáció, 
a kultara központja, örökifjú 
Párizs. Pál izs ? Ugyan, ké­
rem.

Párizs, vén, kopott, kiszá­
radt utcalány; úgy üt a világ 
járdaszélén, mint Villon kol­
dusa sszonya.

Kinek? Kinek a Párizsa? 
Modigliani már rég nem él és 
Cocteau is meghalt és meg­
halt Piaff és meghalt Camus 
és Juliette Greco is bevett egy

#

nagy adag altatót és Simoné 
de Bouvoir csak kérődzik, Pi­
casso és Chagall a Riviérát 
választották és Brassansról 
azt sem tudja az ember él-e, 
hal-e. Csak Sartre lélegzik 
még és De Gaulle. És Sartre 
fr lett elszállt az idő és De 
Gaulle elszállt az idők felett. 
Párizs házait fehérre mosták 
és a kormos vízzel együtt ki­
öntötték a lelkét is.

A minap Párizsban jártam: 
a Follies Bergéreben kikopott 
a bársony, a Montparnasseon, 
ott. ahol a hatos megáll, ame­
rikai stihisu drugstoret nyi­
tottak, a Mon. martreon ugyan 
azok a festők ugyanazt a 
Brigdtc Bardot portrét árul­
ják. amelyet ugyanazok a in­

nak, esernyővel a karjukon, 
és még mindig érvényes a 
törvény, amely megtiltja, 
hogy lakóházat építsenek a 
Towertól „nyillövésnyi” tá­
volságban.

De a szenvtelen, nyugodt 
felszín alatt és mögött Lon­
don önfeledten ropja a mo­
dern élet táncát, vibrál, lük­
tet, magával ragad, él, al­
kot, ujit, London fiatal, mint 
egy bak fis, aki tárt karokkal 
megy neki az életnek. Pintér 
és Osborne Londonja, Bacon 
Londonja, a Beatles London­
ja, James Bond Londonja, 
London a város, ahol történik 
valami, ahonnan Julie Chris­
tie elindul Zsivágót filmezni, 
ahol Peter Brooks rendezi 
Lear királyt, ahol Olivier a 
század szerepét játssza, mint 
Othello. London ma a hang­
adó filmben, színházban, jazz­
ben, divatban, de nemcsak 
férfi divatban, London Euró­
pa közepe. London striptease 
kabaréjáéban a lányok mez­
telenre vetkőznek — Párizs­
ban még mindig hordják a 
fügefalevelet. Londonban min 
den nap tüntetnek a Trafal­
gar téren valami mellett, vagy 
valami ellen; Párizsban leg­
feljebb. ha leszavaznak egy­
szer hét évben. Londonban, 
hej, van számos utca, Pá­
rizsban legfeljebb ha egy sa­
rok akad. Mariéne besava­
nyodott a kalpag alatt; John 
Buliból dől a whisky, gőzö­
lög az élet. London ma Euró­
pa közepe. Párizs ? Párizs ? ? 
Ugyan ne vicceljen.

Leállt az eső. Gyerünk a 
városba. Dél van, de a Soho 
nem halott. A lokálok neon­
fényei kialudtak ugyan és az 
erotikus filmek mozija sem 
nyitott még. De hemzsegnek 
az emberek, akik enni jön- 
nek ide, mert itt vannak, egy­
más hegyén hátán, egy egész 
világ éttermei: olasz kosztot 
szeretsz vagy indiai curryt, 
kínai fecskefészket vagy po­
linéz mangot, magyar gu­
lyást vagy francia békacom­
bot — még angol menüt is 
kaphatsz, ha elment az eszed.

Sétáljunk le a Carnaby 
streetre, olyan utca ez, mint 
amilyen folyó a Jordán: kes­
keny és kiesi, de hires. Hi­
res, mert innen indul cl a vi­
lág meghódítására az angol 
férfidivat. Nem, nem az ele­
gáns férfiaké, nem a frakk­
szárnyak hosszát állapítják 
itt meg, az a Bond streeten 
van. Ez itt a fiatalok utcája,

A csecse-becse üzletben egy 
gombot árulnak, porcelánból, 
amelyre az van írva: „Férfi’. 
És az egyik üzletben tábla 
függ a falon: „Bocsásson 
meg, uram, ha kisasszonynak 
szólítottuk, de a mai világ­
ban nehéz felismerni.”

És mit árulnak még a mo­
dern csecsebecsék között: 
Gonk babákat, ötven éves 
ujjas-lábas fürdőruhát; régi 
színházi előadások plakátjait 
— ma ez divatban van, Van 
Gogh kópiák helyett — és 
pirosra zománcozott láboso­
kat: a fiatal háziasszony, aki 
úszik az árral a lábosból szol­
gálja fel a vendégeket.

És utazzunk innen Knights- 
bridgebe, Mary Quant bazár­
jába, nézzük meg, hogy mit

lányok körrel a hasukon, ke­
rek hasak négyszöglettel a 
hátukon — és a szoknyák rö­
videk és a térdek meztelenek 
— London a világ közepe.

És menjünk ki Chelseabe, 
a bohém negyedbe, az uj 
Moutparnasseba, üljünk be az 
II Barinoba, igyunk egy esz­
presszót. Figyeld azt a feke- 
tchaju lányt, a fekete puló­
verben, a szép fekete szemek­
kel, amint fekete noteszébe 
fekete verseket ír. A plafon­
ról palack-égök lógnak le és 
az a nagy darab svéd lány 
ott a sarokban is eldugott 
kettőt a pulóvere alá. Mel­
lettünk a két fehér diák a 
néger kérdésről vitatkozik 
és a társaságukban ülő néger

J J -------------------------- ^ ^ ^ f

hordanak a lányok ma Lón- csendesen mosolyog

a Beatles generációjáé, a 
ristátk ugyanott már öt évvel I hosszúbaju és rövideszii, mo- j New Yorkban, 
ezelőtt sem vetlek meg. A 1 toros fiataloké. Nem esernyő j Horg-Kongban
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divatházak uralma is lejárt.' és nem keményka1 ap. Színes' ban? 
Dior már nem diktál a világ- | ingek, hosszú, keskeny

donban, holnap Párizsban és 
holnapután 

és Tel A vív­

nak és Balanciaga sem az 
ami volt és ha Cournege ki 
nem találja az uj vonalat, az 
ember ügyet sem vetne rájuk.

A legnépszerűbb sanzon- 
énekesnő Párizsban egy an­
gol lány, Petula Clark. A j 
színházak Pintér és Osborne j 
darabjait játsszák. Hosszú | 
sorok állnak a mozi előtt, a- . 
hol a Beatles filmjét adják. f 
A festők Bacont utánozzák 
vagy az amerikaiakat és ha 
van Párizsban egy divatos 
festő, az sem francia: Vasa- 
relynek hívják és találják ki­
hagy honnan származik? A 
francia lányok vonzóak, mint 
mindig, de Mary Quant ru­
háiban vonzanak: ami nem 
sikerült az angoloknak, ami­
kor az orleansi szüzet mág­
lyára vitték, Rouen főterén, 
azt megtették most: suty- 
t gombon, blattomban meghó­
dították Párizst. Csak a fran 
cia koszt áll még ellen, hál 
Istennek, az angol ostrom­
nak.

Párizs? Úgy un, kérem. 
London ma Európa közepe. A 
díszlet nem, modern ugyan, 
a 19-ik századból maradt hát­
ra, Victoria királynő idejéből: 
a szurtos házakat nem mossa 
le senki; a Cityben a férfiak 
ma is kemény kalapban jár-

gal-
lérral. Ez most a divat. Szé­
les övék. Ez most a divat. 
Rövid kis tiroli nyakkendő, 
ez most a divat. Teveször kis 
kabátok, ez most a divat. Mi­
ért ez a divat? Mert igy hir­
dették ki a Carnaby streeten. 
A vevők fiatalok és az áru­
sok fiatalok, az árusok közül 
nem egy piros nadrágot hord.

Nem is érdemes odáig 
menni, elég. ha végigsétálunk 

1 a Piccadillyn. Plasztik színes 
* esököpenyek, erős színek, pi- 
1 pi-piros és korom fekete — 
' mint a viaszkos vászonba huj 
tat ott babák. És ha az eső le­
áll és lekerül a köpeny, elö­
lni jnak a hosszúimjú, sápadt 
képű lányok, mintha egy geo­
metria-tanán• álmából léptek 
volna ki: fekete körök fehér

a hajéit és illeg-billeg.négyszögekkel, négyszögletű

KI NAGYOBB. VISCONTI VAGY FELLINI?
Egy Rómában megtartott 

sajtóértekezleten Giuseppe de 
Santis neves olasz filmrende­
zőtől azt kérdezték, kit tart 
nagyobb művésznek, Viscon- 
tit vagy Fellinit ?

A válasz így hangzott:
-- Viscontit, aki jóbará­

tom, szeretem és csodálom. 
Viszont Fellinit mégis na­
gyobb művésznek tartom.

Visconti zseniális mester­
ember, markáns rendező­
egyéniség, de nem olyan ere­
deti, mint Fellini.

Rövid szünet után így fe­
jezte be nyilatkozatát Giu­
seppe de Santis:

— A leglényegesebb kü­
lönbség kettőjük között: Vis­
conti kiváló karmester, Fel­
lini viszont költő.

g Nyelvtanfolyamok
délelőtt, délután és este

(Mindkét rajz Dán Rei- 
singer, a jelenleg Lon­
donban tartózkodó izráeli 

grafikus művész 
munkája)

tanuljon Berlitznél
IVRIT, ANGOL, FRANCIA, NÉMET nyelvet 

líis csoportok.
INTENZÍV KURZUSOK 

alap- és középfokú iskolák diákjai számára. 
Különleges osztályok felnőtteknek.

TEL-AYVV, Nachlat Benjámin 2. Tel. 56347. 
HAIFA, Hecháluc-ntca 27. sz. Telefon: 69Í65.

Leszállít az est. Mit csiná­
lunk ma este? Menjünk szín­
házba. Az Aldwychban az új­
donsült férj áruba bocsátja 
kis feleségét, a Royal Court 
színpadán öt felnőtt halálra 
kövez egy csecsemőt. És va­
lahol felolvassák ma éjjel Pé­
ter Weiss „frankfurti perét” 
— vidám egy város. Vagy 
menjünk cl a cirkuszba, vagy 
a kabaréba, ahol Shakespeare 
drámáit játsszák — meztele­
nül; vagy csatlakozzunk a 
vietnámi tiltakozáshoz a Tra­
falgar téren, vagy hallgassuk 
meg Trevor-Roper tanár úr 
előadását a Mai Kínéiról, vagy 
vállaljuk egy spiritualista 
szeánsz rizikóját, vagy men­
jünk el az indiaihoz, aki a 
Suami Parahatinandáról be­
szél — csak tudnám, mi az?

Vagy talá.. a legjobb lesz, 
ha bemegyünk az Ad Lib-be, a 
hires discotequebe, ahova a 
beütlek is járnak, ahol min­
den vagy fehér, vagy fekete 
és a zongora nem zongora, 
mert gramofon van elbújtat­
va benne, és ahol a fiuk és 
lányok egymással szemben 
állva a zenét nem hallgat­
ják, hanem fűidének benne, 
rmgatják magukat, vagy va­
dul ránganak, mint őseik a 
dzsungelben egykoron és nem 
érdekli őket sem az emberi­
ség, sem a múlt vagy a jövö, 
sem az atombomba, sem Viet­
nám, érzed barátom a tak­
tust, a taktust, hogy „nem- 
ér-de-kel”, mert „enyém a 
világ'’, London csípői ringa- 
nak itt, a zene szól, semmi 
sem szürke itt, csak fehér és 
fekete, fehér és fekete, fehér 
és fekete.

(M á á i i v)

Életszínvonalunk
egytizentiatoda

Irta: Kármel Jochánán
Az Egyesült Államok kormánya törölni akarja Izraelt 

a fejlődésben levő államok listájáról. Véleményük szerint 
hazánk már nem „fejlődésben levő”, hanem „fejlett” ország. 
Ez az elismerés és megtiszteltetés minden hízelgő volta 
mellett sem tartozik a jó hírek közé az ország gazdasági 
élete szempontjából, mert egyértelmű az amerikai kormány- 
segélyek megszüntetésével, sőt, amennyiben nem sikerült 
halasztást elérnünk e téren, a jövőben dollárban és nem 
izráeli fontban kell majd fizetnünk az amerikai élelmiszer- 
feleslegekért, akárcsak az európai államoknak.

Meghökkentő az amerikai kormányhatározat. Majdnem 
mindnyájan úgy érezzük, hogy Izraelre még nagyon sok 
fejlesztési feladat vár és még nagyon messze vagyunk 
a kanaáni állapotoktól.

Valóban a fejlett államok közé tartozunk ? Valóban 
olyan jól élünk már, hogy nem jár nekünk segély a „gazdag 
amerikai nagybácsitól?” Mint a legtöbb dolog, ez is relatív. 
Amennyiben életszínvonalunkat és gazdaságunk fejlettse­
gét az amerikaival, vagy a nyugateurópaival hasonlítjuk 
össze, akkor még nagyon messze vagyunk attól, hogy 
gazdag és fejlett országnak számítsunk, mint mondjuk 
Svédország, vagy Belgium.

Hosszú évekre, vagy inkább évtizedekre van meg szük­
ségünk, hogy utolérhessük ezeket az államokat, ha ugyan 
megadatik ez egyáltalán számunkra, hiszen a fejlődés köz­
ben Nyugateurópában és Amerikában sem áll meg. Mégis, 
amikor életszínvonalunk terén Összehasonlításokat teszünk 
a nálunknál nagyobb jólétben élő államokra tekintünk és 
jogosan azok példája lebeg a szemünk előtt.

De ha elolvassuk az amerikai kormány határozatának 
indoklását, arra a megállapításra kell jutnunk, hogy való­
ban igen sokak számára, mi, izráeliek paradicsomi állapo­
tok között élünk. Az amerikai kormány hivatalos indoklása 
nem többet és nem kevesebbet állapít meg, mint hogy 
Izráelt azért nem lehet ma már „fejlődésben levő” állam­
nak tekinteni, mivel az izráeli életszínvonal tizenhatszorosa 
az indiainak.

Azok számára, akik nem jártunk soha a Távolkeleten, 
még elképzelni is nehéz, hogy mi rejtőzködik eme adat 
mögött. Mennyi tulajdonképpen a mi életszínvonalunk egy- 
tizenhatoda? Lehetséges egyáltalán létezni és nem éhen- 
halni ilyen alacsony nívón ?

Amellett az izráeli átlagos életszínvonal lényegesen 
alacsonyabb, mint olvasóink jelentős része gondolja. Az 
átlagos izráeli polgár semmiesetre sem az Észak-Tel-Aviv- 
ban lakó kétgyerekes, autóval és háromszobás saját lakás­
sal rendelkező kiskereskedő, vagy tisztviselő. Ez a réteg 
a lakosságnak csak egy kisebb részét teszi ki. Nálunk is 
sokkal többen élnek a Hátikva-negyedben, Sapirán, vagy 
a Kerem Hátémánim-ban, mint Észak-Tel-Avivban. Haifán 
sem csak a Kármel létezik, hanem ott van a Vádi Szálib is.

Az izráeli átlagos életszínvonal körülbelül a dél-telavivi 
kerületek nívójának felel meg. A magasabb jövedelmű, 
gazdagabb rétegekkel szemben vannak ugyanis az ország­
ban még további nagy csoportok is, amelyeknek jövedelme 
lényegesen alacsonyabb a telavivi „sehunák” lakosaiénál. 
Ide tartoznak elsősorban az új olévárosok lakói és a nem­
zetiségi arab és drúz falvak. Amikor életszínx onalunk 
átlagát számítjuk ki, nem szabad elfeledkeznünk ezekről 
a tényezőkről sem.

Amennyiben megegyezünk abban, hogy az izráeli átla­
gos életszínvonal az, amin egy normálisan kereső Hátikvá- 
negyedbeli polgár tengeti életét, akkor egy átlagos indiai 
annyit keres egy évben, mint a Hátikvá-negyedbeii polgár 
három-négy hét alatt.

A statisztika azonban mindig csal. A valóságban persze 
az átlag-indiai életfeltételei nem azonosak még a legala­
csonyabb nívón élő izráeliével sem. Amennyiben valóban 
ilyen életfeltételek mellett kívánna a mi átlagjövedelmünk 
egytizenhatodából megélni, már régen elpusztult volna.

A statisztika nyilván számontart még olyan afrikai 
országokat, ahol a dollárra átszámított egy főre eső nem­
zeti jövedelem még alacsonyabb, mint Indiában. Azonban 
az aránylag gyéren lakott és kezdetleges mezőgazdaságból 
élő afrikai államoknál éppen a kisebb szükségletek miatt 
a nyomor kevésbé érezhető, mivel az emberek még nem 
szakadtak ki ősi életformáikból.

Indiában azonban a nyomor sokkal valóságosabb, szinte 
kézzel tapintható. Az ország népsűrűsége egyike a leg­
magasabbaknak a világon. Milliós nagyvárosokban, rég 
kiszakadva a bizonyos mértékig biztonságot nyújtó falusi 
közösségből, hatalmas tömegek élnek, elképzelhetetlen 
nyomorban, piszokban és olyan körülmények között, ahol 
valóban az egy tál rizs az egyetlen elérhető szükséglet.

Kalkutta látványa, egybehangzó vélemény szerint, min­
den európai és amerikai utazó részére megrázó. A statisz­
tika valóban lehet, hogy csak számokat tartalmaz, de az 
„1:16” adat mögött — hogy az átlag indiai egytizenhatodát 
keresi az átlag izráelinek —, mégis a legszörnyűbb valóság 
húzódik meg.

Ez a szörnyű arány egyben rávilágít a világ legdöntőbb 
problémájára is és felveti mindnyájunk előtt az erkölcsi 
kérdést: Mi értelme van annak, hogy az amerikaiak és 
oroszok versenyt futnak a Holdba való mielőbbi eljutásért, 
amikor még itt, a Földön százmilliók élnek, akiknek szel­
lemi és gazdasági nívója elmarad a legsötétebb európai 
középkor mögött is?

Vajon meg tud-e állni a húszadik század szabad világá­
nak „gazdasági csodája” és Kelet-Európa elméletekhez 
kötött gazdasági rendszere ennek a szörnyű és félelmetes 
konkurreneiának az árnyékában ?

Meg tudja-e oldani az éhező Ázsia problémáját, vagy 
az 1:16 arány statisztikai adatból az egész emberi kultúra 
tragédiájává változik ?

mm HHD3 ’Nűnn IV ráér égi percre ?
-------------------------- NÉZZE MEG KIRAKATOMAT!

HESIL SCHWARTZ
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Beküldött viccek I _ M*™fkANa rottl51MEGGONDOLTA M AGAT | házban tanult nyelvet anya-

Weisz és Schwarz a rab- nyelvnek ? 
bival kvitliznek. Betesznek _ Mert a szülői házban
egy-egy koronát, de a rabbi csak az anyák beszélnek,
elfelejti ezt a kötelezettsé­
gét. Nem tudják, hogyan 
figyelmeztessék rá,, hogy 
nem tette be a pénzt. Erre 
műfelháborodással elkezdik 
egymást vádolni, hogy a 
másik nem tette be a koro­
nát. A rabbi sértődötten 
mondja:

— Nem bírom a veszeke­
dést. El is ment a kedvem 
a játéktól. Én mindenesetre 
kiveszem a koronámat

H. S., Akkó

A DERÉK SVÁJCIAK
A svájci főváros Bern la­

kói arról ismeretesek, hogy 
rendkivülü megfontoltak és 
lassan szánják rá magukat 
a cselekvésre. Ehhez fűző­
dik az alábbi vicc:

A válóperes ügyvéd be­
rendeli irodájába a férjet. 
Közli vele:

— Felesége megbízásából 
közlöm, hogy megindította 
a valókeresetet ön ellen.

— No, de miért? — kérdi

Sírfelirat
Vénasszony nyugszik itt, 
hála az Égnek, 
nagymestere volt a 
veszekedésnek.
Fussál hát innen, 
míg teheted, 
hogy fel ne keljen 
és pereljen veled.

Beküldte: Márton Jakab

meglepetten a férj. Ta­
valy szép ruhát vettem neki, 
az Kién egy drága bundát 
kap

— A felesége azért óhajt 
válni, mert állítása szerint 
ön nem teljesítette házas­
társi kötelességét.

— Ez meglepő — mondja 
a berni. — Nem is értem őt. 
Csak két éve vagyunk háza­
sok. Hát olyan sürgős ez 
neki ?

Dumán Ferenc,
Rechovot

Ä zsidó humor 
kincsestárából

HALDOKLÁS
A gazdag zsidó haldok­

lik, ott ülnek ágya körül 
felesége és gyermekei 

Mondja a haldokló:
— Szárám, jegyezd fel 

egy papírra, amit mondok:
Az asszony papírt, ceru­

zát vesz elő.
— Ötezer koronával tar­

tozik nekem a Schlesinger, 
felírtad ?

— Fel.
-— Akkor írd tovább: 

Háromezer koronával tarto­
zik a Lebovits. Felírtad?

— Fel.
— Akkor írd fel, hogy 

Grünfeld is tartozik három­
ezer koronával. Felírtad?

— Fel.
— Akkor írd fel, hogy én 

pedig tízezer koronával tar­
tozom a Grünfeldnek. Fel­
írtad?

Az asszony leteszi a pa­
pírt és a ceruzát a kezéből 
és fájdalmas arccal mond­
ja a többieknek:

— Szegénykém, már ösz- 
KÉRELEM sze-vissza beszél ..

— Főnök úr, szeretnék 
egy kávét inni, de nincs rá 
pénzem. Nem adna kölcsön.

-— Mennyi kell — nyúl 
a zsebébe a főnök készsé­
gesen.

— Ötezer font.
— Megbolondult?
— Nem. Csak Braziliá- Azután tejet öntenek hoz-

BIRÓSÁGON
Vádlott: Arra kérem 

a tisztelt bíróságot, hogy 
ügyemet zárt tárgyaláson 
folytassa le.

Bíró: No, de miéit?
Vádlott: Mert erősen 

meg vagyok fázva.

1 Gyöes nagytakarítás

A KÁVÉ
A bócher a kávéról elmél­

kedik. Imigyen:
— Különös ital az a ká­

vé. A vízbe beteszik a ká­
vét, hogy az fekete legyen.

ban szeretném 
kávét.

¥■

meginni a

A LEVÉL
Az irodalomtanár o'vassa 

fiának levelét. Kérd- a fele­
sége, nogy mit ír Argentí­
nából a fiú.

-— Azt írja, hogy elhagy­
ta a felesége, beteg a gyer­
ke, ö átesett egy ídegcssze- 
omláson, elveszítette az állá­
sát és úgy érzi, hogy nem 
is tudja folytatni íz életét 

Dehát ez szörnyű — 
kiált fel az anya.

— De micsoda stílusa van 
ennek a fiúnak mondja 
elismerőleg az apa — egy 
Jlvezet olvasni a levelét.

A PÉNZTÁROS
A bankpénztáros találko­

zik egy ismerősével az ut­
cán.

— Rémesen néz ki, halott 
sápadt.

— Na hallja! Fél év óta 
most jövök ki először az 
utcára.

— Baj volt az egészségé­
vel?

— Nem. A kasszámmal.

KONKURRENCIA
Az amerikai gyáros pa­

naszkodik:
— Uj cikket hoztam for­

galomba Két héttei később 
oroszok feltalálták a ja- I 

pánok pedig a fele áron j 
Sobják a piacra.

SPÖETDEFBNBCIÓK
Nemzetközi válogatott mérkőzés: Olyan sportese­

mény, amely nemzeti himnusszal kezdődik és 
bosszúsággal végződik.

Labda: A futballisták különbözőképpen reagálnak rá. 
A kapus magához szereti ölelni, a többiek pedig 
elrúgják maguktól.

Világbajnoksági selejtező: Olyan mérkőzés-sorozat, 
amelyben a mi csapatunkat kiselejtezik.

Jakabovits Béla

SZE MÉLYLEIRAS

DICSEKVÉS
A nagybácsi dicsekedik 

gimnazista unokaöcesével: i Stravenhüttenben, egy né-
— Micsoda feje van an- metországi kisvárosban a te-

nak a fiúnak! i leviziós társaság helyszíni ri-
— Olyan jól tanul ? — portot készített. Mikor erről

kérdik tőle. | a város polgármestere tudo-
— Azt nem, de a fejére

esett egy tégla és 
baja sem történt.

semmi

TETTENÉRÉS
—■ Látom új titkárnőd 

van, a régit elbocsátottad ?
— Dehogy bocsátottam el. 

Elment.
— Miért?
— Rajta kapott, amint 

megcsókoltam a felesége­
met.

mást szerzett, lóhalálban 
mázolókat toborzott, hogy 
az egyik épületen lévő fel­
iratot átmázolják. A felirat 
33 ével ezelőtt készült és így 
szólt:

„A rémület messze van, a 
halál közel, köszönt téged az 
SA.”

M

SZÓJÁTÉKOK
Bárka r= Kis mulatóhely 
Tupirozás = Hajmeresztés 
Kopasz paripa = Tar-ló

Sávit Mihály

i ■

■

Sí
1

%

zá, hogy fehér legyen, hoz- 
I zátesznek cikóriát, hogy jó 
keserű legyen, azután cuk­
rot, hogy édes legyen. Fel­
forralják, hogy meleg je­
gyes, azután fújják, hogy 
hideg legyen... A fene is­
meri ki magát ezen. .

EGY ÚJSÁGHÍRBŐL
... a trempelő iánv be­

vallotta, hogy a gépkocsi 
vezetője nem csókolta meg. 
A bíróság a sofőrt hanyag­
ság miatt elítélte . . .

tm- Fekete ruhát hordott és úgy futott, ahogy a lába bírta.

12 Uj Kelet 1966. L 1.

LEMOND 
a tiszteletdíjról

CSÓK ISTVÁN, a világhí­
rű magyar festőművész, ) 
müncheni tartózkodása ide- )' 
jén megfestette egy gazdag , 
kereskedő kutyáját. A jól 
sikerült képért a bajor mii- j 
Hornos igen ellenszenves fe­
lesége mondott köszönetét 
és a várt tiszteledíj helyett 
így szólt:

— A kép nagyon jól sike­
rült! Ha Wahli lekölykedzik, 
nem feledkezünk meg a mű­
vész úrról. Hálánk jeléül az 
egyik kiskutyát majd önnek 
ajándékozzuk . ..

Alig akadt ideje megkö­
szönni a nagylelkűséget, mi­
kor a ház úrnője így foly­
tatta:

— És szeretné a férjem, 
ha a mester engem is lefes­
tene.

Csók István nem nagy 
lelkesedéssel fogadta az 
újabb megrendelést.

— Szívesen — válaszolta 
—, de ebben az esetben le­
mondok a „tiszteletdíjról”.

Mielőtt üvöltözni kezxlel, gondolj arra, hogy milyen 
nehéz manapság személyzetet kapni.

!<

Á NAGYON SZELLEMES EMBER
Először sokat írt, később mégtöbbet.
Először volt sok mondanivalója, de nem volt pénze. 1 

Később pénze volt sok, de nem volt mondanivalója.
De ekkor már híres volt. >
Aki már híres, megengedheti magának, hogy ne } 

mondjon semmit. Először, amikor még szellemes volt, i 
mindenkit mosolyra késztetett. Vállon veregették, mert 
jókat írt, jókat mondott. Amikor már csak híres volt, ) 
nem veregethették meg a vállát, mert nem értek fel j 
hozzá, de mindenki tudta, hogy szellemes és így min- , 
denki minden írásán, vagy mondásán röhögött.

Kedvenc törzsasztalánál, ahol a legszellemesebb 
embert hódolói körülvették, lesték minden szavát. 11 

Tudták, hogy mindig, minden helyzetben jókat 
mond.

Várták a jó mondásokat. (
tilt az asztalfőn. Nem is ült, terpeszkedett... Feje j 

már kopaszodni kezdett, szemét félig lehunyva tar 
tóttá és így figyelte az emberiséget. Csak néha szólalt \\ 
meg, de röhögni kellett mondásain.

Például egyszer azt mondta halkan, szinte magá- , 
nak: „Narancs!” ).

Csak a közvetlenül mellette ülők hallották . .. Ki­
robbant a nevetés. Narancs, hő, hő, hő .. . A távolabb ) 
ülök ijedten kérdezték, nehogy lemaradjanak egy jó ' 
mondásról: „Mi, mit mondott?” „Narancs, hi, hi hi” 
— volt a válasz . . . Fuldokoltak a nevetéstől, a töb­
biek is átvették, bólogattak és nevettek ... Narancs, , 
remek, nagyszerű, milyen egyszerű és milyen igaza 1 
van . ..

A pincér már súgta is a felírónőnek, aki a kasszája 
mögött nem hallhatta a jó mondást. .. „Matild, hal­
lotta, mit mondott a nagyon szellemes ember? Hő ,hő, 
hő, narancs ...”

Matild szerelmes pillantásokat vetett a távoli asz­
taltársaságban ülő szellemes ember felé és közben 
nem blokkolt három feketét.. . Narancs... Ö nem 
nevetett, de mélyen elgondolkoztatta a mondás, sze­
rencsére azért eszébejutott, hogy a tovasiető pincér 
után szóljon: „Béla, blokk nélkül, zsebbe...” Béla 
biccentett, mint aki érti és értette is, hogy a három 
fekete blokk nélkül csúszott ki, közös zsebben ma­
rad ... „Narancs”.

A szelleme-s nagy ember, haza készült. Hárman se­
gítették fel a kabátját... A negyedik izgatottan ug­
rált előtte: „Mester, saját kocsival van ma, vagy hív­
jak taxit?”

A szellemes ember, már kabátban, révetegen nézett 
a társaság talpon feszengő tagjaira: „Uraim, hallot­
ták? Ez a félbemaradott taxit akar hívni, hát lopom 
én a pénzt?”

A társaság fetrengett a nevetéstől... Hát lopja 
ő a pénzt? Micsoda remek mondás, óriási! Hát lopja?

A nagyon szellemes ember a kalapja széléhez 
I emelte mutatóujját.

Ez köszönés volt. Eltávozott... A kimeredt szemű 
I törzstagok még láthatták a kávéházablakon keresz­

tül, hogy beült a kocsijába, majd felzúgott motorja 
és eltűnt az estében.

Rossz hangulat lett úrrá az asztaltársaság tagjain.
Unalom. Nincs, aki jókat mondjon. Elment a na­

gyon szellemes ember. Lassan, sorban fizettek. Maguk­
ban még próbálgatták, ízlelgették a nagy ember az­
napi jómondását: „Narancs...” óriási mondás... De 
a szellemes embertől valahogy jobban hangzott. Egy 
epigon-típusú fiatalember azt mondta: „Mandarin.” 
De nem nevetett senki, öt mindenki szemtelennek tar­
totta. Azt is volt valóban.

(Bar-Giora)

Egy angliai szálloda-penzió 
személyzethiány miatt önki­
szolgálása üzemmé vált, ahol 
a vendégek minden munkát 
maguk végeznek el. Az ára­
kat is ilyen mértékben csök­
kentették. A szálloda igaz­
gatósága most így hirdeti a 
vendéglátó üzemet:

„Nálunk nincs kiszolgálás 
és ezért bosszúság sincs!”

(Daily Mirror, Londoni

E napokban tartotta ala. 
kuló közgyűlését Sydneyber 
az „Ausztráliai Magas Nőit 
Szövetsége”, melynek eddig 
több mint hetven tagja van 
A legmagasabb résztvevő hal 
láb magas (1 láb 31.2 cm) 

A szövetség célja, részben 
hogy a ruhagyárosokat meg 
győzze a magas nőknek ké 
szítendö öltözékek fontossá 
gáról, részben, hogy a maga: 
nőket igyekezzen arról meg 
győzni, hogy nincs semm 
rendkívüli, vagy szégyellni 
való termetükön.

(Newsweek, New Torié-

Egy müncheni kvízverse 
nyen arra a kérdésre, hog 
„kik a kvékerek?”, többe 
között ez a válasz is elhang 
zott:

— A kvékerek ? Ez eg 
amerikai békafajta.

(A gyengébbek kedvéért 
A kvékerek szigorú önmérsé 
letet követelő amerikai ke 
resztény szekta.)

(-Quick

Slvester Stein, a neve 
dólafrikai humorista „Máso< 
osztályú taxi” című mos 
megjelent könyvében olvas 
ható ez az ajánlás:

„Könyvemet négy gyér me 
kemnek ajánlom, akiknél 
gyakori távolléte nélkül ez 
sohase tudtam volna meg 
írni.”

(Punch, London-

A párizsi „Palais Royal’ 
hirdetőoszlopán a „Felesé 
gém egy párduc” című da 
rab premierjét hirdették.

Rövid idő múlvn ezt í 
kézírással hozzáfűzött meg 
jegyzést lehetett a színia 
pon olvasni: „Az enyém is!’

(Paris Match'

Kari Farkas bécsi Komi 
kus így határozta meg í 

! házasság fogalmát:
i — Ha egy mit sem sejti 
ifjú egy nőnek megígéri 
élete végéig ellátja koszt 
tál, lakással, ruhával, fehér 
neművel és minden egyébbe 
teljesen ingyen, aminek el 
lenében a nő megígéri hog? 
megosztja vele az össze: 
gondjait, amelyek nélkül* 
nem lennének — ezt neve 
zik házasságnak.

(Schweizer Illustrierte

Äpro bölcsességek
Amerika szabad, demokra 

tikus ország, melyben min 
denki azt tehet, amit a fele 
sége akar.

Pincérek és gyermekek ér 
tenek hozzá, hogy sohas 
jöjjenek, amikor hívják őket

Manapság a sznobizmu 
netovábbjának számítana az 
ha valaki azzal dicsekedne 
hogy ki tud jönni a jövedel 
méből, ha nem fényképezn 
állandóan a gyermekeit é 
nem igyekezne előzni a- 
autójával.

Ebédek a titkárnővel sok 
kai ritkábban vezetnek vé 
láshoz, mint a reggelik a fe 
leséggel.

Az önuralom legmagasab 
fokát az óm el, aki meg 
hallgatja egy betegség tői 
ténetét, anélkül, hogy közb 
szólna: „Ezt jól ismerem
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KIÁLLÍTÁSOK
* Helena Rubinstein pavilon: Picasso 150 olajfestményé­

nek, tusrajzának és karcolatának gyűjteményes kiál­
lítása.

* Galéria 220. (Ben Jehuda 220) Peter-Sénháv Ilána váz­
latai, guás- és vízfestményeinek kiállítása.

* Béjtán Háománim (Álchárázi 9.) 37 veterán festőmű­
vész és öt szobrász közös tárlata a Hisztadrut alapítá­
sának 45. évfordulója alkalmából.

* Őrit (Rothschild 103.) A jeruzsálemi születésű Gad 
Ullmann, a Becálél és az Ávni-studió növendéke képze­
letbeli madarakat és városokat örökít meg guás-ban 
és szénrajzban.

* Katz-galéria (Dizengoff 97) G. Zuckermann, a romániai 
származású karikaturista és újságíró a Kneszet-képvi- 
selökről készített karikatúráit és portréit állítja ki első 
ízben Izraelben.

* Chájá Schwartz stúdiója (Jaffa, Szimtát Mázál Dágim) 
A Dizengoff-díjjal háromszorosan kitüntetett művésznő 
35 akvarelljét és guás tájképét állítja ki.
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JOSZÉF LICHTENBERG
színház örömmel mutatja 

be a jiddis színpad 
új csillagát

GIZI KIRSCHEN
tenés víg játékát 6 képben 
zenés vígjátékát, é képben

»Szerelem és gyűlölet'
Csak 16 éven felülieknek.

Péntek, jan. 7., Szombat, jan. 8.,
GIVATÄJIM TEL-AVIV
„Hadar” 8.30 ZOA-ház, 6.45-9.15

Hétfő, jan. 10., Kedd, jan. 11.,
AKKó HERZLIA

„Gán-Éden” 8.45 t „Héjchál” 8.30

Szerda, jan. 12.,
PETACH-TIKVA „Héjchál” 8.45

______________________________  ______

Péntek, jan. 7., Szombat, jan. 8.,
N AZ ÁRÉT NATAN,JA

„Nurit” 8.46 Sikun Ávichájil,
„Bét Hágdudim” 8.SO

Hétfő, jan. 10., Cstit., jan. 13.,
HAIFA RAMLE

Nevé-Sáánán 8.30 „Ayalon” 8.30

P. Gorenstein bemutatja 
a legnagyobb zsidó operettet

A BOSZORKÁNY
Abraliám Goldfaden 2 felvonásos operettje

LYA KÖNIG
a jiddis színpad legnagyobb művésznőjének felléptével

Vezényel: Marcel Kreisler 
Átdolgozta és rendezte: Cvi Stolper

Uj Kelet 1966.1.7.

(SÁ6DÁSXIRÁLYN0
Kálmán Imre S felvonásos ope­

rettje ★ A párisi „Chatelet” 

színház balettje és kosztümjei.

70 SZEREPLŐ

KIRJAT-CHAJIM, jan. 7., péntek, „Bét Háám” 8.30 
JERUZSÁLEM, jan. 8., szomb. „Binjáné Háumá” 8.30 
TEL-AVIV, jan. 9., vas., jan. 10., hétfő, 

és jan. 11., kedd „Ohel-Sém”, 8.30 
BEÉR SEVA, jan. 13., csütörtök, „Keren” 8.30

$ U L A M I T
UTOLSÓ ELŐADÁSOK

Hétfő, jan. 10., Szerda, jan. IS., 11
NATANJA PARDESZ GHANA

„Eszter” 8.30 utoljára „Bét Háám” 8.30 <»

Csüt., jan. 13., Pétitek, jan. 14., S
ZICHRON JÄKOV GIVAT-OLGA ,

„Somron” 8.30 „Gál” 8.45 <>

Szombat, jan. 15., Hétfő, jan, 17., /
KFAR-ATA JOKNEAM , >

„Shavit” 8.30 „Ámít” 8.30 (

I ^

Jiddis Komédia Színház,
H. L I P M A N

„Ä lúg in ír lébn"
2 felvonás

Rendező: HENDIK ZEISEL 
Főszerepben:

Eny Lilon, Izsák Havis
Péntek, jan. 7.,

M1GDAL HAÉMEK
8.45

Szombat, jan. 8., 
RAMAT-GAN 

,Keszem”, 6.45—9
Vasárnap, jan. 9., Hétfő, jan. 10.,

ASKELON TIBÉRIAS
„Eszter” 8.30 1 „Aviv” 9-kor
Kedd, jan. 11., Szerda, jan. 12.,

BAT-JAM KIRJAT-GAT
„Bát-Jám” 9-kor „Gat” 8.30

★ Rosenfeld Feri festőművész retrospektiv kiállítása a 
lakásán: Cahala, Barak utca 33., naponta délután 6-tól 
10 óráig.
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KORUNK NAGY MESTERE:

Kiállítása a Tel-Aviv-i Múzeum 
Rubinstein-termében

Irta: Dr. Marton Gizella
óriási művészeti esemény: 

ez alkalommal először látunk 
Izráelben eredeti Picasso- 
műveket, százötven olajfest­
ményt és rajzot, hála a Mú­
zeum agilis vezetőségének, 
amely csaknem három évi 
munkát fektetett abba, hogy 
ez a kiállítás megvalósuljon.

A nyolcvannégy éves, fran­
ciába ültetett spanyol festőt 
korunk legnagyobb művészé­
nek ismerik, két. festőgenerá­
ció tekinti mesterének, akitől 
mindenki tanult az elmúlt 
hatvan év alatt — a tovább 
tanul — bármily művészeti 
irányzatnak is a híve. Mert 
Picasso korunk minden mű­
vészeti irányzatán áthaladt s 
mindenütt „iskolát” csinált 
hihetetlen zsenialitásával, s 
éppoly hihetetlenül gyorsan 
lendült át új kifejezésmó­
dokra, hogy mire követői 
nyomdokába értek, ő már 
régen más, új területen al­
kotott ...

Nagyon jellemzően mondta 
róla Jean Cassou, a párizsi 
Modem Művészet Múzeumá­
nak az igazgatója egy alka­
lommal a Tel-Aviv-i múzeum 
ban tartott előadásában, hogy 
„Picasso a művészet nagy 
kalandora, egy új, modern 
Odisszeusz, aki játszi köny- 
nyedséggel és fölényesen le­
beg át egyik „izmusról” a 
másikra, olyan gyorsan és 
olyan lendülettel, hogy kö­
vetni öt csaknem lehetetlen.”

„Én nem keresek új uta­
kat, én új utakon járok” — 
állítja magáról Picasso.

Hosszú utat tett meg Pi­
casso Malagától, ahol szüle­
tett, s ahol apja, Jose Ruiz 
Blasco, maga is festőművész 
és rajztanár volt, s fia első 
művészeti lépéseit egyen­
gette.

Pablo, aki később az anyja 
családi nevét (Picasso) vet­
te fel, Barcelonában jár a 
képzőművészeti akadémiára. 
1901-ben Párizsba látogat, 
ahol aztán 1904-ben, 23 éves 
korában, véglegesen letelep­
szik. Akkor már kiforrott 
művész, hiszen 16 éves kora 
óta Barcelonában önálló mű­
terme volt, s túl volt az úgy­
nevezett „kék korszakán”.

Amikor Párizsba érkezett, 
ott már a fiatal festők kö­
zött a fauvizmus (fauve) 
„dühöngött”, a hangos kiabá 
iós, vad színek mámora

az impresszionizmus megta­
gadásaképpen.

„A fényt a szín által érzé­
keltetjük” — állították a 
fiatal titánok, mint Matisse,
Derain, Braque, Vlaminck, s 
a merész irányzatot az új jö­
vevény vitte a legnagyobb 
tökélyre.

Egy rövid „rózsaszín” és 
egy még rövidebb „néger” 
korszak után Picasso és tár 
sai új irányba indúlnak. A 
kubista kifejezési mód, való­
jában egy nagy kísérlet, a- tárgynak az alakja, a han- 
™'~1" "" *"1’ *” ‘ gúlát, a ritmus szerint sza

Bikaviadal (128. színes linóleum metszet). Picasso• 
nak, mint a legtöbb spanyolnak, kedvenc szórakozása 
a bikaviadal, több képen örökíti meg különféle kom- 

pozícióban. Ezt a rajzot 1959-ben készítette.

mely szerintük visszautasít­
ván a külvilág utánzását, 
szintétikus és dekorativ mű­
veket hoz létre. A tárgyat 
nemcsak egy szemszögből 
kívánják megfesteni, ha­
nem több oldalról, vagyis 
ugyanazon a vásznon a tár­
gyat több rétegre, több felü­
letre bontják, hogy arról tö­
kéletesebb képet adjanak.

Fantáziájukat szabadjára 
engedték, nem volt fontos 
ebben az új technikában a

badon elferdíthették azt.
így alakult ki a kubizmus, 

amelynek oltárán a kis lel­
kes csoport 1908-tól 1914-ig 
áldozta fel magát, s amely­
be Picasso is teljes lélekkel 
és dübörgő művészi egyéni­
ségének minden lendületével 
belevetette magát. 1914-ben 
aztán a világháború szétreb- 
bentette a kis csoportot és 
Picasso egyedül maradt.

A fegyelmezett, koncent­

VLŐ NŐ (36). Ez a szürrealista és 
kubista festmény az arcot egyazon 
időben profilból és szembenézésből 
állítja be,, s példája annak a meglá­
tásnak, ahogyan Picasso a második 
világháború alatt festett. Az össze­
kulcsolt kezek, amelyek a fájdalmat, 
a kétségbeesést fejezik ki, enyhítik a 
kép általános groteszk hatását. A 
modell a festő egyik volt felesége, 

Dora Maar.

rált és céltudatos művészi 
munka véget ért, s a művész 
egy rövid római út rendkí­
vüli hatása alatt neoklasszi­
kus képeket kezdett festeni 
— s magányában ráébredt 
arra a számára döbbenetes 
valóságra, hogy a régi festé­
szeti módszerek is fontosak 
és hasznosak, s egyáltalában 
egy művészeti élmény kifeje­
zésére sok és több fajta mód 
szer lehetséges.

A robbanó aktivitású és 
temperáméntumú fiatal fes­
tő egy lépéssel már tovább 
is ment: levonta a konzek­
venciákat, s átengedte ma­
gát a teljes festészeti sza­
badságnak. Minden teória 
nélkül dolgozott ezután, tisz 
tán hangulata és kedve su­
gallatára.

Ez a magyarázata, hogy 
hosszú karrierje alatt a vi­
lághírű festő oly sokféle 
módon és módszerrel dolgo­
zott és dolgozik.

Úgy érezte, egyetlen dolog 
lesz fontos számára ezután: 
a tiszta öröm a festészetben. 
Azóta is mindig a „mát” 
festi, olyan módszerrel, aho­
gyan a téma, a hangulat 
megkívánja.

A kubista fegyelem és fes 
tészeti mód azonban mély 
gyökeret vert lelkében, ezt 
a formát a leggyakrabban 
megőrzi képein, legyen az 
szürrealista, expresszionista, 
neoklasszikus, stb. Gyakran 
a kubista eltorzítás — mint 
a második világháború alatt 
festett képeiben — a szen­
vedést és a nélkülözést fe­
jezi ki.

Általában nem távolodik el 
a való élettől, ha kifejezés- 
módja sokakban nem is ezt 
a benyomást kelti. Saját 
gyermekeit festi, vagy ha 
nőt fest, ahhoz szerelmi, 
vagy családi kapcsolatok fű­
zik. Minden képének van va­
lami reális alapja. Még ha 
(Folytatás a VII-ik oldalon)

1966.1. 7. Uj Kelet ffl
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Minor Dávid, az izraeli Os
Az év legjobb filmrendezője

MENÄCHEM GOLAN 
„Nyolcán egy nyomában”

Fa-talapzatra szerelt, ko­
vácsolt vasból készült stili­
zált hárfa: ez a Kinor Dávid, 
az izráeli Oscar-díj, amelyet 
3 évvel ezelőtt létesített a 
Jediot Áchronot című dél­
utáni lap, az izráeli film- és 
színház élet legjobbjainak 

jutalmazására. Vasárnap 
éjféltájban, amikor az ösz- 
szes színházakban lehullott 
a függöny és a színészek 
magánemberek lettek, össze­
gyűltek a Kámeri termében, 
hogy ünnepeljék azokat a 
kollégáikat, akik elnyerték 
az idei izráeli Oscar-díjat.

Minden évben tíz színészt, 
énekest, rendezőt és szín­
padi írót tüntetnek ki a 
Kinor Dáviddal, mégpedig a 
legobjektívebb —- vagy ta­
lán a legszubjektívebb bíró 

a színház- és moziláto­
gató közönség szavazata, 
szabad választása alapján. 
Ez talán a világ egyetlen 
művészeti díja, amelyet nem 
3. szakértőkből álló zsűri, 
hanem végeredményben a 
nézőközönség oszt ki. Ez a 
tény sokban fokozza ennek 
a szerény jutalomnak az ér­
tékét, amelyet az idén a 
következők nyertek el:

Az év színésznője

GILA ALMAGOR 
„A bukáo után” 

főszerepéért

Az év legjobb izráeli 
színdarabírója

SÄBTAJ TÉVÉT 
„Ne nyúljatok Neumann hoz”

gémé

Az év legjobb musical 
színésznője

JONA ATARI

W:

ft „Salamon király és Sálmáj, 
a cipész” vezető szerepéért

Az év legjobb musical
színésze

ILI GORLICKI 
a „Salamon király és Sálmáj, 

a cipész” címszerepéért

Az év filmszínésznője

DALIA FRIEDLAND 
a „Szombaton soha” 

főszerepéért

:íV>:
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Az év színésze

MISA A SEROV 
a „Ki fél Virginia Wolfetól?” 

főszerepéért

\m

Az év legjobb rendezője

SMUEL BUNIM 
„Salamon király és Sálmáj, 

a cipész”

vvy :

Ijgj

Menáchem Golá 
harmadszor kapták 
hid trio másodízben 
A „Salamon király 
vetve három díjat 
a két főszereplő), s 
című film pedig ké 
rendező és a főszer

A legjobb sz<

aJARKO

\
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icar-díj
Az év filmszínésze

SAJ OFIR
a „Nyolcán egy nyomában**

főszerepéért

és Gila Almagor az idén 
ieg a díjat, míg a Járkon- 
íyerte el a Kinor Dávidot. 
'S Sálmáj, a cipész” köz- 
ipott most (a rendező és 
,.Nyolcán egy nyomában” 
közvetett kitüntetést (a 

plő).

irakoztató együttes

N-HID TRIO

Találkozás Bumble úrral
Több mint húsz esztendeig 

várt Rónai András arra, 
hogy valami testhezálló éne­
kes-komikus szerepet kap­
jon.

A „várakozó álláspont” 
még Lakner bácsi gyermek­
színházában kezdődött, a há­
borús évek Budapestjén és a 
fiatal művész izráeli karrier­
je alatt is folytatódott. Itt- 
ott ugyan akadt egy-egy 
dalbetéte, mint például a 
„Párizsi nő”-ben, vagy a 
„Svejk a második világ­
háborúban”, ez azonban tá­
vol áll a művész igényeinek 
kielégítésétől. Most azonban 
eljött a nagy pillanat, a Ha­
bima igazgatósága és Peter 
Coe rendező Rónaira osztot­
ták ki az „Oliver” című mu­
sical egyik főszerepét: Bumb­
le urat. Rónainak való igazi 
szerep. A hatalmas, testes 
protestáns pap, a kenetteljes 
árvaházi igazgató, aki gye­
rekek árusításával foglalko­
zik. Joviális, az életet, éne­
ket, táncot kedvelő figura, 
aki élvezi a saját szavait és 
igyekszik megválogatni msn- 
danivalóját.

Valóságos kálváriát jár­
tunk a Habima hatalmas 
épületében, amíg az egyik 
teremben megtaláltuk Rónai 
Andrást. Az Olivért ugyanis 
egyszerre a kisteremben, a 
nagyteremben, a színház 
könyvtárában, az emeleti 
karzaton és még vagy 2-3 
helyiségben próbálják.

SZINII AZ A
H A B I M A. „Félreértés”. 

Albert Camus színmüve a 
fatalizmusról Etienne Debel 
rendezésében. Főszerepben: 
Ghana Rovina, Cipóra Peled 
és Nachum Buchmann.

,,A s’chuná”. Jákov Bár 
Nátán nosztalgikus színmü­
ve az egyik dél-telavivi lakó 
negyed hőskorából, Joszét 
Rodán rendezésében, Klacs- 
kinnal a főszerepben.

„Ki fél Virginia Wolftól” 
Albee szókimondó, drámai 
feszültséggel telitett társa­
dalmi drámája Hy Callus 
rendezésében, Mirjám Zohár, 
Dalia Friedland, Misa Äserov 
és Alexander Pel eg a fősze­
repben. *

KÄME Rí. „Születésnapi 
ünnepség”. A valóság és a 
valószínűtlenség határán egy 
eldugott penzióban játszódik 
le Harold Pinter drámája 
Leonard Schach rendezésé­
ben. Simon Bár és Ráchel 
Márkusz a főszerepben.

„Az Oppenheimer ügy” 
Kipphard a szégyenteljes 
McCarthy bizottság jegyző­
könyvei alapján írta meg 
Robert Oppenheimer, az 
atombomba atyja ellen foly­
tatott politikai vizsgálatot. 
Főszerepben Joszéf Jádin.

„Húzd ki a steckert, forr 
a viz”. Kishont Ferenc ren­
dezi saját vigjátékát és 
gúnyt üz a modern művésze 
lekből, de nem kíméli a mü- 
kritikusokat sem. Főszerep­
ben Odéd Kotier, Galia To­
pol és Jehuda Fuchs.

K MŰSORA
O H E L. „Sloane úr, a 

drága”. A modern idők kö­
vetelményei szerint „félelme 
tes komédiát” irt Joe Orton 
az angol társadalom kétszí­
nűségéről Patrick Droomgo] 
rendezésében. Főszerepben 
Tova Pardo, Jiszráél Szegal, 
Ámosz Mokádi és Oded Te- 
omi.

„A képzelt beteg". Sáj 
O f i r pantomimet játszik, 
Moliére klasszikus komédiá­
jának címszerepében, Roland 
Pietri rendezésében, viszont 
Eliseva Michaeli ismét be­
bizonyítja kitűnő színészi te­
hetségét.

★
HAIFAI VÁROSI SZÍN­

HÁZ. „Peter Pan”. Felnőt­
teknek és gyermekeknél; 
egyaránt kellemes szóraku 
zást nyújtó zenés színdarab, 
rengeteg színpadi trükkel, 
repülő színészekkel, Gila A1- 
magorral, a soha meg nem 
öregedő gyerek szerepében 

★
SILVA, „Csárdáskirálynő” 

Kálmán Imre bűbájos ope­
rettje Bitus Davidov rende­
zésében. A kitűnő zenekart 
Róth László dirigálja. A cím 
szerepet Eszter Baumwohl 
énekli, közreműködik a pá­
risi Chatelet színház balett­
kara.

TÁNC
BÁTSÉVA balettcsoport : 

Modern táncokból összeállí­
tott harmadik műsorát mu­
tatja be.

Bumble-Rónai éppen „gyé­
reket árusít” és befejezi szó­
lóját, amikor sikerül toll­
hegyre kapnunk.

— Fantasztikus érzés egy 
ilyen hatalmas produkcióban 
dolgozni — mondja Rónai 
András —, szinte vissza 
nem térő alkalom az igazi 
vérbeli színész számára. 
Minden szokatlan méretű: a 
díszletek, a produkció beállí­
tása, a statiszták szám»; zyp 
ember jóformán csak a köz­
vetlen partnereit ismeri. 
Minden forog, minden mo­
zog, egy helytelen lépés és 
máris kiforogtál a színről 
egy más díszletbe.

— Biztos vagyok benne, 
hogy az „Oliver” olyan slá­
ger lesz, mint külföldön, 
mert a rendező esküszik rá, 
hogy az izráeli színészi gár­
da semmiben sem marad el 
a külföldi együttes mögött.

A Habima alaposan fel­
készült erre az előadásra, 
amelybe 450 ezer fontot fek­
tetett. A négy főszereplő 
közül háromnak állandó dub- 
lőze van, csak a negyedik­
nek, Bumble úrnak tilos be­
tegnek lenni, mert az egyet­
len, akinek számára nem ta­
láltak helyettest.

Rónai szereti ezt a szere­
pét, amely nemcsak újabb 
csúcspontot jelent karrier­
jében, de azt is jelenti, hogy 
vége az izráeli színészek ci­
gányéletének. Nem kell már 
minden este más városba 
utazniok a társulattal, mert 
a közeli hónapokra biztosít­
va van a kellő számú közön­
ség Tel Avivban az „Oliver” 
számára.

Rónai mosolyogva nézi buz­
gó gyermekpartnereit: „Em­
lékeztetnek a gyermekkorom­
ra, én is igy kezdtem annak 
idején Lakner bácsinál —• 
mondja, majd hozzáteszi, —■ 
ki tudja, talán ezeknek a gye 
rekeknek egyike X év múlva 
ugyancsak Bumble úr szere­
pét fogja játszani.”

Lionel Bart, a szövegíró és 
zeneszerző három egyformán 
nagy szerepet írt az Olivér­
ben. Az egyik Fagin, az öre­
gedő zsidó tolvaj, a másik 
Nancy, n, harmadik pedig 
Bumble úr. A negyedik, vala­
mivel kisebb szerep, az öz­
vegyasszonyé. Rónai egy szó­
lót, két duettet és egy kvar­
tettben énekel, ami nem kis 
terhet ró a művészre.

Félbeszakítjuk beszélgeté­
sünket, mert Rónai siet. Gi- 
Vátájimba viszi a taxi, a Ge- 
va filmgyárba, ahol a smin­
kelő mester keze alatt hama­
rosan ,,A két Kuni Lemel” 
cimü film egyik chászid figu­
rája lesz Bumble úrból...

Fuchs Avrdtn
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IZRAELI ZENESZERZŐK BEMUTATKOZÁSA
Annak a páratlanul gyors 

fejlődésnek, melynek orszá­
gunk alapítása óta tanúi le­
hetünk, részesei a szellemi és 
kulturális élet alkotói, az 
írók, művészek, zeneszerzők 
is. S hasonlóan rendkívül rö­
vid idő alatt futott be az iz- 
ráeli zene fejlődése oly nagy 
utat, mely normális körűimé 
nyék között hosszú évtizede­
ket igényelt volna. Kezdet­
ben vala a keleti orosz-len­
gyel zsidó népzene és annak 
stílusa, mely uralta az ereci 
zenét. A 30-as évek végén a 
keleti törzsek, főképp jeme- 
niták folklórjából merített 
a hazai műzene. Az utóbbi 
években hatalmas ugrással 
térthódítottak a legújabb 
zenei irányzatok, — az elekt 
ronikus, valamint a szériális 
és dodekafon zene — a nem­
zeti jelleget nagyobbára — 
mint p. o. Joszéf Tál, Ehrlich 
Orgad, vagy Schuster művei­
ben — a háttérbe szorítva, s 
az izráeli műzenét nemzetkö 
zivé téve. Persze abban a gaz 
dag sokféleségben, melyben 
ezek az új stílusok utat tör­
tek, számos kombinációra is 
találunk, mikoris a hagyo­
mányos keleti zene a nem­
zetközi irányok rendszerét 
olvasztja be (Boskovics, Pár­
tos és részben: Széter).

Mindenesetre az Izraeli 
Zeneszerzők nagygyűlése al­
kalmával megtartott négy 
koncert anyagát áttekintve, 
látnunk kell, hogy a régi, 
konvencionális folklór, azaz 
a népzenei elemek és stílu­
sok uralma erősen csökkent, 
s még a hagyományos zsidó 
szellemnek oly régi képvise­
lője is, mint például Joáchim 
Sztucsevszky is igyekszik 
minél modernebb nyelveze­
tet használni, melyben már 
csak absztrakt nyomokban 
lelhető fel az ország zenéje...
S ha vannak is fiatal, vagy 
idősebb szerzők (Ram Da-Oz 
va&y az újonnan bevándorolt 
Kondor Lipót, alias Jehuda 
Ben-Kohén), akik folklorisz- 
tikus alapon keresnek kap­
csolatot a nemzeti stílussal, 
a túlnyomó többség túlhalad 
ta. ezt a vonalat, azaz, ha 
még keleti téma-töredékeket 
is használ fel, műveikben 
(Kondor Lipót kitünően meg 
írt és ugyanígy hangzó Rap­
szódiája vonósnégyesre), úgy 
más európai stíluselemek 
uralkodnak rajtuk. A legra­
dikálisabb úton Abel Ehrlich 
(sz. 1915), valamint Georg 
Schuster (sz. 1915) haladnak 
úgynevezett punktuális-sze- 
rális irányt követve, nagyon 
logikusan, de nem könnyen 
követhetően.

A művek tömegéből, mely
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a három utolsó koncert (egy 
a ZOA-ban s kettő a telavivi 
Múzeumban) alkalmából el­
hangzott Max Brod „126. 
zsoltára”, Rafael Drágán, 
Dausz, Karel Salmon, Mose 
Rappaport és Paul Ben Chá- 
jim dalai mellett figyelemre- 
méltóan emelkedett ki Ben­
jámin Bár-Amnak Tabenkin 
versére írott nagyon hangu­
latos dala, kitűnő zongora­
kísérettel.

A zongoraművek közül 
Ram Da-Oz „kilenc kis 
tánc”-a szellemesen, ötlete­
sen, nagy írói készséggel 
idézi az ország szellemét, 
míg a fínomtollú Kondor Li­
pót „Kilenc bagatell”-je sze­
mélyes élményből fakadó, 
hangulatos, igen jólhangzó, 
kedves és nagyon megnyerő 
mini tűrök sorozata.

Külön figyelmet igényel a 
telavivi Rubin-Zeneakadémia 
növendékei által — igen rósz 
szül — rendezett est a Mú­
zeumban, mely úgy műsorá­
nál, mint kivitelének magas 
színvonalánál fogva, sokkal 
nagyobb érdeklődésre tartha 
tott volna számot, mint né­
hány tucatnyi hallgató jelen 
létére ... Sztucsevszkinek 
már említett brácsa-darab­
ján kívül Ram Da-Oz lendü­
letes zongora-capriccoját hall 
hattuk (a nagytehetségű fia 
tál Dani Adanitól), majd 
Mordecháj Szeter három fü- 

1 zetnyi két és három hegedű­
re írott tanulmányi darabjai
ból egy — túlméretezett __
sorozatot, az utóbbit Joszi 
Fogéi, Mose Gross és Maja 
Waldmann kitűnő előadásá­
ban. Ezekhez az apró dara­
bokhoz az ihletet Bartók 
hegedű-kettősei adták meg, 

melyekből a szerző olykor 
nemcsak ihletet merített —, 
s amelyek remekül szerkesz­
tett, mintaszerűen kidolgo­
zott tanulmányok. Az est 
másik ^ érdekessége Bosko­
vics kétszólamú darabjainak 
kilenc miniatűrből álló soro­
zata, Fenyves Alice elsőren­
dűen kivitelezett átiratában, 
két hegedűre (M. Waldmann 
és R. Friedmann), amelyek 
mint koncertdarabok is jól 
megállhatják helyüket. Pár­
tos Ödön igazgató két művé­
vel volt képviselve, régebbi 
cselló-balladájával és a nem 
régiben említett, sokkalta 
őszintébb, egységesebb új 
,,Zongora-da,rab”-jával, ame­
lyet ismét Zita Finkelstein 
előadásában hallhattunk.

A nagyszámú előadó közül 
az Uj Izráeli Vonósnégyes, 
Friedel Teller és Leila Sáni 
(ének), Chérut Jiszráeli (zon 
gora) nevét emelhetjük ki.

Érdekes .tanulságos átte­
kintést nyújtott az összesen 
négy estre terjedő telavivi

demonstráció, a hazai zene­
szerzés magas színvonalát és 
sokrétűségét igazolva.

FILHARMONIKUS 
ZENEKAR

Az 5-ik sorozat második 
műsorában Gennadi Rozs- 
desztvenszkij, a zenekar ki­
váló vendégkarmestere új ol 
dalról, vagy inkább, oldalak­
ról mutatkozott be, nem ke­
vésbé tüneményesen, mint 
bemutatkozásakor. — Paul 
Hindemith, az újabb német 
zene nemrégiben elhúnyt 
nagy úttörője, aki remek 
humorát több müvében csil­
logtatta meg, C. M. Weber 
témáinak feldolgozásával 
„Szimfonikus metamorfózis” 
című négytételes művében 
ismét nagyon sok könnyed­
séget, szellemes és tréfás öt­
letet halmoz fel. Nem idézi 
pontosan a német romantika 
nagymesterének témáit, ha­
nem azokat rögtön megvál­
toztatott formában, inkább 
persziflálva vonultatja fel, 
de briliáns klarinét, hegedű 
és ütőhangszer szólóival még 
is adózik szellemének. S mily 

j remek humorral szólaltatta 
I ni eg ezt a művet Rozsdeszt- 
j venszkij! Olvasták Doszto­
jevszkij drasztikusan humo­
ros novelláit? Ugyanaz írta 
okét, mint a „Bűn és bűnhő- 
dés”-t és a „Karamzov test­
vérek”^! Ez a karmester 
néhány napja a 8-ik Soszta- 
ko vies-szimfónia súlyosvere­
tű drámájával lépett ki, most 
pedig nagyszerű humorával 
és ötleteivel szórakoztatott.

Átugorva (bár valójában 
atugorhattuk volna) a mű­
sor közbeeső számát — Mo­
zart hegedű-brácsa-kettösver 
senyét, melyben a zenekar­
nak kitűnő kamaramuzsiku­
sokként ismert tagjai, Chá- 
jim Taub és Dániel Benjá- 
niini sajnálatosan vérszegény 
és ^ unalmas teljesítményt 
nyújtottak —, forduljunk 
gyorsan Prokofjev 3-ik 
„Hamúpipöke’ szivtjéhez, a- 
mely szerzőjét, előadóját egy 
aránt új színben tünteti fel.

Mellékes, hogy Prokofjev 
valóban távolabb mutató szó 
ciológiai és ideológiai síkon 
akarta-e Hamupipőke bájos 
történetét zeneileg értelmez­
ni, — vagy pedig, mint azt 
az eredmény mutatja — in­
kább ennek a pókhálószövé- 
suen finom, hófehér leány­
alaknak, mely mindenkor 
eszményképei közé tartozott, 
kívánt páratlan gyöngédség­
gel, szinte a szerelmes diák 
féltő remegésével emléket 
állítani: zenéje elbűvölő! Mé­
lyen fájlaljuk, hogy az ere­
deti balettet, melyet 1944-ben 
fejezett be, nem ismerjük, s 
most csak néhány gyöngy­
szeme csillogott, mosolygott 
felénk a belőle készült, ere­
detileg nyolc-részes szvitből, 
melyből ezúttal hatot hall- 

j hattunk. A meseszerű miliő­

be egy régi tánc, a lassít 
páváne vezet be, s ott talál­
juk „Cindarellá”-t, Hamupi­
pőkét, a bálteremben, a her­
ceg és más előkelőségek ál­
tal körülrajongva. Felbuk­
kan, régi ismerősünkként, 
Prokofjev „Három narancs 
szerelmé”-nek bájos indulója 
is, a vendéglátó tüneményes 
Hamupipőke szervírozza eze 
két az oly ritkaságszámba 
menő gyümölcsöket vendé­
geinek ...

Ilyesfajtaképp nyújtotta át 
nekünk is Rozsdesztvenszkij 
ezt a hat kis számot, mint 
valami ritka, nagyon ízletes 
gyümölcsöt, páratlan finom­
sággal, előkelőséggel, és a- 
mellett a leggyöngédebb hu­
morral, szívmelegítő, ideg- 
zsongító közvetlenséggel és 
szeretettel. S hogyan szóltak 
hegedűseink, fúvósaink eb­
ben a darabban! Itt mutat­
ták ki, mire is képesek mű­
vészeink, ha ilyen tünemé­
nyes tehetség bírja megszó­
lalásra őket!

Csajkovszkij „Francesca 
da Rimini” fantázia-nyitánya 
zárta a műsort, karmester­
nek, zenekarnak egyaránt lel 
kés ovációkat eredményezve.

DAL-EST
A telavivi Múzeum a dél­

amerikai származású mezzo­
szoprán, Sosáná N a i d i c s, 
adott szombaton dal-estet, a 
Kol Jiszráél-zenekar néhány 
tagjának közreműködésével. 
Meleg kedélyű, rendkívül in­
telligens, értékes muzsikus, 
választékos ízléssel és stilus- 
készséggel. Hangja a közép­
fekvésben szól a legszebben, 
legmelegebben. Sajnos, azon­
ban, hangterjedelme igen kor 
látóit, a magasság felé ha­
ladva hajlik az élességre, a 
mélység felé a gyors eltom- 
pulásra. Ez persze csökkenti 
kifejezési lehetőségeit. Az 
est kimagasló, rendkívül szé 
pen előadott számai a 
Brahms-dalok voltak, melyek 
hez Debussy-dalok nagyon 
finoman csiszolt előadása 
méltóan csatlakozott. Bach 
„Máté” - passiójának nagy­
szerű áriájához azonban 
hiányzott a mélysége, Hän­
del, Purcell és Bach más 
áriáiban pedig minduntalan 
hangbeli adottságának kor­
látaiba ütközött. Ennek elle­
nére nagy élvezetet szerzett 
dal-estekben amúgy is szű­
kölködő hallgatóságának, 
mely zsúfolásig megtöltötte 
a Múzeum termét. Izia Bra­
ker, a Kol Jiszráél hegedűs 
koncertmestere Bach egyik 
szonátáját adta elő Arje 
Sachs elmélyedő, rendkívül 
stílusos zongora-szólamával, 
míg a Svédországban élő, ex- 
izráeli Gideon Röhr (brácsa) 
igen szépen kísérte az éne­
kesnőt, de holtunalmasan 
játszotta Schubert gyönyörű 
Arpeggione-szonátáját.

Pataki László
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lejthetetlen. Egész életművé­
ben fontos szerepet tölt majd 
be ez a szerepe. A film min­
den kockájában látható, 
semmilyen esemény nem zaj­
lik le nélküle. Blazirtsága, 
majd hirtelen fellobbanó 
szenvedélye, elvontsága és 
szórakozottsága, a vígjátéki 
fogások biztoskezű alkalma­
zása és a szatíra műfajának 
alapos megértése és ábrázo­
lási készsége együttesen for­
málják ki nagyszerű telje­
sítményét.

A gyönyörű partnernők 
egész sokasága vonul fel. 
Virna Lisi, Marisa Mell, 
Michele Mercier stb. Egyik 
szebb, mint a másik. A zse­
niális rendező, Mario Moni- 
celli pedig gondoskodik róla, 
hogy valamennyi szépség jól 
oldja meg szerepét.

Z. D.

PABLO PICASSO

• HETI FILMLEVÉL-
Casanova 76 — Ben Jehuda mozi

Ritkán van alkalma a néző 
seregnek ilyen szórakoztató, 
szellemes, ötletes filmet lát­
nia, mint a korunk Casano­
vájának kalandjairól szóló 
vígjáték. Casanováról tudjuk, 
hogy a szebbik nem iránti 
szenvedélye végzetes kalan­
dokba sodorta. így van ez a 
mai Casanovával is, Andreá­
val, aki a NATO hadsereg 
délceg őrnagya és minden 
gondja, hogy fiatal ember lé­
tére csak az érdeklődése ma­
radt meg a szépségek iránt, 
meg a vágyakozása, de cser­
benhagyta őt férfiúi ereje.

helyzetek kerekednek körü­
lötte. Szicíliai küldetése során 
különösen sok veszedelembe 
keveredik, gyilkossági kísér­
let vádja miatt a bíróság elé 
kerül, de kiderül ártatlansá­
ga és végülis feleségül veszi 
szelíd, szép szőke menyasszo­
nyát, aki mellett már nem 
sok veszélyes helyzet kínál­
kozik és igy a szerelmes éj­
szakáira úgy megy felesége 
hálószobájába, hogy az ablak 
párkányokon kúszik át a bér­
ház negyedik emeletén.

A kétórás film minden per­
ce, minden kockája szórakoz-

felvonuló női szépségeket 
értjük. Casanova minden ka­
landja bámulatos szépségek­
kel kapcsolatos, akik igen 
merész öltözékekben és ké­
nyesnek mondható helyze­
tekben láthatók. A siker te­
hát nem kétséges.

A film főszerepét a mai 
olasz filmgyártás elsőszámú 
nagysága, Marcello Mast- 
roianni alakítja. Róla köztu­
domású, hogy magánéletében 
is nagy nőhődító. Aligha le­
hetett volna erre a szerepre 
megfelelőbbet találni. Ez a 
színész minden szerepében 
remekel. Gondoljunk a „Vá­
lás olasz módra’’ című film­
ben nyújtott teljesítményére, 
vagy arra a megható alakí­
tására, amit a „Bajtársak” 
című, ugyancsak Monicelli- 
filmben megformált. Ragyo­
gó színész és Casanovája fe-

(Folytatás a 3-ik oldalról)

Pszichiáterhez fordul, aki kü­
lönböző tanácsokkal látja el, 
az igazi szerelem üdvösségé­
ről beszél neki s arról, hogy 
visszatér hozzá a férfiassága, 
ha olyan nők iránt érdeklő­
dik, akikért kockázatokat kell 
vállalnia, akik miatt vészedéi 
mes helyzetekbe kerül.

A mi derék Casanovánk at­
tól a perctől fogva csakis a 
legveszélyesebb helyzetekben 
érzi férfinak magát és keresi 
az ilyen szituációkat. Szépsé­
ges és előkelő menyasszonyá­
val és annak szüleivel elláto­
gat a cirkuszba, ahol egy né­
met oroszlánszeliditönő mutat 
ványát nézik végig. A szám 
után a cirkuszigazgató aján­
latot tesz a nézősereg férfi­
tagjainak arra, hogy aki haj 
landó bemenni a ketrecbe, 
az megcsókolhatja a szelídítő ' 
nőt. Andreát leküzdhetetlen 
kényszer vezeti a ketrecbe. És 
ez a kényszer mindig előtér­
be lép, amint veszedelmes

tató, izgalmas és fonák hely­
zetei nagyszerűen mulattat­
ják a nézőt. Egész konzor­
cium készítette a film forga­
tókönyvét, mely duslakodik 
az eseményekben és ötletek­
ben. Mint" a egymással ver- 
senyrekelt volna az öt szcená- 
rista, annyi humort, fordula­
tosságot, olyan szellemes dia­
lógusokat kerekítettek. Di­
cséretes munkát végeztek. 
Nem marad el a nézősereg 
hálája. De mindenekelőtt Ma­
rio Monicellit, a rendezőt illeti 
a dicséret. Monicelliiöl régóta 
tudják a beavatottak, hogy 
egyike az olasz filmművészet 
legjobbjainak. Mégis sokáig 
kallódott és nem értékelték 
eléggé tehetségét. Ezúttal 
vígjátékban, vagy ha úgy tet-

helvét.
Monicelli nem fukarkodott 

a látnivalók nyújtásában. 
Ezúttal a látnivalók alatt a

régi festők képeiből meríti 
is a témát — amint ez az 
utóbbi években kedvenc szó­
rakozása lett —, mindig va­
lami aktuális, élő hangulatot 
visz ezekbe is. Az természe­
tesen más megítélés alá esik, 
hogy ezek a régi témára 
hangszerelt művek jobbak, 
művésziebbek-e az eredeti­
nél.

Az Ebéd a gyepen (Le Dé- 
jeuner sur l’herbe, 57) egyi­
ke azoknak az olajfestmé­
nyeknek, amelyeket Picasso 
nagy mesterek után készí­
tett, a múltban keresve ihle­
tet, de saját magához hűen, 
megtöri ezeknek a képeknek 
konvencionális formáit. Ta­
lán éppen ezért ez a festmé­
nye nagy visszatetszést kel­
tett bennünk, Manet kitűnő 
képének úgyszólván meg- 
szentségtelenítését érezzük a 
profán kubista kivitelezés­
ben. (Ezt a témát a kiállí­
táson több variációban lát­
juk.)

★

Picasso olyan sokoldalú, 
univerzális művész, mintha 
a reneszánsz korban élne. 
Nemcsak nagy festő és gra­
fikus, de ugyanolyan nagy 
szobrász is, kerámikus, mo- 
zaista, fazekas, sőt, dráma­
író és költő.

Nincs az a művészeti ki­
fejezésmód, amibe ne „hara­
pott’ volna bele. Hosszú kar 
rierje alatt több alkalommal 
áldozott a ,,collage”-nak is: 
az újság- és egyéb papírda­
rabok, rongy, stb., beleapli-

ma divatos „pop-art” egyik 
előfutára lett.

Nagy szenvedélye az ötvös­
munka, a metszetek készí­
tése is.

Remek, elegáns vonalú 
rajzait kőbe, fémbe vési, raj 
zolja, sokszorosítja, s ezen a 
téren is új találmányai van­
nak, mindig újat alkot. Két 
évtizede már, hogy a litográ 
fiába mélyedt el, azt tökéle­
tesítette mindenféle új eljá­
rásokkal; az utóbbi időben 
a linoleummetszetek lelkesí­
tik.

A kiállított remek litográ­
fiák fontos részét képezik 
Picasso munkásságának. Min 
den litografált rajzát saját 
aláírással, 50 példányban 
hozza ki. Gazdag, változatos 
témák ezek kitűnő kivitele­
zésben. A Picasso-rajongók 
nagy tömegei előnybe helye­
zik ezeket a műveket olaj- 
festményeivel szemben, kö­
zelebb állnak hozzájuk, mert 
nyugodtabbak és érthetőb­
bek, mint a világhírű olaj- 
festmények.

★

Picasso, a világhírű agg 
örökifjú, aránylag magányo­
san él Mouginsben levő farm 
ján. Későn kel és éjjel dol­
gozik kedvenc linoleummet- 
szetein. Legnagyobb gondja, 
hogy távoltartsa magát a 
turisták tömegeitől, akik za­
varnák munkájában.

„A magány az én jutal­
mam” — mondta Picasso 
egy barátjának arra a kér­
désére, hogy a festőnek ok­
vetlen magányosnak kell-e 
lennie? — „De ez a művész 
tragédiája is egyben. Az 
aréna homokján kell álla­
nia egyedül, vásznával és 
festöállványával. Körülötte 
zúg a tömeg, s mozdulatait 
figyeli. Ez rémes, de ez az 
élet.”
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kálása a képekbe, az ő keze 
alatt nagy és érdekes képe­

szik szatírában mutatkozott j ket eredményezett. Ezáltal a 
be. Nagyszerűen állta meg a



FINITA LA COMCDIA
Pontosan 400 előadás 

után, a Kameri levette a 
műsorról Gronemann-Alter- 
mann Salamon király és 
Salmáj a cipész című tűbá­
jos zenés vigjátékát. Közön­
ség nem hiányzott, még leg­
alább 100—150 előadásra 
sem, azonban közei másfél 
évig szüntelenül játszották 
ezt a színművet és úgy az 
Igazgatóság, mint a színé­
szek, akik elfáradtak, úgy 
vélték, jobb lesz, ha meg­
szakítják az előadás-soroza­
tot. Csak megszakítják, 
mert az elgondolás szerin 
3 966 nyarán ismét felújítják 
az eredeti szereposztásban.

A Smuel Bunin aital ren­
dezett színmű próbáit 1964 
júniusában kezdték meg és 
augusztusban az izraeli zene 
és dráma fesztivál keretében 
tartották az első 4 díszelő­
adást. A hivatalos premiejj, 
1564 szeptember 12-én volt 
és az utolsó előadásra 1966 
január 1-én gördült le a 
függöny. A Salamon királyt 
239-szer játszották Vel-Aviv- 
ban, 157-szer más /ár »sok­
ban és 4 alkalommal a pá­
rizsi Népek Színháza feszti­
válja keretében ez óv júniu­
sában. A párizsi műk»etiku­
sok az izráeli előadást a 
fesztiválon résztvevő 37 
együttes közül a három leg­
jobb produkció közé sorol­
ták.

A „Salamon király” Smu­
el Bunin rendezésében Ärje 
Návon díszleteivel -'s Alex­
ander Argov kisérő zenéjé­
vel a közeljövőben Amszter­
damban is bemül átkozik. 
Ezt megelőzően azonban a 
Broadway-n már megkez­
dődtek a Salamon király 
angol nyelvű változatának 
próbái és a new-yorki pre­
miert valószínűleg még ja­
nuárban megtartják az ame­
rikai vállalkozók.

KOL HAHAVÖD
Az északai hadtest szín­

játszó együttese január 11- 
én kedden, Bét Hechájál tér 
mében mutatja be aj prog­
ramját, amelyet az egyik 
slágerről Kol Hákávodnak 
neveztek el. Az előadást 
Smuel Sáj rendezte, akinek 
ez a második rendezői mun­
kája, amióta megvált a hir­
detési szakmától. Először a 
Gadna színjátszó csoportjá­
nak műsorát hozta színre.

Az északi hadtest műked­
velő színészeinek műsorát 
Kishont Ferenc, Joszéf Gám- 
zu, Didi Manuszi, Jákov Ben 
Nátán, Tirca Átár és Smuel 
Sáj írták, a kísérő zenét 
pedig Alexander Argov, Ár- 
je Levanon és Jákov Hollan­
der szerezte.
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LENGYEL VERA 
HANGVERSENYE 

Lengyel Vera, a kitűnő 
zongoraművésznő január 22- 
én, szombaton este tartja 
legközelebbi hangversenyét 
Tel-Aviv-i múzeum, Dizen- 
goff útcai termében. Az ön­
álló hangversenyét Mozart, 
Schumann és Liszt müveiből

állította össze a művésznő, 
aki bemutatja még P.ánki 
György 2. szonátáját is.
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Lengyel Vera, aki tavaly 
nagy sikerrel koncertezett 
Budapesten, ismét hivatalos 
meghívást kapott és márci­
usban nyilvános hangver­
senyt ad a magyar főváros­
ban.

HABIMA
Az Oliver c. zenés színda­

rab bemutatója miatt a Ha­
bima átépíti hatalmas szín­
padát. Kicserélik a padlóza­
tot és az ócska, poros deszka 
helyét sima keményfa par­
kett foglalja el, hogy a bo­
nyolult díszlet közepén a ha­
talmas forgószínpad.dat zök­
kenésmentesen szolgálhassa 
az előadás meneték A sok 
tonna súlyú kombinált dísz­
let már megérkezett Angliá­
ból és átszállították a tel- 
avivi kiállítási park egyik 
pavillonjába, ahol felszerel­
ték. Ebben a pavillonban 
kezdődnek meg a tényleges 
díszlet-próbák, az előkészü­
letek úgyanis eddig a szín­
ház-épület termeiben több 
helyiségben folytak.

„EGYSZERI” ESTÉK 
A CHAMAMBVN

Dán Ben Ámoc, a jaffai 
Chámán egyik tu'ajdcnos- 
művészeti igazgatója bebizo­
nyította, hogy minden szem 
pontból kifizetődő egyszeri 
előadásokat rendezni, vagyis 
olyan művészestéket, amely­
nek programját nem ismét­
lik meg mégegyszer. Az agi­
lis fiatalember, minden pén­
teken este a színház termé­

ben meginterjúvolja az a heti 
aktuális eseményei egyik 
esetleg több hősét. A szelle­
mes interjú-sorozat időtálló­
nak bizonyult és a közönség 
pentek esténként zsúfolásig 
tölti meg a termet.

Az interjú-esték nyomán 
megszületett a heti „politi­
kai klub”-este, amelynek 
keretében először Mose Dá- 
jént és baráti körét látták 
vendégül a volt vezérkari 
főnöknek, a szináji Hadjárat­
ról szóló könyve megjele­
nése alkalmából. Miután ez 
az este is bevált, megszüle­
tett a ,,sport-klub”-est, ahol 
sportolók, sport újságírók és 
egyszerű szurkolók vitatják 
meg a heti sporteseménye­
ket és a „mi lett volna, 
ha .. .”-t. Az első ilyen sport 
vitaestet január 9-én, va­
sárnap rendezik.

FERENC JÓZSEF ÓNÁLLÓ 
DALESTJE

Ami Ferenc Józskár knak 
semmi köze a Habsourg di­
nasztiához. Budapesten szü­
letett ez a tehetséges opera­
énekes, kinek kiváló vasszus 
hangját jól ismeri az izráeli 
közönség. Ferenc József, 
nem tagja az operibáznak 
és önálló hangversenyekkel 
valamint helyi fellé lécekkel 
keresi kenyerét feleségével, 
Leával, aki állandó kísérője,

nemcsak az életben, hanem 
a zongorán is. Ferenc Jóska 
január 8-án, szombat este 
bá9-kor a tel-aviv Klausner 
klubban (Slomo Hámelech 
95) önálló dal-estet ad Mű­
sora első részét Mozart, 
Verdi, Schubert, Massenet, 
Glinka müveiből álitotta ösz- 
sze, mig a szünet után hé­
ber, magyar angol. német 
és jiddis nyelvű dalokat éne­
kel, közöttük Kálmán Imre 
és Lavotta Rezső szerzemé­
nyeit.

KISHONT 
LIBRETÓT IR

Kishont Ferencnek újra 
alkalma nyílik, hogy sokol­
dalúságát bebizonyítsa A ki­
váló humorista, aki eredeti­
leg szobrászatot és festé­

szetet tanult, de végül la, 
mint író aratott sikert, aki 
mint rendező is megállta a 
helyét (Szálách Rábáti, 
„Stecker”), most libertót ír.

A néhány héttel ezelőtt ala­
kult izraeli Kamara ensemb­
le élén Gari Bertini áll, egy- 
felvonásos vigoperát rendelt 
Menáchem Áviaom zeneszer­
zőnél, s ennek az opera 
buffónak a szövegét írja 
Kishont.

★

RÖVIDEN
Charles Aznavour, a világ­

hírű francia sanzanéij'ekea 
január elejére tervezett iz­
ráeli vendégszereplése, a mű 
vész másirányu elfoglak sága 
és a zsúfolt művészi évad 
miatt, egyelőre elmarad.

★

A bukaresti revü 5-én, 
szerdán este mutatkozott be 
a tel-avivi közönségnek.

★

Ili Gorlicki és Joná Átári 
január 6-án este mutatták 
be Nátán Áltermánn ' égi és 
új strófáiból összeállított a 
„A bolhapiacon” nevű mű­
sorukat.

+

Meghívottak előtt már le- 
' vetítették Menáchem Colán, 

a „Kairói akció” című film­
jét, amelynek két hét múlva 
hét moziban lesz egyrzerre 
az ősbemutatója.

★

Az izráeli Kamara -ensemb­
le, szerda este tartotta első 
hangversenyét, másnap este 
pedig Bizét és Menatti egy- 
felvonásos kisoperáit adta 
elő a tel-avivi Bét Hechájál- 
ban.

f. á.

KONDOR LIl'óT 
HANGVERSENY

Kondor Lipót, akinek mü­
veit Jehuda Ben-Kohen álnév 
alatt nagy sikerrel adták elő 
az izráeli zeneszerzők leg­
utóbbi kongresszusa alkalmá­
ból adott koncerteken, tavaly 
májusban érkezett Izráelbe. 
Kondor Lipót 19j9-töl 1965 
elejéig a budapesti Zeneművé­
szeti Főiskola zongoraszaká­
nak professzora volt. Zongo­
raművésznek indult, de izü­
leti gyuladása miatt meg kel­
lett szakítania felfelé ivelö 
karrierjét. Mint zeneszerző 
megzenésítette Bialik és Cser- 
nichovszky néhány versét, egy 
gyermek-operát, számos zon­
gora-darabot, közöttük egy 
szonátát és más vokális mü­
veket irt. Kondor professzor, 
az ásdodi zenekonzervatórium 
igazgatójaként kezdte meg 
izráeli tevékenységét és sza­
bad idejét a zeneszerzésnek 
szenteli. —----


